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ΕΓΚΥΚΛΙΟΣ
τ  ο τ

Π4Τϊ ΗΡΧΟΤ ΓΡΒΓΟΡΙΟΙ.
{ "Τ πόμνηρα  ά ν α γ η ύ α θ ε ν  έν  τώ  Φ ι.Ιο.Ιο- 

γ ιχω  Σ ν .Ι .Ιόγω  «ό Π αρνα σσ ό ς .»

Κ ύ ρ ι ο ι ,

Προτίθεμαι σήμερον νά όυ,ιλήσω πεοί τίνος 
οίονεί εγκυκλίου ύπό την έςής ημερομηνίαν 
#1819, χα ζά  μ ή ν α  Μ ά ρ τ ιο ν , έπ ιν εμ ή ο εω ς  £ » 
του εν Κ ω νσταντινουπόλει Πατριαρχείου, .τγός 
α π α £ α π α ν τ α ς  τούς εύΑ ογημένονς χ ρ ισ τ ια ν ο ύ ς  
απευθυνόμενης, ής πριν άναγνώ σω  τό κείμενον 
θέλω  παρουσιάσει ύμΐν σύντομ.όν τινα περίληψιν.

Καί είναι μέν αληθές, οτι ή εγκύκλιος αδτη 
^εριέχεται έν τώ περιοδικω ο ή Καλλιόπη», 
οπερ έξεδίδετο έν Βιέννη της Αυστρίας έν 18 19 !

έτεΓ ά λ λ ’ έπειδή δεν εύρον αύτήν έν τ ώ  γ ν ω 
στού του Κ. Ά γγελοπούλου  συγγοάμ μ ατι, τ φ  
δ ιαλαμ βάναντι τά  κα τά  τον Πατριάρχην Γρη- 
γόριον, επειδή  πρός τούτο ις τό  περιοδικόν βή 
Κ α λλ ιό π η »  κ α τέσ τη  σπάνιον, άπεφάσ ισα  νά 
δ ιαταράξω  τον ύπνον τής περί ής ό λόγος ε γ 
κ υκλ ίου , άναγ ινώ σκω ν αυτήν έν τ φ  Φ ιλολογικώ  
ημών Σ υλλόγω .

Μ ετά μακρόν τ ι  κα ί πομ πώ δες, κα τά  τό  σύ- 
νηθες, προοίμιον ό Πατριάρχης λ έγω ν , ο τι θέ
λ ε ι συμβουλεύσει όσα ανάγκη  οί δ ιδάσκαλο ι 
κα ί οί υ.αθηταί νά έγκολποθώ σ ι κα ί οί τώ ν 
κοινών πρ α γμ ά τω ν έ π ισ τ ά τα ι νά ένεργώσιν, ε ι
δοποιεί, ό τι γ ινώ σκε ι την ένιαχοϋ περί τ ε  τά  
Γραμματικά μαθήματα  καί τά ς Λογικάς καί 
'Ρηταρικάς τέχ να ς , περί τε  την Θ εολογίαν, την 
Π ίστιν κα ί τά ς  Νηστείας έπ ιπολάζουσαν κ α τα - 
(ρρόνησιν, την έκ τής εις τά  Μ αθηματικά κα ί 
τά ς έπ ιστήμ ας άψοσιώσεως προερχομένην, έκ τώ ν  
δ ιαβολώ ν δε άνδραρίων τ ινώ ν  ύποθαλπομένην.

Μ ετά τα ϋ τα , άντικρούων τά. επ ιχειρήμ ατα
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τ ώ ν  τήν δυσκολίαν τή ς γλώ σ σ η ς προβαλλόντων,· 
προτρέπει, τούς φιλομαθείς νά μή. άποδείλ ιώ σ ι 
κα ί δ ι’ άλλους μέν λόγους, μ ά λ ισ τα  δέ δ ιό τ ι, 
π ά ντω ν  τώ ν  β ιβλ ίω ν τω ν  πνευματεμφόρων π α 
τέρων ελλη ν ισ τ ί γεγραμμένω ν, ή ελληνική  
γλώ σσα  κ α ί σκ ιρτημ άτω ν νεανικών ά να σ τα λτ ι 
κή κα ί βουλευμάτων ανδρικών σταθμ ητική  είνα ι.

"Ε πειτα , δ ιατεινόμενος, ό τι ώ φελ ιμω τέρα  τώ  
Γένει ή παράδοσ ιςτώ ν Γραμματικών ή τώ ν  Μα
θηματικώ ν κα ί τώ ν 'Ε π ισ τημ ώ ν, επ ιφέρει, ό τι 
δεν ω φ ελε ί νά μανθάνωσιν οί νέοι άλγέβρας, 
κύβους, κυβοκόβους κ τ λ . ό ταν, βαρβαρίζοντες 
κα ί σολοικίζοντες, ήνα ι πρός τούτο ις άνείδεοι 
κα ί τώ ν  τής θρησκείας, όπως οί έκ τη ς  δυσκολίας 
τή ς ελληνικής, τά ς  έπ ιστήμ ας συμβουλεόοντες.

Προχωρών άποφα ίνετα ι, ό τι οργή Θεού θέλει 
έπ ιπ έσ ε ί κα τά  τώ ν  δ ιδασκόντων τή ν κ α τά λυ - 
σιν τής Ν ηστείας, ε ίσαγόντω ν δέ κυβείας καί 
χαρτοφορίας.

Προτείνων μ ετα ξύ  τώ ν  ά λλω ν  τή ν διαίρεσιν 
τώ ν  Γραμματικών σχολείων άπό τώ ν  τώ ν  Μα
θημ ατικώ ν κ α ί τώ ν  ’Ε πιστημών, δογμ,ατίζει ότι 
δέν -ρ έπ ε ι πριν τελειοποιηθώ σιν οί νέοι έν τοίς 
Γραμ ματικο ί; νά μ εταβα ίνω σ ιν εις τ ά  τώ ν  Ε 
π ισ τη μ ώ ν σχολεία . Πλήν έν έκείνοις δ ιατρ ί- 
βοντες, άς μή μανθάνωσι μόνον τλ ν  τέχνην του 
όρθώς λ έγε ιν  κα ί γράφειν, ά λλά  τή ν τε  τώ ν η 
θών χρηστότητα καί τήν τώ ν  πατροπαραδότων 
δογμ ά τω ν  κατήχησ ιν. Ά ναδε ικνύετε , επιφέρει 
κ α τά  τόν ’Απόστολον, τούς μ .αθητιώντας χρι
στιανούς ελλην ίζο ντα ς τά ς  φράσεις κα ί "Ε λλη
νας χρ ιστιανίζοντας. τά  δόγμ ατα .

'Εν τέλ ε ι δέ τής εγκυκλ ίου  τα ύτη ς  λ έγ ε τα ι, 
ό τ ι ή τώ ν  π α λ α ιώ ν  ονομάτων έπ ιφώνησ ις εις 
τά  β.χπτιζόμενα βρέφη, καταφρόνησες τής Ε λ 
ληνικής ονοματοθεσίας ούσα, διόλου άπροσφυής 
τυ γχ ά νε ι. "Ας λείψη  λοιπόν ή κατάχρησις αυ
τή , ίνα ώσιν οί άγ ιο ι προστάτα ι τώ ν  νη π ίω ν.

ϊο ια ύ τ η , Κύριοι, έν περ ιλήψει ή εγκύκλιος 
τού ΓΙατριάρχου Γοηγορίου, ής ά ναγ ινώ σκω  νυν 
τό  κείμενον.

Γρηγόριος ε.Ιέω θ εου  Ά ρ χ ιεπ ίσ χ ο π ο ς  Κω ν- 
σιαντινονπύ .Ιεω ς, Ν ια ς  'Ρώμης χα'ι Ο ι 

κουμενικός Π ατριάρχης.

Οί τώ  καθ’ ήμας Ά γ ιω τ ά τ ω  Πατριαρχικώ 
Α ποστολικώ  κα ί Ο ίκουμενικώ Θρόνω υποκείμε
νοι ΙΙα ν ιε ιώ τα το ι Μ ητροπολϊτα ι κα ί ύπέρτιμοι 
κα ί θεοφ ιλέστατο ι αρχιεπ ίσκοποί τ ε  κα ί έττί-

¡κοποι, έν ά γ ίω  πνεύμ .ατι α γα π η το ί αδελφοί 
κα ί συλλειτουργοί κα ί έντ ιμ ό τα το ι κληρικοί, 
ευλαβ έστατο ι ιερείς, εύγενέστατο ι άρχοντες καί 
τίμ ιο ι προεστώτες κα ί πρόκριτοι κα ί λο ιπο ί 
ά π α ξά π α ντες  ευλογημένοι χρ ιστιανο ί, χάρις είή 
ΰμ ΐν κα ί ειρήνη παρά Θεού.

Περίεργον ήθελε φανή καί περ ιττόν άναμβ ι- 
βόλως, άν μέλλοντες νά όμιλήσωμεν έκκλη - 
σ ιαστικώ ς περί τής σημερινής καταστάοεω ς 
τώ ν κοινών τού Γένους μας Έλληνομ.ου- 
σείων, έφ ιλοτιμούμεθα νά προοιμ ιάσωμεν γε-, 
νικούς έπαίνους τής π α ιδ ε ία ς κα ί τώ ν  μ α 
θήσεων, κα ί νά έπισωρεύσωμεν  ένθυμ.ήματα 
αποδεικτικά  καί έπ ιχειρήμ ατα  σ υσ τα τ ικ ά  
τού Οεοσδότου χρήματος τούτου' έπειδή 
καί έν τα ϊς προλαβούσαις ΙΙατριαρχίαις μ.ας έ- 
φ ιλοτιμήθημεν νά έκτελέσωμ.εν έκκλη σ ια σ τ ι- 
κώς ολον έκεϊνο τό απαραίτητον χρέος εις ά- 
πόδειξιν τώ ν έκ τής πα ιδ εία ς πα ντο ίω ν α γ α 
θών, κα ί εις προστασίαν κα τάλλη λον τώ ν  έπ ί 
κοινή ώ φελε ία  φροντιστηρίων, κα ί ήδη βλέπο- 
μ.εν, χάρ ιτ ι Θεού, αναβάσεις χρ ιστιανικώ ν αρε
τώ ν έν τα ίς  καρδίαις τώ ν απανταχού φ ιλοκά- 
λ.ων ομογενών μ.ας, κα ί ζήλον θερμ.ότατον, ού 
μόνον εις επιυύοτααιν τώ ν  άκμαζόντω ν σχο
λείω ν, άλλά  κα ί εις σύστασιν νέων ά λλω ν εις 
τά  μέρη έκεΐνα, έν οίς πρό πολλού άπεσβέσθη 
τά τη λαυγέστατον τής π α ιδ ε ία ; φώ ς, τήν αμά
θειαν ένί λό γω  φυγαδευομένην, κα ί τάς μούσας 
εις τήν φ ίλην α ύτώ ν πατρ ίδα  εύθύμως π ά λ ιν  
έπαναστρεφούσας καί όλους τούς έν άληθεία 
πεπα ιδευμένους τού Γένους τήν καλήν ά μ ιλλα ν 
άυ.ιλλωμ.ένους κα ί τήν δυνατήν πρός τούτο λό- 
γοις κα ί συγγράμμασι προεχομ.ένους ά ντ ίλη - 
ψ ιν , τό όποιον ε ίνα ι εις ημάς ύλη  χαράς ύπερ- 
βαλλούσης κα ί πνευμ.ατικής ά γαλλ ιά σ εω ς ά- 
φορμή πρόσφορος. 11αραιτούμ.ενοι λοιπόν τής 
έν προοιμίοις άκαίρου ταύτη ς φ ιλο τ ιμ ία ς , ϊνα 
μή. κα ί λ ύχ νω  φανώμεν κα τά  τήν παροιμ.ίαν 
δεικνύοντες τόν μέγαν φωστήρα, τόν ή'λιον, 
προαγόμεθα εις τό νά συμβουλεύσωμεν πα το ι- 
κώς όσα ε ίνα ι ανάγκη  καί οί δ ιδάσκαλο ι κα ί οί 
μαθητα ί τώ ν  σχολείων νά έγκολποθώ σ ι, κα ί οί 
έ π ισ τά τα ι τώ ν το ιούτων κοινών π ρ αγμ άτω ν νά 
ένεργώσι μ.έ όλης τή ς ακρίβειας κα ί προσοχής 
τω ν τήν έκτασ ιν . ’Επειδή δέν ε ίνα ι δυνατόν νά 
παρασιωπήσωμεν ό τι ά ν τ ιπ ίπ το ντα  εις τήν εύ- 
χάριστον αυτήν ψυχ ικήν μας διάθεσιν μερικά 
συμ.βαίνοντα άνο ικείως, δ ιακόπτουσ ι τήν συνέ
χειαν τώ ν  ελπ ίδ ω ν μας, τά  όποια κα ί είς τ ά ς
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έν τ ώ  ά γ ιω νύμ ω  "Οοει τού "Αθωνος ήσυχίους 
δατρ ιβάς μ.ας ήκούομεν, κα ί ήδη μ.ετά τήν έ- 
πανάκλησ ίν μ.ας κα ί τρ ίτην έπ ί τού ά γ ιω τά το υ  
Πατριαρχικού ’Α ποστολικού κα ί Οίκουμ,ενικου 
θρόνου ένίδρυσιν προσέβαλον πολλαχόθεν εις 
τά ς άκοάς μας ' α ύτά  δέ ε ίνα ι μερικά προσ- 
κόμματα σατα νικά  π α ρεμ π οό ίζον τα  τά ς προό
δους τώ ν  νέων είς τήν έπ ιτ υχ ία ν  τής αληθούς 
πα ιδ εία ς κα ί είς τήν έκπλήρωσιν τού τέλους 
αυτής, ήτοι τ ώ ν  χρ ισ τια ν ικώ ν έργων τήν κ α - 
τόρθωσιν. ’Ε π ιπολάζει ένιαχοϋ μ ία  καταφρό- 
νησις περί τά  Γραμματικά μαθήματα κα ί διό-| 
λου παράβλεψ ις περί τά ς  λογ ικάς κα ί ρητορι
κός τέχ να ς , κα ί περί αυτήν έπ ί πάσ ι τήν δ ι
δασκαλίαν τή ς ύψηλοτάτης Θεολογίας, προερ- 
χομένη έκ τής όλοτελούς άφοσιώσεως μαθητώ ν 
όμοΰ κα ί δ ιδασκάλω ν εις μόνα τά  Μ αθηματικά 
καί τά ς έπ ισ τήμ ας, κα ί μ.ία ψυχρότης περί τ ά  
τής άμωμ.ήτου ημών Π ίστεως, κα ί αδιαφορία 
είς τάς παραδεδομένας νηστείας, προκύπτουσα 
έκ τ ινω ν διεφθαρμένων άνδραρίων, τά  όποια, 
καθώς τά  ζ ιζά ν ια  μ,εταξύ τού καθαρού σίτου, 
ούτω κα ί α ύτά  μ ετα ξύ  τώ ν  πεπα ιδευμένω ν τού 
Γένους άνεφύησαν, π λανώ μ ενα  ύφ ’ εαυτώ ν καί 
π λα νώ ντα  τούς άφελεστέοους κα ί άπεριφράκτους 
τήν διάνο ιαν. Προβάλλουσιν οί π ρ ώ το ς ότι 
τώ ν  προγόνιον ή Γ λώ σσα , ή Ε λ λ ά ς  εκείνη φ ω 
νή, κ α ί δύσκολος είς τή ν κα τά λη ψ ιν  κ α ί εξιν 
κα ί τρόπον τ ινά  π ερ ιττή  ε ίς τό Γένος τή ν σή
μερον, κα ί παρεισάγουσιν άλλοκότους τ ινά ς 
καινοτομίας κα ί νέας νομ.οθεσίας, ώ στε κα ί έ- 
τόλμησαν μερικοί, καθώς έμάθομεν, νά ά ντ ι-  
στρατεύω ντα ι έκ τού έμφανοΰς κα ί νά  κ ινώ σ ι 
κα τ’ αυτής γλώ σσαν ύβρίστριαν κα ί άχάλινον. 
Περί αύτώ ν λοιπόν συλλογισθέντες καθ’ έαυ- 
τούς, συνεπεράναμεν, ό τ ι ή δέν έννόησαν καλώ ς 
οί τοιούτοι όσα τ ινές τώ ν  καθ’ ήμας π επ α ι
δευμένων έγνωμ.άτευσαν περί Δ ιαλέκτου 'Ε λλη 
νικής, κα ί ά ντ ί τού νά γένω σ ι προσεκτικοί πα - 
ρατηρηταί, έγ ινα ν τολμηροί κα ί κακόσχολοι 
παρεξηγητα ί τώ ν  γνω μολογηθέντω ν, άδική- 
σαντες τό περί τήν θεσπεσίαν αύτήν δ ιάλεκτον 
ιερόν σέβας εκείνων τώ ν άξ ιεπα ίνω ν άνδρών* ή 
έννόησαν μεν, μοχθηρία δέ γνώ μης παρεκτρα- 
π έντες , ήθέλησαν νά φανώσιν ιδιαιτέρου συ
στήματος πρόαρχοι κα ί νά  κα ταστα θώ σ ι δ ιδά
σκαλοι αΰτοχειροτόνητοι κα ί ιδιόρρυθμοι νο- 
μοθέται πραγματευόμενοι τό κέρδος τής ιδίας 
τιμής με την πικράν τώ ν  λόγου άξ ιω ν δ ιαβο- 
λήν κα ί συκοφαντίαν, ώς άλλο ι Ζώ’ίλο ι κα ί Ά -

ρίσταρχοι, ή τέλος π ά ντω ν , αμαθείς όντες, μ ε
ταχε ιρ ίζο ντα ι τή ν α π ά τη ν  κ α τά  τή ν  μυθευο· 
μένην ά λώ π εκα , δ ιά  νά συνεπισύρωσι κα ί ά λ 
λους είς τήν όμοίαν γελο ιώ δη  κ α τά σ τα σ ιν . Ά -  
ναμφιβόλως κάθε καλάν π ερ ισ τσ ιχ εΐτα ι με π ο λ - 
λάς δυσκολίας κ α ί τά  άγα.θά άσ π ο ρ α  κα ί ά - 
νήροιτα δέν εύρίσκονται είς τόν βίον, καθώς ή 
πείρα τό άπέδειξε κα ί ε ίς  τούς παλα ιούς χρό
νους κα ί τόν χουσοΰν έκεΐνον α ιώ να  καί είς 
τούς μεταγενεστέρους μέχρι τώ ν  καθ ’ ήμας κα ί 
ε ίνα ι μάρτυρες όσοι τά δ ιεξοδ ικώ τατο ν στάδιον 
τώ ν  έπ ισ τημ ώ ν κα ί τ εχ νώ ν  κα ί μαθήσεων δεέ- 
τοεξαν κα ί δ ιήθλησαν κ α τά  τό μάλλον κα ί ή τ -  
τον. Ά π ειρ έσ ιο ς  ε ίνα ι τιρόντι ό πλούς κ α ί  α 
χανές τό π έλαγο ς τής Ε λλην ική ς αυτή ς γ λ ώ σ -  
σης, καθότι δέν κ α τα γ ίν ε τα ι μ,όνον είς κλ ίσ ε ις  
κα ί σχηματισμούς, κα ί ορθογραφίας, κ α ί είς 
τόν έπ ιπλοκήν κ α τά  λόγον κα ί σύνταξιν-, ά λ λ ά  
κα ί κάλλος α π α γ γ ελ ία ς , κα ί μεταφοράς ονομά
τω ν  κα ί όσα τούτο ις (ορισμένα κα ί κύρια κα ί 
αναλύσεις , κα ί συνθέσεις, κα ί μ.εταφράσεις πρός 
π ο ικ ιλ ία ν  κα ί ότάος, κα ί μέγεθος, προθέσεων ση- 
μαινόμενα, είδη έπιρρημάτων, ένεργείας κα ί π ά 
θη ρημάτων, ρυθμούς, μέτρα κα ί πάθη τώ ν  
πεοί λέξ ιν  πο ιητικήν έπ α γ γ έλ λ ετ α ι, κα ί όσα 
ά λ λα  οί έξ έπ α γγέλ μ α το ς  γραμμ ατικο ί διοοί- 
ζουσι πραγμ .ατεύετα ι' ά λλά  δ ιά  τούτο δέν 
ποέπει νά  άποδειλ ιώ σ ιν  οί φ ιλομαθείς νέοι κα ί 
νά ά π ε λ π ίζω ν τ α ι, χειραγωγούμενοι μ ά λ ισ τα  
υπό δ ιδασκαλίας εύμεθόδου κα ί άόκνως έπ ιμ ε- 
λούμ.ενοι πρέπει νά  ήναι σταθεροί κα ί εύέλπ ι- 
δες, ό τι κα ί α ύτά  τ ά  πλέον δυσκατέργαστα  
γ ίνο ντα ι δούλα τής έπ ιμ ελε ία ς ' πόσον δέ ε ί
να ι α ναγκα ία  ή γνώ σ ις  τή ς  'Ε λληνικής Γ λώ σ- 
σηςί κα ί κ α τά  πόσους τρόπους, είς τόν βίον έ- 
πω φελής, μ ά λ ισ τα  ιόν  ύρθόόοζον, ε ίνα ι κα ί 
το ίς τυφ λο ίς  αύτο ίς δήλον, καν λέγω μ εν ημείς, 
καν μή λέγωμ.εν, έπειδή  κ α τ ’ αύτήν οντω ν 
συγγεγραμμ ένω ν όλων τώ ν  θεοσόφων β ιβλίω ν 
τώ ν  πνευματεμφόρων Π ατέρων κα ί δ ιδασκά
λω ν τής ’Εκκλησίας μ.ας κα ί όλων τώ ν  ιερών 
νόμ.ων κα ί κανόνων, δ ι’ αυτής μόνον ε ίς  τήν ά - 
ληθή κατανόησιν έκείνων διαπορθμευόμεΟα, κα ί 
δ ι’ αυτής τ ά  πρός Θεόν όσια κα ί τά  πρός α ν
θρώπους δ ίκα ια  διδασκόμεθα' αύτή  μάς χειρα
γ ω γ ε ί  κ α ί είς τή ν κα τά λη ψ ιν  τώ ν  ηθικών σ υγ 
γραμ μ άτω ν τώ ν  π α λ α ιώ ν  έκείνων σοφών' κα ί 
ε ίνα ι λοιπόν έκ τούτου κα ί σχιρτημάιω ν  νεα 
ν ικώ ν α να σ τα λτ ικ ή , κ α ί άνδρικών βουλευμά
τω ν  σταθμ η τική , κα ί αρχόντων καί· άρχομέ*ων
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τω ν  προς άλλήλους δ ικα ίω ν διδακτική'· δ ι’ αύ- 
της οί πεπα ιδευμένο ι έπ ιβάλλουσ ι κα ι εις τάς 
μεταφράσεις τω ν  λόγου άξιων· δ ι’ αυτής έν τ ά 
ξει περαίνουσι τά ς  περί διαφόρων υποθέσεων 
αλληλογραφ ίας' δ ι’ αυτής και π ο λ ιτ ικ α ί πρά 
ξεις ρυθμ ίζονται, κα ί άρεταί λογ ικα ί κα ί πνευ- 
μ α τ ικ α ί κατορθούνται’ αυτήν κα ί οί έκ του 
Γένους πενόμενοι έχουσι γαλήνιον όρμον’ αύτή 
κ α ί παρά π ά ντω ν  τω ν  σοφών Ε ύρωπαίων θαυ
μ ά ζ ε τα ι κα ί κρατείτα ι κα ί εις ήμάς διεσώθη 
μόνος πολύτιμ ος θησαυρός καί μόνον κειμήλιο-; 
χαρακτηριστικόν τη ς προγονικής εύγενείας, 
ώ σ τε  παραλογίζο ντα ι προφανώς καί ψεύδοντα ι 
άνυποστόλω ς οί στρεβλόχειλο ι εκείνοι κα ί τώ ν  
λ ό γ ω ν  άτοπο ι κ υβ ισ τα ί κα ί παράδοξοι. Καί 
κ α τ ά  σύγκρισ ιν δέ κα ί παράθεσιν εύρ ίσκεται έ- 
πω φελεσ τέρα  τ ώ  Γένει κα ί άναγκαιοτέρα ή πα- 
ράδοσις τώ ν  Γραμματικών άπό τήν δ ιδασκα
λ ία ν  τώ ν  μαθηματικώ ν καί έπ ισ τη μ ο ν ικώ ν  ε
π ε ιδ ή  εκείνη συμ β άλλε ι γεν ικώ ς εις όλα ή τά  
περισσότερα επ α γ γ έλ μ α τα , τής δέ, είς ά λλα  
θεω ρείτα ι τό  χρήσιμον* διό κα ί όσον α π α ιτ ε ί 
ή  προκειμένη τού Γένους κα τά σ τα σ ις  πρέπει νά 
παραδ ίδη τα ι είς τ ά  σχολεία , κα ί όχι τό ερ- 
γον νά γ ίνη τα ι πάρεργον κα ί τό  πάρεργον ερ- 
γο ν , κα ί νά λαμβάνη  τό χρήσιμον του α να γ 
καίου τήν π ρ ο τ ίμ η σ ιν  επειδή τ ίς  ω φέλε ια , 
προσκολλώμενοι οί νέοι είς τά ς  παραδόσεις αύ- 
τά ς , νά  μανθάνωσιν αριθμούς κα ί άλγέβρας 
κ α ί κύβους κα ί κυβοκυβους κα ί τρ ίγω να  κα ί 
τρ ιγω νοτετράγω να  κα ί λογαρίθμους κα ί συμβο
λ ικούς λογισμούς κα ί τά ς  προβαλλομένα ; ελ 
λείψεις κα ί άτομα κα ί κενά κα ί δ ίνας κα ί δ υ
νάμεις κα ί ελξε ις κα ί βαρύτητας κα ί φωτός 
ιδιώματα κα ί βόρεια σέλα , κα ί ο π τ ικά  τ ινα , 

κ α ί ακουστικά , κα ί μυρία το ια ΰ τα  κα ί ά λλα  
τερατώδη, ώ σ τε  νά  μετρώσι τήν άμαον τής 
θαλάσσης κα ί τά ς  σταγόνας τού ΰετού κ α ί νά 
κινώσι τήν γ ή ν , έάν αύτο ίς δοθή πή  σ τώ σ ι, 
κ α τά  τόν Ά ρχ ιμήδην, έ π ε ιτα  είς τάς ομ ιλ ίας 
των βάρβαροι, ε ίς τά ς γραφάς τω ν  σόλοικοι, 
είς τ ά  τής θρησκείας άνείδεοι, είς τ ά  ήθη π α 
ράφοροι κα ί διεφθαρμένοι, είς τ ά  π ο λ ιτεύμ α τα  
επ ιβ λα β ε ίς  κα ί άσημοι π α τρ ιώ τα ι κα ί ανάξιοι 
τή ς προγονικής κ λή σ εω ς ; Είς τοιούτους παοα- 
λογισμούς π ερ ιπ ίπ το υσ ι οί τού κόμματος εκε ί
νου, όσοι, προφασιζόμενοι τά ς δυσκολίας τής 
'Ε λληνικής δ ιαλέκτου κα ί ώ ς π ερ ιττή ν αυτήν 
κ α ί άχρηστον προτείνοντες, συνελαύνουσι τούς 
νέους είς μόνην τήν έξακολούθησιν κα ί γύμνα-

I σιν τώ ν  μ αθη μ α τικώ ν , κα ί κακοβούλως έμπο- 
δ ιζουσι τά ς  προόδους α ύτώ ν είς τήν αληθή 
παιδείαν" το δε αλλο  κομμά τώ ν  άδιαφορη 
τώ ν , ο ίτινες τής π λ α τε ία ς  όδοϋ τής είς α π ώ 
λειαν άγούσης καθηγεμόνες καί οδηγοί γ ίνο ν 
τα ι, διδάσκοντες μ.έ τό παοάδειγμ,α τής δ ιε 
φθαρμένης δ ια γω γή ς τω ν  τά ς κα ταλύσεις  τώ ν  
παραδεδομένων νηστειώ ν καί προσέτι τά ς  κ υ 
βείας, τ ά ;  χαοτοφορίας κα ί πανουργοδιπλωμα- 
τ ικούς τ ινα ς τρόπους κα ί μ.ακιαβελισμούς, δ ιά  
νά προςενώσι δ ιχοστασ ίας κα ί διαιρέσεις μ ετα ξύ  
τώ ν ευσεβών καί νά θριαμβεύωσιν α ϋτο ί, πράτ- 
τοντες ΐό ια  τέλη  κα ί σκοπούς, καθώς ήκούσα 
μεν. Α υτοί οί πονηροί άνθρωποι κα ί γόητες ε ίνα ι 
προφανείς λυμεώνες, κα ί ψ υχ ικώ ς καί σ ω α α τ ι-  
κώς γ ίνο ντα ι είς τούς αφυλάκτους κα ί νωθρούς 
επιζήμιο ι· ε ίνα ι πεπαρρησιασμένοι π αρ αβά τα ι 
τώ ν  θείων κα ί ιερών κανόνων καί ά π ο σ το λ ι- 
κών δ ια τά ξ εω ν  κα ί άν δεν προλάβωσι νά σ ω - 
φρονισθώσι κα ί νά άφεθώσιν άπό τά ς σαθράς 
καί άντιθέους δ ιδασκαλ ίας τ ω ν , θέλει έπ έλ θ ε ι 
κ α τ ’ αυτώ ν ή όργή τού Θεού, ώς υ ιών ά π ε ι-  
θείας, κα ί θέλουν πειραθή τής ά π ο το μ ω τά τη ς 
έκκλησ ιαστικής πα ιδ ε ία ς , θεατριζόμενοι κα ί 
στήλιτευόμενοι πανταχοΰ καί ώς μέλη  σεσηπό- 
τ α  άποκοπτόμενοι τής όλομελείας τώ ν π ισ τ ώ ν , 
ίνα  μή ή λύμη α ύτώ ν γ ίνη τα ι διαδόσιμος είς τ ά  
λο ιπά  ύγεια ίνοντα  μέλη τού χριατωνύμου π λ η 
ρώματος. «Ο ύαί γάρ ,φησ ι, τ ώ  άνθρώπω έκείνω , 
δ ι ’ οό τό σκάνδαλον έρχετα ι»· κα ί «Κ αλόν ήν, 
είμή έγεννήθη όάνθρωπος εκείνο ς'»  αυτούς πρός 
τά παρόν τούς 'Ε κκλησιαστικούς ελέγχους καί 
περί τής μ ιας καί περί τής άλλης τώ ν  καινο- 
τομ,ούντων φατρίας ποιούμεθα, άμα μέν περι- 
μ.ένοντες τήν επιστροφήν α ύτώ ν καί μ εταμ έ
λεια ν , άμα δέ κα ί δ ίδοντ ες νύξιν είς τούς άλη- 
θεΐς τού Γένους πεπα ιδευμένους κα ί γνησίους 
τής εύσεβείας λατρευτά ς κα ί θεράποντας διά 
νά δ ιαλύω σ ι τά ς  σατα νικάς α ύτώ ν π λ εκ τά να ς , 
ώς άραχνώδη υφάσ μ ατα . Ά π ο τε ίνο ντες  δέ τόν 
λόγον πρός τε  τούς κ α τά  τόπον άρχιερατικώς 
προϊσταμένους ά γαπη τούς έν π νεύμ α τ ι άδελ- 
φούς, πρός τούς έν δ ιδασ καλ ικα ΐς  καθέδραις 
τώ ν  κα τά  μέρος Έ λληνομουσείων γνησ ίως ό ια 
πρέποντας, πρός τούς φ ιλομ αθείς νέους, πρός 
τούς επιτρόπους κα ί έπ ισ τά τα ς  τώ ν κο ινώ ν, 
κα ί πά ντα ς ά π λ ώ ς  τούς ομογενείς, τά  γνήσια 
καί ευπειθή  τέκνα  τής κοινής μητρός αγίας 
τού Χριστού ’Ε κκλησίας, ύπαγορεύομεν πατρ ι- 
κώς κα ί έντελλόμεθα  κα ί άποφαινόμεθα συνο-

δ ικώ ς μ ετά  τώ ν  περί ήμάς ίερω τάτω ν ’Α ρχιε
ρέων κ α ί ύπερ τίμ ω ν, τώ ν  έν ά γ ίφ  Π νεύματι 
ά γα π η τώ ν  ημών άδελφών κα ί συλλειτουργώ ν, 
τάς βεβήλους χενοφωτία ΐ κα ί τά ς  σαθράς άν
τιθέους δ ιδασκαλ ία ς τώ ν  είρημένων νά μ ισήτε 
καί νά άποστρέφησθε, διακρίνοντες αυτούς, ώς 
έκ τού καρπού τό δένδρον, κα ί τό πΰρ μακρό- 
θεν έκ τού καπνού. Ίος άσπίδος ύπό τά  χ ε ίλη  
αύτών ε ίνα ι χιχρυμμένος ετοφοζ νά διαφθείρφ 
τούς άστηρίκτους περί τήν ευσέβειαν κα ί τήν 
άλλην ευμάθειαν’ κα ί κα τά  τόν θειον άπόστο- 
λον: Β λέπ ετε  κα ί προσέχετε όσον τό δυνατόν, 
ϊνα μή σ υλλαγω γήσθε  ύπό τή ς κενής ά π ά τη ς  
αύτώ ν κα ί τερατολογίας κα ί έκτραχηλίζησθε 
κατά  μικρόν άπό τά  όργια τής άληθούς π α ι
δείας, ήν κά ί οί γνήσιοι τού ®εοΰ θεράποντες 
καί πνευματέμφοροι Πατέρες μυηθέντες,δ ιαλάμ - 
πουσιν ώς άστέρες πολύφ ω το ι είς τό νοητόν 
στερέωμα τής εκκλησίας" έπειδή ή έπαπειλου 
μένη έκ τή ς  ψευδοδ ιδασκαλίας ζημ ία , δέν είνα ι 
μόνον ή τή ς προγονικής Λαλέκτου κατάργησις, 
άλλά  κα ί ή περί τήν άμώμητον Π ίστην ψυχρό- 
της, ή λεληθότω ς προξενουμένη έκ τής άκατα - 
ληψίας όλων έπίσης τώ ν εκκλησ ιαστικώ ν συγ
γραμμάτων καί ή διαφθορά τώ ν ηθών. ’Α να γ 
καιότατου ε ίνα ι ένθα κα ί ά τόπος κα ί ό τρόπος 
εύχερής κα ί άρμόδιος νά διαιρεθώσι τά  Γραμ
ματικά  σχολεία άπό τ ά  τώ ν  έπ ιστημονικών 
καί Μ αθηματικών, κα ί νά γ ίνω ντα ι κεχωρισμέ- 
νως έν μέρει α ί παραδόσεις, δ ιά  νά μ.ή λαμ.βά- 
νωσιν έκ τού προχείρου άφορμ,ήν οί νέοι, κα ί 
φεύγοντες άπό τά ς τά ξε ις  τώ ν  Γραμματικών, 
προσκολλώ νται είς τά ς άλλας· είδέ κα ί τούτο 
είνε άδύνατον, νά γ ίνω ντα ι έν τά ξε ι α ί παρα
δόσεις, κα ί μήτε οί μαθητα ί νά έχωσιν άπόλυ- 
τον άδειαν πρό τής τελειοποιήσεως τώ ν  είς τ ά  
Γραμμ,ατικά νά προσέρχοινται είς τά ς  μαθήσεις 
κα ί έπ ισ τήμ ας, μήτε οί δ ιδάσκαλο ι νά τούς 
δ έχω ντα ι άκαταρτίστους κα ί άνασκήτους, βαρ- 
βαρίζοντας ε τ ι  κα ί σολοικίζοντας, κα ί είς τά  
λο ιπά  τή ς τέχνης χωλαίνοντας" έπειδή τοιούτοι 
όντες οί προσερχόμ.ενοι δέν δύναντα ι νά εύδοκι- 
μώσιν άναλόγως, ώ στε κα ί έαυτοίς κα ί τοίς δ ι- 
δασκάλοις νά προξενώσι δίκαιον κλέος κα ί αΰ- 
χ η μ α - άφ’ ού δέ γένω ντα ι έγκρατεΐς τού καθ’ 
"Ελληνας λόγου, κα ί γυμνασθώ σιν όσον άρκεΐ 
κα ί είς τά ς Λογικάς κα ί ‘Ρητορικάς τέχ να ς , 
τό τε  άς ά νο ίγω ντα ι έλευθέοως αύτο ίς κα ί τά  
προαύλια τώ ν  έπ ισ τημ ώ ν, κα ί όλης έν γένει 
τής Φιλοσοφίας κα ί προχωρήτωσαν καί είς
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έκεΐνα κ α τά  τά ξ ιν  κα ί βαθμηδόν* κα ί ή παρά- 
δοσις δέ τώ ν  Γ ραμ ματικώ ν νά μήν έχνι βάσιν 
τήν τέχνήν τού όρθώς λ έγ ε ιν  κα ί γ ρ ά φ ε ι ,  ά λλά  
νά ένασχολήτα ι κα ί περί τή ν χρηστότητα  τώ ν  
ήθών κα ί τή ν κατήχησ ιν τώ ν  πατροπαραδότων 
δογμ άτω ν, ιδ ια ιτέρας περί τούτου γενομένης 
ύπό τώ ν  δ ιδασκάλω ν τή ς Θεολογικής ά να π τύ -  
ξεω ς, κα ί ά π λ ώ ς  ά λ α τ ι π νευμ ατικο ί νά ηναι 
ηρτυμέναι α ί δ ιδα σ κα λ ία ι, τώ ν  δ ιδασκάλω ν κα ί 
α ίχμ .αλω τίζουσα ι π ά ν  νόημα είς τήν υπ ο τα 
γήν τού Χ ριστού, κ α τά  τόν θεϊον άπόστολον, 
νά άναδεικνύω σ ι τούς μ α θη τ ιώ ντα ς Χ ριστιανούς 
¡'Ε λληνίζοντας τά ς  φράσεις, κα ί "Ελληνας Χ ρι- 
σ τ ια ν ίζο ντα ς τ ά  δ ό γμ α τα , τά  ήθη κα ί τούς 
τρόπους. Τ αύτα  πατρ ικώ ς σομβολεύομεν κα ί 
άμ εταθέτω ς έπ ιτά ττο μ εν , δ ιά  νά ένεργώ ντα ι 
ά π α ρ α λλά κ τω ς μέ ολην τή ν άπα ιτουμένην προ
σοχήν, μ ά λ ισ τα  υμών τώ ν  συναδελφών ά γ ίω ν  
’Αρχιερέων κα ί τώ ν  κ α τά  τόπους προκρίτων 
τώ ν  έγκεχειρισμ-ένων τή ν ά ναγκα ία ν φροντίδα 
κα ί έπ ιμ έλε ια ν τώ ν  κοινών χρέος ιδια ίτερον 
άπαραίτητον ε ίνα ι ή χωρίς άναβολής καιρού 
σύστασίζ τώ ν  όροθετηθέντων είς τά  ύπό τήν 
προστασίαν σας σχολεία  δ ιά  τήν άρίστην αρ
μονίαν κα ί θεοφιλή τά ξ ιν  α ύτώ ν , καθώς κα ί ή 
έξωσις ά π ’ α ύτώ ν τώ ν  κακοήθων έκείνων, όσοι, 
εχθροί όντες ά δ ιά λλα κ το ι τή ς β ελτιώ σεω ς κα ί 
τού Τ ιμίου Χ ριστιανικού πολ ιτεύμ ατος τώ ν  
όμ.ογενών, γ ίνο ντα ι μέ τά ς παραλελογισμένας 
δ ιδασ καλ ία ς τω ν  κα ί τούς διεφθαρμένους τρό
πους τής ζωής τω ν  ψυχρότητας α ίτ ιο ι περί 
τήν Γραμματικήν πα ιδ εία ν , κα ί άδιαφορίας 
περί τ ά  Ιερά κα ί σεβάσμια, μ ετακ ινούντες 
όρια άρχαΐα ά  εθεντο οί Πατέρες η μ ώ ν  κ α 
θότι άν δέν μ εταπεισθώ σ ι κα ί δέν θελήσωσι νά 
μ εταβ άλω σ ιν  ήθη καί φρονήματα, πρέπει νά 
άποβληθώσιν εξάπαντος, ώ ς προσκόμματα κα ί 
πέτρα ι σκανδάλω ν, κ α τά  τήν περί αύτώ ν άπό· 
φασιν τού Π αναγίου Π νεύματος. «Ό δοποιήσατε 
γάρ, φησι, τ ω  λ α ώ  μου κα ί το ύ ; λίθους έκ τής 
όδοϋ διαρρίψατε, ίνα  μηδέν η σκωΛον, μηδέ 
κώ λυμ α  τ ώ  λα ώ  τής θείας όδοΰ καί εισόδου.» 
Καί ή κ α τά  καινοτομ ίαν παρά τα ύ τα  είσα- 
χθεϊσα τώ ν  π α λ α ιώ ν  Ε λλη ν ικώ ν ονομάτων 
έπ ιφώνησις είς τά  βαπτιζόμ ενα  βρέφη τώ ν  π ι 
σ τώ ν , ώ ς ηκούσαμεν, λαμβανομένη ώ ς μ ία  κ α - 
ταφρόνησις τής Χ ριστιανικής ονοματοθεσίας, 
ε ίνα ι διόλου άπροσφυής κα ί άνάρμαστος* οθεν 
άνάγκη  ή Άρχιερωσύνη σας νά δ ιαδώ σητε π α 
ρ αγγελ ία ς έντόνους είς τούς ιερείς τώ ν  ενοριών
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σας, καί νοοθεσίας πνευματικάς εις τούς ευλο
γημένους έπαρχιώτάς σας, διά νά λειψή τουν- 
τεΰθεν και ή κατάχρησις αύτή, και άφεθέντες 
της άκαίρου καί μηδέν έχούσης το χρήσιμον 
φιλοτιμίας και έπιδείξεως οί γονείς καί άνά- 
δοχοι νά όνοματοθετώσιν εϊς τδ έξης έν τώ 
καιρω της θείας καί μυστικής άναγεννήσεως τά 
εθισμένα ταΐς εύσεβέσιν άκοαΐς πατροπαράδοτα 
Χριστιανικά ονόματα των εγνωσμένων τη εκ
κλησία, καί των ένδόξως ύπ' αυτής έοοταζο- 
μένων Άγιων, διά νά ή ναι έφοροι καί φύλακες 
των βαπτιζομένων νηπίων καί ταχείς καί 
αδιάλειπτοι χορηγοί της χάριτος αύτών εις 
τάς μετά πίστεως επικλήσεις. Γινώσκοντες δέ 
κοινώς την εκκλησιαστικήν ημών προστασίαν 
άένναον καί έτοίμην εις διατήρησιν άπαράτρε- 
πτον των προταθέντων, οφείλετε θαρρούντως 
ν' άναγγέλλητε έν παντί καιρω καί νά δηλο- 
ποιητε έν γραφή άληθείας τά διατρέχοντα, ΐνα 
διά τής υπεροχής πνευματικής δυνάμεως, των 
έπιπροσθούντων διαλυομένων, συντηρήται καί ή 
ηθική των ομογενών κατάστασις, καί ή των 
σχολείων εύρρυθμία οίασοϋν, θολεράς επιμιξίας 
έλέυθέρα καί πανταχόθεν άΰΛαδής καί διά τής 
κοινής υμών καί τών έν αύτοϊς έλλογίμων 
διδασκάλων φιλοπόνου έπιμελείας καί φιλοτί- 
μου καλλιέργειας καρποφορώσιν εις έξήκοντα 
καί έκατδν καρπόν γενναΐον καί ώραϊον, ψυχι
κόν όμ.οϋ καί σωματικόν, Θεω εΰάρεστον, πρδς 
ωφέλειαν του Γένους, κοινόν έπαινον τού όνομα- 
τός σας, εύκλειαν τής πατρίδος καί ήμετέραν 
πνευματικήν ευφροσύνην διηνεκή, καί παντοτει- 
νήν χαράν άνεκλάληττν. Ή δέ του Θεού χάρις 
καί τό άπειρον έλεος, καί ή εύχή καί ή ευλο
γία τής ημών μετριότητος εϊη μετά πάντων 
υμών.

μωιθ'. κατά μήνα Μάρτιον. ’Επινεμήσεως ζ'.

f  Ό  Πατριάρχης: Κ/πόΛεως ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ 
Άποφαίνεται.

ψ Ό  Κ αισαρείας. ΙΩΑΝΙΚΙΟΣ.
·■ Ό'ΗρακΛεΙας ΜΕΛΕΤΙΟΣ.
• 'Ο Νικομήδειας ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ.
■ Ό  Β ερροίας  ΖΑΧΑΡΙΑΣ.

·■ Ό  ’Α γγνρας  ΜΕΘΟΑΙΟΣ.
• Ό  Βιζνης ΙΕΡΕΜΙΑΣ.

·· Ό  Μαρωνείας ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΟΣ.
f  Ό  Σίφνου ΚΑΛΛΙΝΙΚΟΣ.
f  *0 Δ υρραχ ίου  ΣΑΜΟΥΗΛ.
\ 'Ο 'Εφέσου ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ.

f  Ό  Κυζίκου ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΟΣ. 
j  Ό  ¿όρκων ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ. 
f  Ο Κρήτης ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ, 
f  Ό  Σοφίας ©Ε0ΦΑΝΙ1Σ. 
f  Ό ΆγχιάΛου  ΕΥΓΕΝΙΟΣ, 
ψ Ό Σκοπιών ΑΝΘΙΜΟΣ, 
ψ 'Ο ¿/εδρών ΔΟΣΙθΕΟΣ. 
ψ Ό  Προικοννήσου ΝΙΚΗΦΑΡΙΙΣ.

Ν. Λ. ΛΕΒΙΛΗΣ.

(Έπονται αί παρατηρήσεις.)

Α Ν Α Λ ΪΣ ΙΣ  ΤΗΣ ΕΠΕΤΗΡΙΔΟΣ  
Τ Ο Ϊ Σ ΪΛ Α Ο Γ Ο Τ

ΠΡΟΣ ΕΝΘΛΡΡΓΝΣΙΝ ΤΩΝ ΕΑΑΗΝ. ΓΡΑΜ
ΜΑΤΩΝ ΕΝ ΓΑΛΛΙΑ.ι

( ’Ε κ των Υπομνημάτων του Φι.Ι. ΣυΛ- 
Λόγου Π αρνασσού).

—  Annuaire de Γ Association pour Γ en
couragement des études Grecques en France, 
4e Année 1 8 7 0 .

Κ ύ ρ ι ο ι ,
Τοιαύτη είναι ή επιγραφή βιβλίου ογκώδους, 

ό'περ ό έν Γαλλία σύλλογος πρός ένθάρρυνσιν 
τών Ελληνικών γραμμάτων μεθ' ού έχομεν 
πρό καιρού συνάψει σχέσεις, έπεμψε πρός τδ 
ήμέτερον Γραφεΐον.

Τόν Σύλλογον πρός ένθάρρυνσιν τών Ελληνι
κών γραμμάτων έν Γαλλία πάντες ύμεΐς άπό 
καιρού βεβαίως γιγνώσκετε’ ίδρυθείς τψ  18 6 7  
ΰπ’ άνδρών τά πρώτα μέν φερόντων παρά τή 
Γαλλική φιλολογία, πεφιλμένων δ’ ίδια ήμϊν 
τοΐς Έλλησι, σκοπόν προτίθεται τήν ένθάρ- 
ρυνσιν καί διάδοσιν τών Ελληνικών γραμμά
των έν Γαλλία καί τήν άναγέννησιν καί άνα- 
ζωπύρωσιν τής σπουδής τής Έλλ. γλώσσης 
αυτόθι. Βαίνων ήδη πρός τό τέταρτον άπό τής 
συστάσεως αύτού έτος ό Σύλλογος ούτος, δμο- 
λογουμένως πολλά κατώρθωσεν έν τω βραχεί 
τούτω διαστήματα έφ ώ καί δικαίως τήν 
ήμετέραν προσείλκυσεν ευγνωμοσύνην. Ή προ
κειμένη έπετηρίς, ής άνάλυσιν σύντομον προ
τίθεμαι νά άνελίξω άπόψε ενώπιον υμών, πε
ριλαμβάνει τάς έργασίας τού Συλλόγου, άπό 
τού Απριλίου 18 6 9  μέχρι τού Απριλίου 18 7 0 ,
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περιέχει δέ καί τών ΰποβληθέντων έν τώ Συλ
λέγω αναγνωσμάτων τά κυριώτερα. Καί έν 
πρώτοις, Κύριοι, άνοίγοντες τό βιβλίον, άπαν- 
τώμεν τόν λόγον, 8ν κατά τήν γενικήν συνέ- 
λευσιν τής 2 1  Απριλίου, έξεφώνησεν ό τέως 
πρόεδρος κ. Beul<§, παραδίδων τήν προεδρείαν 
τώ άξιοτίμω αύτού διαδόχω Brunet de 
Presle. Ό λόγος ούτος, Κύριοι, τού βαθέος 
ίστοοικού, τού δεινού άρχαιολόγου, τού φιλέλ- 
ληνος άνδρός, δστις μέλος τού ’Ινστιτούτου ών, 
άρκεΐται νά όνομάζη έαυτόν, μετριοφρόνως, πα
λαιόν μαθητήν τής έν Άθήναις Γαλλικής σχο
λής, είναί τ ι άριστουργηματικόν, έμπλεων φι
λελληνισμού, άπό τής πρώτης μέχρι τής έσχά- 
της λέξεως, έμπλεων εύγενών ύπέρ τής 'Ελλά
δος αισθημάτων άνά πάσαν παράγραφον. ’Εν 
ή έποχή, Κύριοι, ή δυστυχής πατρίς μας 
καθ’ έκάστην τάς βαναυσοτέρας καί οίκτροτέ- 
ρας ακούει τών ύβρεων παρ’ αγενών καί εξημ
μένων ξένων, ένεκα τού άπαισίου δράματος 
τού Ώρωπού, άληθή παρηγορίαν ενσταλάζει έν 
τή αίμασσούση ψυχή ημών ό προκείμενος λό
γος. Λυπούμαι ότι ό καιρός ουδόλως μ,οι επι
τρέπει όπως σάς άναγνώσω αυτόν ολόκληρον, 
άλλά σύντομον άνάλυσιν θέλω παράσχει ύμϊν. 
Μετά προοίμιον έν ω αναφέρει συντόμω; τήν 
κατάστασιν τού Συλλόγου, παρατίθησι μετά 
ταύτα τάς διά τού θανάτου κενωθείσας θέσεις 
καί τά νεωστί καταταχθέντα μέλη. ’Ενταύθα 
άναφέρων περί τού Συλλόγου τού πρός διάδοσιν 
τών Έλλ. γραμμάτων έν Άθήναις συστάν- 
τος, 8ν καλεϊ υιόν τού Γαλλικού Συλλόγου, 
έπιφέρει πολλά καί καλά περί τής Έλλ. γλώσ
σης, ,ήτις είσέτι είναι άμόρφωτος, καί φρονεί ότι 
ό Σύλλογος ούτος έ'σται ό πρόδρομος τής νέας 
Έλλ. Ακαδημίας. Παρακατιών, Κύριοι, αναφέ
ρει τήν ύπό τού Γαλλικού ύπουργείου τής παι
δείας άναγνώρισιν τού Συλλόγου, ώς ηθικού 
προσώπου, καί επιφέρει τά έξής αξιοσημείωτα.

. . .  «Είμεθα αρκούντως Λατίνοι, Κύριοι, 
»διά τής ανατροφής, τής γλώσσης καί τών 
»διοικητικών παραδόσεων. Ή 'Ρώμη ύπήρξεν ή 
»βασιλίς τού κόσμου, άλλ άντ'ι πόσου τιμή- 
»ματος ! Τά παραδείγματα άτινα ή ιστορία, 
»της παρουσιάζει εις τήν νεολαίαν δέν είναι 
»πανταπασι καθησυχαστικά, καθόσον συγκε 
»φαλαιούνται εις δύο κατηγορίας, ύπό μέν τήν 
»δημοκρατίαν, ή άνευ ενδοιασμών βία, ύπό δέ 
»την μοναρχίαν, ή άνευ αίδούς ύπακοή. ‘Η Έλ- 
»λάς παρεχει μαθήματα ήδύτερα καί ύψηλό-

»τεοα· άπεκάλυψεν εις τήν ανθρωπότητα δλά 
»τά είδη τής ποιήσεως, τήν φιλοσοφίαν, τάς 
,»τέχνας, τό σέβας πρός τήν πατρίδα, τήν άπο
ι  στροφήν πρός τήν αιματοχυσίαν ένεκα τής 
»πολιτικής, τήν ελευθερίαν τής σκέψεως καί 
»τού λόγου, τά αισθήματα τής αύταπαρνήσεως 
»τά άομόζοντα εις πολίτας, καί τήν περιφρό- 
»νησιν τής δυνάμεως καί τής ύλης, ήτις ύψοΐ 
»τήν άνθρωπίνην αξίαν καί διαδίδει ΐδεώδές τ ι 
»εϊς όλας τάς ήδονάς μας. "Ας έμμένωμεν πάν- 
»τοτε, Κύριοι, ϊνα τά τέκνα ημών, πλησιάζοντα 
»τήν εφηβικήν ηλικίαν, άναγινώσκωσι τήν 
»Ελληνικήν, άκούωσι τούς Έλληνας, καί άγα- 
»πώσι τήν Έλλάόα, καθόσον έκεΐ θά εύρωσιν 
»έμπνεύσεις ύγιεϊς τής ψυχής, καί θά μάθωσι 
»νά ύπηρετώσι κάλλιον τήν πατρίδα των.»

Ά λλά  καί τό τέλος αύτού πρέπει νά παρα- 
θέσωμεν.

‘Ο Σύλλογος μέχρι τούδε συνεδρίαζεν έν τή 
αιθούσνι τής όδού Haute-Feuille άλλ’ ή'δη πα- 
ρεχωρήθη αύτώ αίθουσα τού μεγάρου τών 
ωραίων τεχνών έπϊ τούτω έπιφέρει. «Βεβαίως 
»βαθειαν θέλετε αίσθανθή εύχαρίστησιν καθ’ 
»ότι τό πρώτον εύρίσκεσθε έν τή αιθούση 
»ταύτη. Είσθε έν πλήρει Έλλάδι. "Ο νέος 
»ύπουργός τών ωραίων τεχνών άνεγνώρισεν ότι 
»έδώ είναι ή θέσις μας. "Οπως ή εταιρία τής 
»Γαλλικής ιστορίας συνεδριάζει έν τω μεγάρω 
»τών αρχείων, έν μέσω τών διπλωμάτων καί 
» τών ιστορικών μνημείων, όπως ή αρχαιολογική 
»έταιρία συνεδριάζει έν τώ Λούβρω παρά τάς 
»εκ πάντων τών μερών τού κόσμου περισυνα- 
»χθείσας αρχαιότητας, ούτω σεΐς φιλοξενεΐσθε 
»έν τφ  μεγάρω τούτω τών ωραίων τεχνών, 
»όπου όλα τά αριστουργήματα τής 'Ελλάδος 
»μετενηνεγμένα δι’ αποτυπωμάτων παρουσιά- 
»ζονται εις τούς νεαρούς τεχνίτας, ώς σταθερά 
»πρότυπα’ οί ναοί τών Αθηνών καί τής Σικε- 
»λίας, αί προμετωπίδες τού Μαραθώνος καί 
»τών Νιοβιδών, τά αθάνατα Παναθήναιά καί 
»αί στήλαι τής Αττικής, τά ανάγλυφα πασών 
»τών ‘Ελληνικών σχολών, τά έκ τών περιφημω- 
»τέρων συλλογών -τής Ευρώπης έκλελεγμένα 
»αγάλματα, σάς περικυκλούσι καί σάς δικαιο- 
»λογούσιν. »

Έπεται μετά ταυτα ό λόγος του γραμμα- 
τέως κυρίου Chassang έπί τών έργασιών τού 
λήξαντος έτους. Άναφέρονται τά άπονεμηθέντα 
άθλα, ών τού υπό τού έν Κωνσταντινουπόλει 
φιλογενοΰς κ. Χρηστάκη Ζωγράφου ίδρυθέντος
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ήξιώθη το περί ριζών σύγγραμμα τού Κ. B a illν 
τής γραμματικής τοΰ Κυρίου Βερναρδάκη τυ - 
μούσης έντ ιμ ω τά τη ς  μνείας. Εις δύο μέρη τού 
λόγου του Κ. Chassang σ τα μ α τώ , Κύριοι- εις 
το  έν το άφορών τά  αναγνώ σμ ατα  κα ί εις τό 
έτερον τό άφορών την μ.ετά φ ιλολογ ικώ ν σ υλ 
λόγω ν συναφήν σχέσεων. Εις τό  πρώτον άπαν- 
τώ μ εν αληθώς σπουδαιοτάτας δ ιατρ ιβής ών 
τινες κ α ί έκτυπω θεϊσα ι έν τη  έπετηρ ίδ ι λ ία ν  
ένδιαφέρουσιν ημάς. Έ κ τούτω ν ε ίνα ι τό υπόμνη
μ α  τοΰ Κ. Α λβέρτου Dumont, μέχρι της χθες 
ε τ ι  παρά τη  ενταύθα Γ αλλ ική  σχολή, πεοί 
‘Ελληνικού σταθμού ανεκδότου, νό άνάγνωσμ.α 
τού μαρκησίου Queux de St- Hilaire επ ί τώ ν 
Κ ορακιστικών τού Ί α κ . ‘Ρ ίζου Νερουλού, αί 
παρατηρήσεις τού κ. Γουσταύου Eichthal έπ ί 
τής βαθμ ια ίας μεταρρυθμίσεως κα ί έπ ί τής ση
μερινής κα ταστά σεω ς τή ς ‘Ε λλ . γλοίσσης, αί 
κρ ιτ ικα ί παρατηρη'σεις έπ ί τεμ .αχίων τού Ά ο ι- 
στοτέλους υπό τού Κ. Charles Thurot, υπό
μνημα του Κ. Ruelle έπ ί τού έκ Κ ωνσταν- 
τινουπόλει έκδιδομένου περιοδικού Έ πτάλοφος, 
άνακοίνωσίν τ ινα  τοΰ κ . Ή λιάδου έπ ί άρθρου 
τινός τής Κλειούς σχετικού με την έ π ί  τού 
έν Σουέζ μνημείου τεθεΐσαν ελληνικήν έπ ιγρα- 
φήν, μετάφρασιν τού προλόγου τώ ν  ά τα κ τω ν  
τού Κοραή υπό τοΰ κ . Landois, βιβλιοκρισ ίαν 
τού Ά θανάση  Λιάκου τού Κ. Β αλαωρίτου 
υπό  τοΰ κ. Ά δόλφου de Circourt, άρθρον έπ ί 
τού  δ ικα ιώ ματος τοΰ δ ιαθέτειν έν Ά θήνα ις 
υπό τοΰ Κ. Caillemer. Τό δεύτερον μέρος, Κ ύ
ριοι, τό άφορών συναφήν σχέσεων τού Σ υλλόγου 
τώ ν  Παοισίων παοαθέτω  ένταύθα , δ ιότι θά 
άνεύρωμεν έν α ύ τώ  κα ί τά  ήμέτερον ό'νομα. 
«Σ υγχρόνως τό ίιμ.έτερον συμβούλων ουδό
λ ω ς  παοημέλησεν ό'πως διατηρήσγ καί έπε- 
κ τε ίνρ  τά ς  σχέσεις αύτού, εί'τε μ.έ πρόσωπα κα
τ α γ ό μ ε ν α  με τά ς  έ λ λ . σπουδάς, ε ίτ ε  μέ ετα ι
ρίας τόν αυτόν έπ ιδ ιωκούσας σκοπόν. Έ φ ' ω 
ά ντή λλα ξε  συμπαθητικής άγάπης μαρτύρια 
μ ετά  τού Συλλόγου πρός διάδοσιν τώ ν 'Ε λλ η 
ν ικώ ν Γραμμάτων έσχάτω ς έν Ά θήνα ις σ υςά ν- 
το ς, μ ετά  τού φ ιλολογικού συλλόγου τή ς αύτής 
πόλεω ς Π αρνασσού , κα ί μ ετά  τής φ ιλολογικής 
συνόδου τής συνελθούσης ένΝέα Ί ’όρκη τη ν 27  
τού τελευτα ίο υ  ’Ιουλίου, μεθ’ ών κα ί τά ς δη
μοσιεύσεις ά ντη λλά ξα μ εν . Χάρις εις τά ς σχέσεις 
τα ύ τα ς  δεν παρέρχεται οΰδεμία συνεδρίασις 
καθ ’ ήν ό ήμέτερος Πρόεδρος να μή ά ναγγείλη  
νέονέργον σύμφωνον μέ τά ς  ήμετέρας σπουδάς.»

Μετά τόν λόγον τού Κ. Chassang έπονται 
εκθέσεις τινές τού ταμείου τού Συλλόγου καί 
έπιτροπών έπί άποναμή άθλων, περί ών βε
βαίως δέν πρόκειται ένταύθα. Ταύτας δ’ έπα- 
κολουθούσι τά σπουδαιότερα καί τελειότερα 
τών άναγνωσθέντων άρθρων καί ύπομνηαά- 
των.

Λυπούμαι πολύ, Κύριοι, διότι προκείμένης 
ένταύθα άναλύσεως τής έπετηρίδος τού Συλλό 
γου δέν δύναμαι νά παράσχω ύμιν καί άνάλυ- 
σιν άπάντων τών άναγνωσθέντων άρθρων ένεκα 
έλλείψεως χρόνου. Καί ούτως αναγκαζόμενος 
νά παραλίπω καί την σπουδαίαν διατριβήν 
τού Κ . Caillemer έπί τού δικαιώματος τού 
διαθέτειν έν Άθήναις καί τήν έμβριθή μελέτην 
έπί άνεκδότου έλληνικού σταθμού τού Κ. Α λ 
βέρτου Dumont περιορίζομαι νά αναλύσω τά 
άρθρα τού Κ. Queux de St. Hilaire καί 
τοΰ Κ. Eichthal καί τούτο διότι άμφό- 
τερα περί έν περιστρέφονται άντικείμενον έν- 
διαφέρον τά μέγιστα ήμάς περί τήν Νεοελλη
νικήν γλώσσαν.

Τό άρθρον τοΰ Μαρκησίου Queux de St. 
Hilaire, με.Ιέτη έπ ί τών Κ ορακιστικώ ν τοΰ  
'Ιακώβου ‘Ρ ίζου  ΝερουΛοϋ, άναγνωσθέν τήν 4  
Δεκεμβρίου 1 8 6 9  ένώπιον τού συμβουλίου, είναι 
απόσπασμα συγγράμματος έκδοθησομένου όσον 
ούπω καί μ ε.Ιέτη  έπ ί τής δραματικής ψι.Ιο.Ιο- 
γίας τής Ν έας ‘ ΕΛ.Ιάδος έπιγραφομένου.

Ευθύς έξ άοχής ορθότατα παρατηρεί ό συγ- 
γραφεύς δτι ή πρώτη κωμωδία τών νεωτέρων 
‘Ελλήνων υπήρξε κωμωδία φιλολογική. Καί 
άληθώς- τά Κορακίστικά τού ’Ιακώβου ‘Ρίζου 
Νερουλού σκοπούντα τήν στηλίτευσιν τών ψευ- 
δοσόφων οίτινες προτιθέμενοι τήν άνανέωσιν 
τής ‘Ελλ. γλώσσης ώθουν αυτήν κατά κρημνών 
μάλλον, είναι ή πρώτη κωμωδία ή'τις άνεφάνη 
έν τή τέως στείρα δραματική ημών φιλολογία.

Τίς ή αίτια τούτου ;
Όρθότατα έξετάζει αυτήν έν τώ προοιμίω 

τής διατριβής αύτού ό Κ. S t . Hilaire. Κατά 
τάς πρώτας στιγμάς τής άνεγέρσεως τού 'Ελ
ληνικού έθνους, άνεγέρσεως ή'τις άρξαμένη περί 
τά τέλη τοΰ παρελθόντος αίώνος προηγήθη 
τού πολέμου τής ήμετέρας άνεξαρτησίας καί προ- 
ητοίμασεν αυτόν, όπως ή σκέψις προετοιμάζει 
τήν πράξιν, ή πρώτη μέριμνα τών τότε ‘Ελλή
νων πατριωτών προσειλκύσθη έπί τής έλεεινής 
καταστάσεως έφ’ ής κατήντησεν ή ώραία καί 
πλουσία ημών γλώσσα. Βαρβαρισμοί λείψανα
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μακράς κα ί άνιαράς δουλείας, ξενισμο ί— έρείπια 
Διαβατικής κατοχής, κατέστησαν άγνώριστον 
ϊνα μή ε ίπ ω  άκατανόητον τή ν έλληνικήν 
γλώσσαν. Τ ί τό  πρακτέον ;  ή γλώ σ σ α  αυτη  
έπρεπε νά καθαρισθή, έπρεπε νά λειανθή* ά λλά  
πώς ; έδώ  ήτο ή δυσκολ ία - νά σχημ ατίσω σ ιν 
εθνικήν έλληνικήν γλώ σσαν περ ισυνάγοντες καί 
συνενοΰντες τά  δ ιεσπασμένα  μέρη α ύτή ς;— άλλά  
θά έγ ίγνετο  χάβρα. —  Κ ατά  τή ν άρχαιότητα 
ύπήρχον π λ ε ΐσ τα ι δ ιά λεκ το ι, ας εις τέσσαρας 
κυρίας ήδύνατό τ ις  νά συνένωση, ά λ λά  δέν παρ
ουσίαζαν διαφοράς σπουδαίας, μ ετα λ λ α γά ς  ρι- 
ζικάς. Ό  Θεόκριτος κα ί ό Πίνδαρος ο ίτινες 
έγραφον τήν Λωρικήν δ ιάλεκτο ν , ό "Ομηρος κα ί 
ό Ηρόδοτος ο ίτ ινες έγραφον τή ν ’Ιω νικήν, ήν- 
νοούντο έπίσης ώ ς κ α ί ό Π λάτω ν, ό Δημοσθέ
νης, οί τραγ ικο ί ο ίτ ινες έγραφον τή ν Α τ τ ικ ή ν . 
Ά λ λά  τό τε  κ α ί, Κύριοι, ακόμη κ α ί σήμερον 
τόν Έ πτανήσ ιον μέ τά  γιαμά του ήννόει ό 
Χίος μέ τό {¡ντα., τόν Κυπρίον άκούων ό ‘Ρου
μελιώτης όμ ιλούντα ήννόει ή δσον ήννόει δ 
Κρήςτόν Πελοποννήσιον; ’Η τή ςγλώ σ σ η ς λοιπόν 
αδτη διαμόρφωσις ώ φειλεν εύθύς έξ αρχής νά 
άπαντήση ανυπερβλήτους δυσκολίας. Δ ί ά ντ ι-  
■θετώτεοαι παρήχθησαν γνώμαι" έκαστος ύπ ε- 
στήριζε φυσ ικά  τή ν ίδ ια ν ώ ς όρθοτέραν κα ί 
τρεις κύριαι άνεφάνησαν σχολα ί άλληλομαχού- 
σαι κα ί δ ιαπροσβαλλόμεναι. Ή  πρώ τη  τώ ν  
σχολών το ύτω ν ύπεστήρ ιζε τήν ιδέαν τού νά 
λειανθή κα ί μορφωθή τό κοινόν τή ς γλώσσης 
ιδ ίω μ α , είσαγομένων λέξεω ν κ α ί μορφών γραμ
μ ατικώ ν α ϊτ ινε ς  φρικωδώς ήλλοιώθησαν, άν 
οΰχί όλοτελώς έξέπεσον. Τού συστήματος ή 
■τής σχολής τα ύτη ς άρχηγός ήν ό Νεόφυτος 
Δούκας. Τό δεύτερον σύστημα ύπεστήριζε τήν 
ιδέαν δ τ ι πρέπει ή Ε λλη ν ικ ή  γλώ σ σ α  νά γρά 
φ η τα ι ώς ό μ ιλ ε ΐτα ι άνευ ούδεμιας μεταβολής. 
Τό σύστημα τούτο  δπερ έσχεν ώ ς άρχηγόν τόν 
Κ ανταρτζήν α νέπ τυξε  κα ί έτελειοποίησεν ό λ υ 
ρικός ποιητής Α θανάσ ιος Χ ριστόπουλος, όστις 
ήθέλησε νά καταδείξν] δ τ ι τό  λαλούμενον κο ι
νόν ιδ ίω μ α  ε ίνα ι παραφθορά τή ς Αίολο Δωρικής 
δ ιαλέκτου. Έ νώ  τ ά  δύο τα ύ τα  συστήματα  
έπάλαιον μ ετα ξύ  τω ν  άνεφάνη ό άληθής άνα- 
μορφωτής τή ς Νεοελληνικής γλώ σση ς ό Α δ α 
μάντιος Κοραής, ό άρχηγός τού τρ ίτου συσ τή 
ματος. Ούτος ήκολούθησε μέσην τ ινά  όδόν" 
έξώρισε τά ς  βαρβαρικάς κα ί ξενικάς λέξε ις 
ά ντ ικαθ ισ τώ ν αύτάς δ ιά  λέξεω ν ‘Ε λληνικών 
παρελάμβανεν άπό  τή ς αρχαίας φ ιλολογίας

ένέδυεν δμως μέ νέαν μορφήν κα ί έπλησ ίασε 
τή ν σύντα ξ ιν  δσον τό  δυνατόν πρός τή ν άρ- 
χ α ία ν . Ά λ λ ά  τό  σύστημα τούτο τού Κοραή 
ώ ς είκός εδρε πολλούς έχθρούς, κ α ί π ά ντα ς  μέν 
τούς μή έπ ιθυμοΰντας διαμόρφωσίν τ ινα  τή ς 
γλώ σσης, ά λ λ ά  κα ί τούς οπαδούς τώ ν  δύο ά λ 
λ ω ν  συσ τη μ άτω ν, οί οπαδοί αύτού έγένοντο 
φα να τ ικο ί, άπετραχύνθησαν κα ί τό τε  κατήν- 
τησαν εις τή ν ύπερβολήν, παρεκβάντες τώ ν  
δ ιαγραφέντω ν δρων κα ί σ υντά ττο ντες β ιβ λ ία  
εις υφος άνούσιον κα ί ά κα τά λη π το ν  τοσούτον, 
ώ στε  αύτο ί οί ίδ ιο ι συγγραφείς κατήντησαν νά 
μή δύνα ντα ι νά έννοώσι τ ά  γραφόμενά τ ω ν .
Έ ν το ιαύτρ  εποχή έξεδόθη ή τώ ν  Κ ορακιστι
κώ ν κ ω μ ω δ ία  ής σκοπός δέν ε ίνα ι κ α τά  τόν 
συγγραφέα νά  προσβάλρ τό σύστημα τού Κ ο
ραή, ά λ λ ά  νά  πολεμήσφ τά ς  ύπερβολάς εκείνω ν 
ο ίτινες τό  παρεμόρφωσαν. Κ αί πρ α γμ α τ ικώ ς 
τούτο  κατορθώθη, δ ιό τ ι τό  γελοϊον τού π ρ ά γ
ματος έσταμάτησε τή ν  αϋξησιν τή ς επ ιδημ ίας.

Τών Κορακιστικών ή τεχ ν ικ ή  διασκευή ώς 
παρατηρεί ό Κ . Queux de St Hilaire είναι 
ούδαμινή και άναξία  προσοχής. 'Α λ λ ω ς  τε  δέν 
πρόκειται περί έργου δραματικού, ά λλά  περί 
έργου φ ιλολογικού. Περίεργόν τ ι  δμως παρατη - 
ρείτα ι εις τό  ύφος τής κωμωδίας" τούτο  πλέον 
έγήρασε καί σήμερον άναγινώσκων τις αύτό π α 
ραξενεύεται. ’Εκτός τούτου πο λλα ί τώ ν  λέξεων 
άς περ ιπα ίζει ό συγγραφεύς μετέβησαν ήδη εις 
τήν γλώ σσαν κα ί ημείς δέν καταλαμβάνομεν 
πλέον τό άλας μερικών αστειοτήτων, άλλω ς τε  
ευφυέστατω ν, άν άναλογισθώμεν τήν εποχήν ύ ι’ 
ήν έγράφησαν. Σήμερον Κύριοι, παραξενεύεσθε 
διόλου άν άκούσητε αίφνης τήν φράσιν" νό ίδ ικό ς 
μου άνθρωπος ό όποιος έμπορεί»; δχι" έ-.ώ 
τό τε  δλοι έγέλω ν δ ιό τ ι τήν φράσιν τα ύτη ν 
ήθελον έκφράσιι ό δικός μου άνθρωπος όπού 

ήμπορεί.
Ά νάλυσ ιν τής κωμω δίας δέν ποιεί ό Κ. St. 

Hila ire, άλλ* ούδ’ έγώ  προτίθεμαι τούτο" 
παραθέτει μόνον κα ί αναλύει μερικά τεμ ά χ ια  
ών τά  κυριώτερα θέλω  καί έγώ  παραθεσει 
πρό ύμών έκ τού πρωτοτύπου, κάμνων ήν 
καί εκείνος σημείωσιν, δτι ό Νερουλός κ α τά  τό  
τέλος τού βίου του μ ετέβαλε πολύ τά ς  περί
γλώσσης ιδέας του.

'II σκηνή υποτίθεται έν Κλαδουπόλει,
νέα πόλει έν ή όμ ιλεΐτα ι ή Κορακιστική 

γλώ σσα .
‘ Ο Σωτήριος φανατικός οπαδός τής Κοράκι-
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πτικής γλώσσης βλέπει προσερχόμενον καί κεκυ- 
φοτα τόν φίλον «Οχου Αύγουστον.

Σωτήριος.
«ΑιατΙ προπατεϊς, φίλε ίδικέμου Αύγουστε, 

λιγυσμένος σήμερον ώς αν εί ό κορμός σου 
εγεινε δυο διπλόαι ·, έχεις άρά γε κοιλιόπονον 
και γοργοριχα, $ άνεκάλυψας ότι οί ίδικοί μας 
πρόγονοι Έλληνες έπροπάχοον ούχω ; είπε 
με -tri ώρα έγρήγορα διατί ; διότι δέν έμπορώ 
να σέ ιδω εις τήν οποίαν εΰρίσκεσαι κορμί 
κήν κατάστασιν.

Αΰγονστος.
Σήμερον xi πρωνόν άναδιφών xi λεξικόν τού 

Σουίδα εύρον τήν λέξιν καμπύλος καί ευθύς 
ό ϊδικός μου νους ύτχήγεν εις χήν λέξιν καμ
πούρης" άπού έθεώρησα, έπαραλλήλισα καί έζυ 
γιασα αυχας χας δύο λέξεις, έσχοχάσθην όχι 
ή χυδαϊκη λ,εξεις καμπούρης άπίσοις παράγεχαι 
χήν. λέξιν καμπύλος, οθεν καμπυρός, οθεν καμ
πούρης, καί δόξα καί τιμή εις τήν Γραικίαν. 
άπεφάσισα οχι ή λέξις καμπούρης εινι διεφθαρ
μένη άπο την λεξιν καμπύλος" καί τόσον έχάρην 
ώστε από την άκραν ίδικήν μου ηδονήν, καθώς 
6 τον όποιον έχομεν πρόγονον Πυθαγόρα; έθυσεν 
εκατομ.οην άπού εΰρε τό περίφημον εκείνο διά 
γραμμα, ουχω καί εγώ έθυσα ώς άν εκατόμβην 
χήν όρθοτητα του ΐδικοΰ μου κορμού διά τήν 
ευρεσιν τής λεξεως καμπούρης καί προπατώ χή 
ώρα καμπυρός.

Σ ωχήριος,

A φέρε, νγιεια σου, μεγάλη άνακάλυψις! 
Τούτο βεβαίως καχαχωρηθ-ρν θέλει εις ήχριον 
Λογίου ‘Ερμου, γράψον έπιστολήν εις τόν έκδο
τον τούτου, κ αυτός την τυπώσειν καί τήν σχο- 
λειάσειν θελει. Σύ μέν εύρες αυτήν τήν λέξιν, 
άμμή κ εγώ δέν κάθημαι άργός. *Η σούρδισις 
ήχοι διάρροια έφάνη εις έμέ ότι εινι λέξις ελ
ληνική. Τήν έπιασα τήν έμυρίσθην άπ’ ωδε, χήν 
εμ.ύρίσθην απ εκεί και τέ.τος πάντων χήν κατέ 
λ.αοα ή σούρδισις έχυδαίαθη άπό χήν λέξιν 
οορδισμός τήν σημαίνουσαν το μή καθαρώς δια- 
λεγεσθαι καί Ελληνιζειν καί μεταφορικής λέγε 
ταΐ καί εις τήν διάρροιαν, ή οποία δέν είναι 
£\1ο παρά τόν βαρβαρισμόν καί τόν σολοικι
σμόν τής κοιλίας. Εαί καθώς λέγομεν τήν 
Φλυαρίαν λογοδιάρροιαν, ουχω καί τήν κοιλιακήν 
διάρροιαν άνχισχρόφω; όνομάζομεν κόιλιοοορ-

δισμόν. ‘Μ λέξις γκερίζι τί εινι ; Τουρκική ή 
‘Ελληνική;

Αύγουστος.
Πώς ήμπορει να εινι ‘ Ελληνική;

Σωτήριοί.
Ισα αύτή εινι ή μαγεία τής νέας ίδικής μας 

μεθόδου" τάς αί όποίαι φαίνονται Τονρκικαί, 
Γαλατικαί, Ιχπανικαί λεςεις ή νέα αύτή χέρα- 
χοποιό; μέθοδος εξελληνίζει καί καλλωπίζει, 
Ιδού τό όποιον νομίζεις Τουρκικήν λέξιν γκε- 

οιζι, είναι έλληνικώτατον" διεφθάρη άπό τήνΧέ* 
ςεν έκρυσεϊον, σημαίνουσαν χόν διά τού όποιου 
εκρεουσιν αί κοπριαι τόπον.

Α ύγου σ το ς .
Ω θαυμασια καί τήν όποιαν πρέπει τις νά 

παραβάλλ-ρ μέ τάς ώφελιμωτέρας ανακαλύψεις, 
μέθοδος ! Παρατήρησον πόσον ή νέα ίδική μας 
μέθοδος αύτή εξευγενίζει τάς λέξεις καί τάς δυ- 
σειδεστέρας καί τάς δυσωδεστέρας ! Νομίζω οχι 
ιό έκρυσεϊον σου μ ολον ότι εινι τόπος κ,οπρίων 
στάί,ς,ι μελό αττικόν. Τίς φιλογεν/ι; <5έν ττροτι- 
μό'ϊειν θ&λει νά κυλ(ν)ται είς τό ελληνικόν καί 
ευγενικόν εκρυσεϊον, και ό ι̂ νά κολυμβα εί; τό 
χυδαϊκόν άνθόνερον ; ω μέθοδος, μέθοδός ! !

Σωτήριος,
 ̂ Μέθοδος, διά τής οποίας, ύπόσρμαι δτι άπο- 

δειξειν έμπορώ έλληνικάς λέξεις ό/ι μό/ον τάς 
Γουρκικάς, τάς Γαλατικάς, τάς ’Αραβικά;, τάς 
Σλαβονικάς, άμμή κ’ αύτάς τάς ’Αθιγγανικάς" 
εμπορεις ποτέ νά συμπεράνη,;, ότι τό κενέφι, λέ
ξις  ̂ νομιζομενη Τουρκική καί σημαίνουσα τόν 
απόπατόν,^ εινι ελληνική ; έως είς τόχον ελλη
νική εινι ΰιόχι, έπειόή καί ό άπόπατος εινι τό
πος κενός φωτός καί σκοτεινός εξεπίτηδες, ώ- 
νομάσθη κενόφως καί διαφθαρθεϊσα κ αύτή ή λέ
ξις, άλλοι μόνον, ώνομάσθη κενέφι. Καί οί από
γονοι των ένδοξων ‘Ελλήνων μή έξεύρυντες τούς 
ίδικούς μας προγονικούς θησαυρούς, ένομίζομεν 
ότι εινι ξένη λέξις αύτή τό κενέφι, άπού δέν 
εινι άλΧο παρά τού; τόπους τους κενούς φωτός.

Α ύγουσ το ς .

Ω ανακάλυψις άξία τού Έρμικού φωτός. Ζη
τώ ή μέθοδος.

Σωτήριος.
Ιδου  ̂τρεις λέξεις, σορδισμός, έκρυσεϊον καί 

χ-νεφι καμνουσαι αί τρεις αύχαί χήν όποιαν έ’ω;
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ώοα δέν έπλουτούσαμεν ‘Ελληνικήν φράσιν.1 
Και έμπορεί« νά εϊπτ,ς «Οί κάτοικοι τή; δείνα 
πόλεως έχονχε; επιδημίαν σορδισμού, τόσον έκ- 
ζαινον και έμβαινον είς τά κενόφωχα, ώστε έκ 
χυλίσθησαν τά έκρυσεία·» &*ί «’■ κυριαι τουρ- 
κικαί λέξεις εινι κ’ αύταί έλληνικαί, οίυν Μιμης, 
Ίμβίς, ’Αχμέδ'ης. Φαίνεται είς σέ τούτο παρά
δοξον, άμμή τνί ώρα πιστεύσειν εί; τούτο θέλει; 
τό Μιμής εινι το διεφθαομένον τού μίμος, τό 
Ίμβίς τού ίβυς, το Α/_μέδης τού έχ_εμήδης,δηλ. 
έχεφρονχις’).

Καί ούτως εξακολουθεί ή ομιλία με^ρισού 
πείνα κεντά τού; δύο φίλου; καί όιαχάσσουσι 
τόν υπηρέτην Μικην (τεω; Μικέν), δςτις άσ^άλ 
λει έπί τοϊς νεωτερισμοί; των κυρίων του, νά 
παραθέση τράπεζαν. <

Ά λλ’ ό Σωτήριο; έ/ει θυγατέρα Ελενίσκην 
(κορακίστικά; σχηματισμός τού Ελεγκω) ηχις 
αγαπά τόν Ίωαννίσκον (Γιαγκον) και θελει νά τόν 
νυμφενθή, άλλ’ό Ιωαννισκος ουχο; είναι πτωχός, 
τό δε κυριώτερον δέν θαυμάζει τήν νέαν κορα- 
κιστικήν γλώσσαν καί επομένως γαμορός άνά 
ξιος. Τί φαντάζεται όμως νά πράξη; Μετά συμ 
βουλήν τήν ‘Ελενίσκη; γράφει τό ε;ής έγκώ- 
μιΟν τού Σωτήριου είς κορακιστικην γλώσσαν 
καί κηρύσσεται ένθερμος οπαδός αύτού.
Έκβήκας ήρως θαυμαστοί είς των Γραικών το γένος 
Είς τήν όιφθίραν των σοφών θέλεις ταχθήν γ̂ραμ-

[μένος.
Κάθε ποωνόν λέξεις καινός ώς θησαυρούς προβαλ 

Καί προς -κοινήν ώφέλε'-αν εις τον Ερμην τμς βαλ-
, ί λ51'·

Τό γένος δέ εύχαριοτον, δεν θελει σιωπησειν,
Άμμή αντάμα ώς σοφόν Ισε θελει υμνησειν,
Σύ μέ τό ν ι έγλύκαιας ώς άν ποτόν μοσχαιον 
Τό τέλος τών χυδαίκών στυφών απαρεμφάτων*
Σύ εκαμις να έχωμεν κατά χυοαίων μίσος,
Μέ τά έξεύρω, τό άποΰ, τό έοω, το απισω;.
Καί κατά Μακαρωνιστών ουγγράψας έ·αντ'-ον, 
‘Εχθρούς σχεδόν μάς έκαμες καί τών μακαρονίων.
   · ·
Τό γένος Χοιπόν εύχεται πολλά έτη νά ζησης,
"Ωστε καί τό άλφάδητον αύτό νά έλληνίσης.

Τί σκηνή καθ’ ήν ό Ίωαννίσκος παρουσιάζει 
εϊ; τόν Σωτήριον τό έγκώμιον τούτο είναι νο 
στιμωτάτη, Σάς άναγινώσκω τά περιεργοτερα 
μέρη.

Σωτήριος.

«Τί λέγεις; στίχους έτόλμησας νά κάμνις ; 
-ή γλώσσα δέν ίφθασεν ακόμη εις τόν βαθμόν 
χού νά έπιδέχηται τήν ποιητικήν ποικιλίαν καί

σοβαρότητα* διά χούτο άγωνιζόμεθα νά διορθώ- 
σωμεν καί νά πλουχίσωμεν πρώτον αύχην καί- 
ύστερον ν’ άρχίσγι τό γένος πεζώς καί ποιητι- 
κώ; νά συγγυάφη. Πρώτον εινι ή μορφή, καί 
ύστερον ή ύλη. Πρώτον το πώς καί ύστερον τό 
τί, πρώτον οί κανόνες τή; γλώσσης, καί ύστερον 
ή γλώσσα" τοιούτο τεράστιον, τοιούτο θαύμα 
άγωνιζόμεθα νά κάμ,ωμεν" άμμη α; ίδωμεν του; 
ίδικούς σου στίχους.

Αι ! εϋθύ; έπεσα; άπό τήν ποιητικήν με
γαλειότητα" ιδού τό πρώτον ήμιστιχον. 
Έμδήκαςήρως θαυμαστός είς τών Γραικών τό γένος 
θέλει γενήν καλόν, άν θέλ$ μεταπλασθήν ούτω*
Έκβήκας ήοως είς τών Γραι — μεγάλος — κών τό

[γένος
Ίω ανν ίσκος .

Δέν κάτέλαβον* χί θελει ειπειν χο Γραι, και 
τό μεγάλος, κών ;

Σωτήριος.
Κεφάλαιον άποιήτικον! δεν άναγνωσειν ειχε; 

εις τήν ζωήν σου ποτέ τόν, ο οποίος λεγει, Ο
μηρο; στίχον *ώ; είπών, κατ αρ έ̂ ,ετο,® αντι 
τού καθέζεχο; καί τό, «αΰτήν γάρ μιν ύπό τρό
μος αίνάς ίκάνεΐΒ άντίτού ύφικανει; ουτω και ωδς. 
τήν λέξιν Γραικών τήν εχώρισα είς τήν μεσην, 
καί τήν μίαν συλλαβήν τήν βάλλω ώδε, καί την 
άλλην ύστερον άπό τήν λεξιν μεγάλος δια τήν 
ποιητικήν άδειαν. Καί πώς νά μή έχειν θιλω 
τοιαύτην άδειαν είς τήν ποιητικήν άπού την ¡,- 
χομεν καί εί; τόν πεζόν λόγον ", δέν άνεγνω- 
σες είς τόν λογιώτατον Έρμήν αύτο τό γλαψυ- 
ρώχατον καί γλυκύχατον κώλον ; το, «ή, είς 
τήν όποιαν ό ούρανοθεν καταβάς τής παλιγγε
νεσίας τού Γραικικού γένους, άγγελος Ιγνάτιο; 
έδωσε γέννησιν, έφημερίς ;»

Ίω ανν ίσχος.

Ώ  ! αληθινά κώλον γλυκύχατον ! απορώ, 
διατί δέν λείχεις τήν γ-λώσσάν σου διά τόν 
γλυκύτητά του. Πολλήν τρυφήν καί τιμήν προ
ξενεί αύτό τό κώλον εί; τά όποια ηθελςν τό 
προσφέρην στόματα. Σέ παρακαλώ, ειπε τούτο 
πάλιν. Άμμή έπαρε πρώτον καλώς την ανα
πνοήν σου, καί καθάρισον τόν λάρυγγά σου. 

Σωτήριος.
Κχού, κχού, κχού* ή, είς τήν όποιαν ό ου- 

ρανόθεν καταβ»; τή; παλιγγενεσίας τού Ιραι- 
κικού γένους, άγγελο; ’Ιγνάτιος έδωσε γέννη
σή, έφημερίς.
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Ίωαννίσχος.
‘Ωραιότατον, νοστιμώτατον ! μ* όλονότιδέν 

έξεύρω διατί λειποθυμώ άπό τήν Υ,8θ νήν. Κίπέ 
το πάλιν, «ν ποτε va χαρής τα όμμάτιά σου.

Σωτήριος.

Φθάνει πλέον. Τά τοιαύτα κώλα τόσον ευ
κόλως δέν προφέρονται.

• · · · * -

Σω τήριος.

"Έως εις τόσον έλησμονήσαμεν το προκείμε- 
νον. "Ας ίδωμεν και του; λοιπούς στίχους σου. 
Ιδού αύτός ό στίχος σου

Κάθ« πρφνόν λίζίΐς καινό« ώ; θησαυρούς προβάλλεις 
καί προς κοινήν ώφίλειαν εις τον Έρμήν τάς βάλλεις
ε:\ι έσφαλμενος. ά. Κάθε πρωνόν ε?νι βαρβα- 
ρικόν, πρέπει καθ' 8ν πρωνόν. β’. ‘Η συνθήκη 
δέν εινι γλαφυρά. Πρέπει νά γενρ οΰτω
Τον, ό άποϊος ώφελεΐ κοινώς, ‘Ερμήν έκδίδεις, 
καί δι αυτού καθ’ εν πριρνόν μάς λέξεις καινός οί-

Τί θέλει να εϊπνι τό «μας λέξεις καινάς δί
δεις ; >)

Σ ωτήριος.

’Αττικισμός εινι τούτο, εννοείται έξωθεν ή 
ί ίς  πρόθεσις κατά συνεκδοχήν' μάς λέξεις και 
νάς δίδεις, άντί εις λ μάς "λέξεις καινάς δίδεις. 
Καί οί άλλοι στίχοι σου εινι κακώς συνδεμένοι. 
Άμμή συγχωρώ τά σφάλματά των διότι αύτός 
ό στίχος σου με άρέσκει κομμάτιον
Συ με τό ν ι Ιγλΰκανας ώς Εέν ποτον μοσχάτον 
το τέλος των χυόαϊκών στυφών άπαρεμφάτων

‘Ο όποιος λέγει στίχος σου.
Το Γένος λοιπόν εύχεται πολλά ετη να ζήσης, 
ώστε και τό ίλφάβητον αυτό να έλληνίσης.

Είνι στίχος ήρωϊκώτατος, ώς άν προφητεύ-
σειν νά ήθελες ότι έγώ σκοπώ ν άττικίσω τό
ϊδικόν μα; άκλιτον άλφάβητον 1 έγώ έκδώσειν
θέλω τούτο εις τόν "λόγιαν ‘Ερμήν οΰτω' Άλφιον,
Βήτιον, Γάμμιον, Αέλτιον, Ζήτιον, "Ιΐτιον. Θή
τιον, Ιώτιον, Κάππιον, Λάμβοιον, Μίον, Νίον,
Ξίον, Πίον, ‘Ρι'ον, Σίγμιον, Ταύιον, Χίον, Ψίον,| 
κλ. κλ.

‘θ  Κ. St IIilairo δέν παρατείνει όρθώ; 
ποιων τήν άνάλυσιν' τώ είναι άδιάφορον άνόι 
Ίωαννίσκος νυμφεύεται τήν ‘Ελενίσκην καί αν|

ό Σωτήριος καί δ Αύγουστος ιατρεύονται άπό 
τήν μανίαν αύτώ/ του κορακίζειν.
Ή κωμιρδία αΰτη μνημείον ούσα έκ τών περιερ« 

γοτάτων διά τήν ιστορίαν τού σχηματισμού τής 
Νεοελληνική; γλώσσης είναι αξιοσημείωτο; καί 
όπό τήν εποψιν ότι περιέχει αρκετά τεμάχια 
διαφόρων τοπικών έλληνικών διαλέκτων. Ταύτα 
παρεντίθενται ότε έν τή Γ’. πράξει έκ δια
φόρων μερών τής 'Ελλάδος έρχονται κάτοικοι 
πρός τόν Σωτήριον, έπιθυμοϋντες νά μάθωσι παρ’ 
αύτού νέαν γλώσσαν. Ούτος προθύμως άποδε* 
χόμενος παραγγέλλει αύτοίς νά λαμβάνωσιν έπί 
τεσσαράκοντα λμέρας ώς καθαρτικόν ανά έν 
φύλλον Λογίου Ερμου.

’Εν τή  γ ’. πράξει υπάρχει άστείΟν μέρος ότ» 
έπ ί τραπέζης ό Σωτήριος θέλει νά εϊπνι νέαν 
τής έφευρέσιώ ; του λ έξ ιν  Έ λαδιοξυδιοαλατολα- 
χανοχαρύκευμα Σκαλόνει τό καρύκευμα εις τόν 
λαιμόν τού άτυχούς Σωτηρίου, όστις παρ’ όλί· 
γον έπ ν ίγ ετο , άν ό Ίωαννίσκο; εμβάλλω ν όδον- 
τάγραν εις τό στόμ.α αύτού δέν έξεσυρε τό κα
ρύκευμα, όπερ φρικτάς ε ίχεν άκάνθας κα τά  τήν 
μαρτυρίαν τής 'Ελενίσκης ώ ; τά  κόκκαλα τού 
Σ χορπιθιοΰ .

Τήν άνάλυσιν ταύτην έπακολουθεΐ βιογραφία 
άκριβής εί καί σύντομος του Νερουλού μεθ ήν 
ή λήγει διατριβή.

Καί έρχόμεθα επί τού Κυρίου Gustavo d’ 
Eichthal τήν διατριβήν παρατηρήστις έπ ί τής 
βαθμ ια ίας  μ ιτα ρρν θ μ ίσ ιω ς  χαί τής σημε
ρινής χ α τα σ τά σ ιω ς  τής ΈΛ.Ιηνιχής γ.ίώ σ- 
σης, χρ/,σιμευούσας ώς εισαγωγή εί; τόν λόγον 
8ν έςεφώνησεν 6 Κ. Βασιάδης πέρυσι κατά τήν 
επέτειον έορτήν τού Ελληνικού Φιλολογικού 
Συλ.λόγ ου τής Κωνσταντινουπόλεως. Ο Κ. 
Eichthal εύθύς έν άρχή λέγει ότι 6 μ.έν Κ. St. 
Hilaire διά τή; άναλύσεω; τών κορακιστικών 
αύτού κατέδειξε τήν πάλην τήν γενομένην έν 

τ°ύ αϊώνος τούτου μεταξύ τών διαφόρων 
αναμορφωτικών συστημάτων, αύτός δέ στηριζό» 
μένος έπί τού λόγου τού Κ. Βασιάδου ώ; μνη
μείου θέλει νά καταδείξσι εί; ποιον σημείον έ- 
φθασε σήμερον ή πάλη ή μάλλον πώς σήμερον 

, ¿τελείωσε' διότι πιθανόν μέν νά γίγνηται συ- 
(ζήτησις και φιλονεικία σήμερον έπί μερικωτέρων 
ζητημάτων, τό ούσιώδε; όμως έλύθη.

Μεταξύ τών συστημάτων άτινα έν άρχή άν** 
φάνησαν, τού ύποστηρίζοντος δήλον ότι τόν 
σχηματισμόν γλώσσης νεοελληνικής διά τής 
κατεογάσεως καί άναπτύξιως μιας διαλέκτου
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έκ τών τού λαού, καί τού ύποστηρίζοντος τήν 
ανάγκην τού νά έπανέλθωμεν εις τό λεξικόν καί 
τού; σχηματισμούς τής κοινής διαλέκτου, ήτίς 
προελθούσα από τής αττικής μετά τήν κατά- 
κτησιν τού 'Αλεξάνδρου έγένετο ή κοινή γλώσσα 
τών πεφωτισμένων κλάσεων καί ήτις έπί Βυ
ζαντίου καί μετά τήν πτώσιν αύτού διετηρήθη, 
ή εκλογή έπεσεν έπί τό δεύτερον καί γλώσσα 
τοιαύτη σήμερον παντού όμιλείται καί γράφεται 
μεταξύ τών λογίων, πολλακις όμως γράφεται καί 
όμιλείται άθλιέστατα' οΰτω καί ό μέλλων καί 
ό ύπερσυντελικός έκφράζονται έτι μέ βοηθητικόν 
ρήμα, ό δέ παρακείμενος καί τό άπαρέμφατον 
σπανιω; 8ivat έν χρήσει. Καί τούτου αίτιον προσ- 
επιλέγει 6 Κ. Eichlhal, καθόσον πάντες θελον- 
τε; νά γίνωσι εύκατάληπτοι παρά τώ λαώ δέν 
«ροχωρούσι ριζικώς πρός τήν άναμόρφωσιν, ή 
δέ κυβέρνησις βοηθούσα τήν διχοστασίαν ταύτην 
συντάσσει τά έγγραφά της εις υφος ούδόλο); ά 
καδημαϊκόν, Παρατήρησι; όρθοτάτη, Κύριοι, εί 
καί ό Κ. Eichlbal δέν επιφέρει πρός κύρωσιν 
τών λόγων αύτού ή έπιστολήν του βασιλέως έκ 
Κέρκυρας, ότε ή βουλή συνέχαρη αύτόν έπί τή 
γεννήσει τού βασιλόπαιδος Κωνσταντίνου. Τί 
θά έλεγεν άν έπιπτεν εις χεΐρας αύτού έγγρα
φον τού Υπουργείου τών Στρατιωτικών ή τού 
τών Εξωτερικών;

Εί καί ή σημερινή γλώσσα ομοιάζει κατά τόν 
Κ. Eichthal ώς πρός τό υψος Γάλλον ένδεδυ- 
μένον φουστανέλλαν, πλήν άλλ’ όμως βαθμη
δόν καί κατ' ολίγον καθαριζομένη καί κτενιζο- 
μένη θά πλησιάσσι πρός τήν άρχαίαν 'Ελληνι
κήν, εξαιρέσει εννοείται τών έκ τού πολιτισμού, 
τών συνηθειών καί τού νεωτέρου τρόπου τού 
σκέπτεσθαι προελθουσών παραχωρήσεων.

Προχωρών ό κύριος Eichthal διηγείται ότι 
ή τής γλώσσης άναγέννησις δέν είναι νέα ουδέ 
περιορίζεται εις όλίγα έτη, μετά τού ’Ριζου δε 
Νερουλού δυιρεΐ ταύτην εις τρεις περιόδους· 
την ά. ( t 700  — 175 0) περιλαμβάνουσαν τήν 
φιλολογικήν ήώ, όπότε τή βοήθεια τών ήγεμό- 
νων τής Βλαχίας καί Μολδαυίας ήρξατο νά άνα- 
πτύσσηται ή γλώσσα’ τήν β'. (4 750 — 1800)  
όποτε εΐσήχθησαν καί μετεφράσθησαν εις τήν 
Ελληνικήν πληθύς ξένων επιστημονικών συγ

γραμμάτων, έφ" ω καί επιστημονική περίοδος 
δυναται αΰτη νά κληθή, καί τήν γ'. νεωτάτην 
ολως, περιλαμβάνουσαν τά; ένεργείας-διαφόρων 
άνδρών καί ιδίως τού Κοραή πρός μόρφωσιν τής 
γλώσσης. ’Αναφέρων δέ τάς πρός μόρφωσιν τής

γλώσσης ένεργείας τού Κοραή γνω σ τά ; άλλω ς 
ύμ ίν, κα ί δή καί έκ τής άναλύσεως τώ ν Κορα
κ ιστικώ ν, προσεπιφέρει ότι νέα φάσις τή ; μορ- 
φής τής γλώσσής άρχεται δ ιά  τήν Ε λλά δ α  άπο 
τής δημοσιεύσεως τού συγγράμματος τού Οικο
νόμου neρ ί τών O', ¿pμηyeυτώr τής n a .ia tâç  
Θ είας γραφής. Ό  Οικονόμος χωρίς νά άνατρέξρ 
εις αύστηράν σύνταξιν ούδ εις όλους τούς π α 
λαιούς γραμματικούς τύπους, πρός τήν χρήσιν 
τώ ν όποιων ε ίσ έτι δέν προητοιμάσθη ή ‘Ελλάς, 
άφαιρει παν ό ,τ ι είναι εναντίον πρός αύτό τό 
πνεύμα καί τή ν  κυρίαν μορφήν τής γλώσσης ε ί ;  
τρόπον ώστε μ ετα ξύ  τού αρχαίου καί τού νέου 
ιδ ιώματος δέν υπάρχει πλέον κεχαραγμένη 
γραμμή διακρίσεως. Οΰτω δέ κατώρθωσε γ ιγνό - 
μενος καταληπτό ς τοΐς πάσι νά θεωρηθή ώς τ ύ 
πος πρός 8ν τείνει ό Νεοελληνική ήμών γλώ σσα .

Πολλοί ήκολούθησαν, λ έγ ε ι ό Κ. Eichthal, 
άπό εικοσαετίας τήν ύπό τού αοιδίμου Οικονό
μου χαραχθεΐσαν όδόν, αύτός όμως περιορίζεται 
ε ί; έργα τά  όποια έξ ίδ ίας άντιλήψεως έγνώρισε 
καί έξετίμησε. Καί δή πρώτον άναφέρει τά  σ υ γ 
γράμματα τού Κ. Β α λέττα , τά nepi ‘Ομή
ρου καί r à ç  έπ ισ ιοΑ άς τον Φωτίου, απονέμει 
δέ δ ικα ίου; επαίνους εις τόν ύπό τώ ν ήμετέρων 
σοφών παραγνωρισθέντα έν τοΐς ζένοις φ ιλολό - 
γον δ ιότι δέν κ α ταλή γε ι εις πον.ίος τό όνομα 
αύτού κα ί δ ιότι δέν ένεβαπτίοθη εις τά  νάμ ατα  
τής φιλοσοφίας τώ ν γλαυκώ ν. Καί π ρ α γμ α τ ι-  
κώς ή γλώ σσα  τού Κ. Β αλέττα  είναι ώραιοτάτη 
καί κατά  τήν ομολογίαν τής ’Α γγλ ικ ή ς έφημε- 
ριδο; 'Αθηναίου ό Κ. Β α λέττα ; γράφει μέ κ α 
θαρότητα άληθώς κλασικήν τήν ‘ Κλλ. γλώσσαν.

Παραλλήλως μέ τά  συγγράμματα τού Κυ
ρίου Β α λέττα  θέτει ό Κύριος E ich thal ώς πρός 
τήν αξίαν τής γλώσσης τό σύγγραμμα τού Κ υ
ρίου Φ ιλίππου Ιωάννου Φ ι.Ιο2ογιχά π ά ρ ιρ γ α ,  
τήν γλώσσαν τού όποιου λ έγ ε ι ώ ; άχθεΐσαν εις 
haut degré de co rrection .

Ο ΰτω δέ ό Κύριος Eichthal έρχεται έπ ί τό 
προκείμενον καί έξετάζω ν τόν λόγον τού Κ. 
Βασιάδου στηρίζει έπ ’ αύτού τά ς έπ ί τής σημε
ρινής καταστάσεω ς τής Ελληνικής γλώσσης 
παρατηρήσει; του. Τόν Κ. Βασιάδην θέτει ό Κ. 
Eichthal έν τνΐ α ύτΐί τώ ν άνω λεχθέντω ν σχο
λή , ά λ λ ' έξαίρει πλειότερον καθότι καί ό Κ. 
Β α λέττα ; κα ί ό Κ . Φ ίλιππος Ίωάννου άποκλει- 
ς-ικήν αύτώ ν φροντίδα είχον καί έχουσι τά  γράμ
μ ατα  καί τήν φ ιλολογίαν, ένφ ό Κύριος Βασιά
δης τήν ιατρικήν σπουδάσας κα ί ταύτην μετερ-
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χόμενος έν τα ϊς τής άναπαυαεω ; ώοαι; εύρισκεν 
αφορμήν δπως κ α τα γ ίνη τα ι. Καί εδώ , Εύριοι, 
ομολογεί ό Κ.. ΕώΙιίΙιβΙ μίαν αλήθειαν ήν είσέτι 
ά τυ χ ώ ; ήμεί; δέν κατενοήταμεν' «6  Ιν. Βασιάδης 
λ έγ ε ι, καί οί φίλοι του ένόησαν ό τι την χειρα- 
φέτη«ν του ήμετέρου Έ θνους δέν έπρεπε νά ά- 
ναζητήτωοιν έν τα ί ; βυνομωσίαις καί τα ίς  έπα- 
ναστάσεσιν, ά λ λ  έν τή  βαθμια ία υλική  καί δ ια 
νοητική α ναπτύξε ι τού έλλην. λαού, έν ή ού 
μόνον άντίς-χσιν δεν ήθελον άπαντήτε ι παρά τή 
Οθωμανική κυβερνήσει, ά λ λ ’ ά π ’ εναντίας προσ 
τατιαν, άν ούχί κα ί σύμπραξιν. ο Είναι λυπηρόν 
τφ ό ντ ι, Κύριοι, ά λλ  δμω; καί τό μόνον άλη 
θέ; και σωτήριον' άς άφήσωμεν τά ς περί μεγάλης 
ιδέας σκέψεις, άς φροντίσωμεν νά άναπτυχθώ μεν 
διανοητικώς καί ύλ ικώ ς, άν θέλωμεν νά όνομ,α- 
ζώμεθα έθνος κα ί νά προοδεύσωμεν, άλλω ς, μά 
τήν αλήθειαν, δέν ήξεύρω τ ί μάς προετοιμάζει 
ό εκ τού Βορρά κατερχόμενος χείμαρρος.

Λιεξερχόμενος άκολοόθ^ς τά  κ α τά  τήν σύστα- 
σιν τού Ε λληνικού Φιλολογικού Συλλόγου ό Κ. 
ΕίοΙιίΙιβΙ καί αφηγούμενος διά συντόμων τά  έρ
γα  αυτού έςαίρει τήν Οπό τώ ν μελών αύτού 
μεταχειριζομένην γλώ σσαν καί επα ινεί λ ία ν τό 
τού Κ. Παρανίκα Σχεδίασμα περί τώ ν 'Ε λλην. 
σχολείων, σ τα μ α τά  δ εις τόν λόγον τού Κ. Βα 
σιάδου καί αναλύει αύτόν λεπτομερώς. Διε- 
ξελθών τήν ϋπόθεσιν αύτού ιδού πώ ς εκφρά
ζ ετα ι έπ ί τού ύφους τής γλώ σσης. >*ι Ο λόγος 
ούτος είναι γεγραμμένος εις γλώσσανπαραδειγμα- 
τ ική ν ’ τιρόντι δύναταί τ ις  νά άνεύρηέν α ύ τώ π λ ε ί-  
στα ίχνη  τής αρχαίας κα ταπτώ σεω ς, τω όντι δ ύ 
να τα ί τ ις  νά σημείωσή τήν συχνήν άπουσίαν τών 
ρηματικών εκείνων σχηματισαώ ν, τού απαρεμ
φάτου, λ έγ ω , κα ί τού παρακειμένου καί τής 
ευκτικής ά τ ινα  τοσαύτην δύναμιν καί κίνησιν 
έδιδον εις τήν άρχαίαν 'Ε λληνικήν, τω όντι δ ύ
να τα ί τις νά έπιθνμήστι ύφήν στερεωτέραν καί 
τολμηροτέραν' ά λ λ ’ α ί πρόοδοι αόται προϊόντος 
τού χρόνου θέλουτιν είσαχθή. Ή  γλώ σσα  ομως 
τού Ε. Βασιάδου όποϊά τις είναι φα ίνετα ι ήμίν 
έξαίρετον δ είγμ α  τής άνωτέρας μορφή; εις ήν 
ίφθασε σήμερον τό νεώτερον ιδ ίω μα , τό ΰψηλό- 
τερον στ.μείον τ ή ; διά τού Οικονόμου άρξαμένη; 
άναμορφώσεως. Αναγινώσκων τ ί ;  τόν λόγον τού 
προέδρου τσύ Συλλόγου καταλαμβάνει ευθύς δτι 
ό άνήρ άνετράφη με τήν άνάγνωσιν τώ ν αρχαίων 
ο τ ι δεν άφαρπαζεται άπό τά  πρότυπα αύτού 
καί δ τ ι μ εταχειρ ίζετα ι τήν γλώσσαν τού Ίσο 
κρά 'οσς, τού Δημοσδένους καί τού Πλουτάρχου

ά να λό γω ς μ έ  τά ς απ α ιτή σεις  τού ΙΘ '. «ίώνος. 

Τά ύφος του είναι ακριβές, γλαφυρόν, ισχυρόν^  

έλληνικόν όσον τό  δυνατόν πλειότερον, κ α τ α λ η 

π τόν ύπό π ά ντω ν έπίσης μ ά λ λον  δ έ  πλειότερον 

τής φ αντασιώ δους γλ ώ σσ η ς ή τις  π ολλά κις α να 

φαίνεται έν τα ϊς  έλλη ν. έφημερίσι.

Συγχαίρομεν είλικρινώς τόν Κ . Β ασιάδη ν καί 

προτρέπομεν τούς έκ τώ ν  ήμετέρω ν άπ οδυομ έ-  

νους εις συγγραφήν νά μ ε λ ετ ή σ ω σ ι σπ ου δαίω ς  

τόν λόγον τούτον καί θά  έννοήσωσι τ ό  άληθές  

τώ ν  λ εγομένω ν ύπό τού Κ. ΕίοίιΐΙιβΙ. Δεν ε ί 

ναι δ μ ω ς λυπηρόν άφ’ έτέρου, Κύριοι, ύστερον 

άπ ό τόσους ά γώ να ς κ α ί κόπους νά λ αμ ,βά νη τα ι 

ώ ς  πρότυπον γ λ ώ σ σ η ς  'Ε λληνικής ό λ ό γ ο ς  τού  

προέδρου τού 'Ε λ λη ν . Φ ιλ . Συλλόγου  τή ς Κ ω ν 

στα ντινου π όλ εω ς; Κ α ί  δ ια τ ί  ; πικρόν ά λ λ ’ ά λ η 

θες· δ ιό τ ι έχομεν Π ανεπ ιστήμιου καί δέν έ χ ο -  

μεν σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α , δ ιό τ ι έχομ εν κ α θ η γ η τά ς καί 
δέν έχομ εν  γ λ ώ σ σ α ν , άν δ ’ έχωμ.εν κ α ί έ π ισ τ ή -  

μ α ς β ιο α ίω ς  έξ  α ύ τώ ν ή Φ ιλολογία  εξα ιρ είτα ι.

Π ροχω ρώ ν ό Κ .  ΕίσΙιίίιαΙ σημ ειοϊ τήν π α ν -  
τα χ ό θεν  γιγνομένην ενέργειαν προς βελ τίω σ ιν  

τή ς 'Ε λ λη ν . γ λ ώ σ σ η ς  ύπό τώ ν  διαφόρων Φ ιλ ο

λ ογικ ώ ν Σ υ λ λ ό γ ω ν  ύπό τού  Π α ν επ ισ τη μ ίο υ  καί 

τώ ν  Σ χ ο λ είω ν  ύπό το ύ  άνω τέρου τέλ ο ς  κ λ ή 

ρου. Δ ιά  νά διορθω θή δ μ ω ς ό λ ο τελ ώ ς  ή γ λ ώ σ 

σ α , επιφέρει, π ρέπ ει νά δ ια δ οθή  ή σπ ουδή τώ ν  
κ λ α σ σικ ώ ν καί νά έπ ισπ εύ σω μ εν  τήν επ οχή ν  

κ α θ ’ ήν ά  τέλ εια  έργα τ ή ς  Λ εοελλη ν . Φ ιλ ολ ο

γ ία ς θ ά  δυνηθώσι νά π α ρ ά σ χ ω σ ιν  εις τ ά ς  νέας  

γενεάς τούς τύπ ους ώ ν  α ύ τα ι έχουσιν άνά γκ η ν , 

καί τ ό τ ε  ή Χεοελλ.ηνική Φ ιλ ολ ογία  θ ά  κ α τ α -  
λ α ο η  την νο^ιμον αυτής θεσιν ρ ,εταςυ τ ώ ν  ν εω -  

τέρων φ ιλολογιώ ν. "Η δ η  ήρ ξα το ή π ρόσκλησις  

α υ τή . Έ ν  Γερμ,ανία τ ά  έργα  τού Κ . Οίκονο- 
μίδου εύρίσκονται εις τ ά ς  χειρας όλω ν τ ώ ν  Έ λ -  
ληνις-ών, έν τ η  Γ α λ λ ία  έν τ ω  διαγω νισμό» δ ιά  

τό  Ζωγράφ ειον άθλον είσιν α π ο δ εκ τά  σ υ γ γ ρ ά μ 

μ α τ α  γεγραμ.μένα Ε λ λ η ν ισ τ ί  έκ π α ρ α λ λ ή 

λου πρός τ ά  γεγρ α μ μ ένα  Λ α τ ιν ισ τ ί  καί Γ α λ λ ι 

σ τ ί , έν ’Α γ γ λ ία  τ ά  Π α ν επ ισ τή μ ια  τή ς Κ α ν τ α -  

βριγίας καί ’Οξφ όρδης π αρέσχον τ ά ς  Ά κ α δ η -  

μ α ΐκ ά ς α ύ τώ ν τ ιμ ά ς  πρός τόν  Κ .  Β α λ έ τ τ α ν  χ ά -  

ριν τώ ν  έπ ί τού  Φ ω τίου καί τού 'Ομήρου έρ- 

γ α σ ιώ ν  αύτού . Κ α ί  τελ ευ τα ϊον  έπί τή  εις Α γ 

γ λ ία ν  ά π ο δ η μ ία  τού Α ρ χ ιεπ ισ κ ό π ο υ  Λυκούργου  

λ όγοι πρός τιμ ήν αύτού Ε λ λ η ν ισ τ ί  δέν ί ξ ε φ ω -  
νήθησαν ;

Ε ν τ α ύ θ α  Κύριοι, παρενείρων τά  κ α τά  τήν έν 

Α γ γ λ ί α  άποδημ.ίαν τού Α ρ χ ιεπ ισ κ ό π ο υ  Σύρου
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ό Κ. ΕίοΙιίΙιεΙ άναλύει καί τόν λόγον 8ν 'Ε λ 

ληνιστί πρός αυτόν άπέτεινε ό τής ’ Οξφόρδης 

κλήρος καί π οιεί τήν σύγκρισιν μ ε τ α ξύ  τής ύπό  
Ε λλήνω ν καί ύπό ξένων γραφόμενης γλούσσης.

Π α ρ α β ά λ λ ω ν  κα τόπ ιν  τήν βκθμ,ιαίαν άναγέν  

νησιν καί άναρμόφωσιν τή ς ελληνικής γλ ώ σ σ η ς  

πρός τήν τής Γ α λλ ικ ή ς καί π ο λ λ ά  τ ά  κοινά 

μ ετ ’ αύτής εύρίσκων έπ ιλέγει δτι ή έλληνική  
γ λ ώ σ α  άφού έχρ η μ ά τισ εν  ώ ς  τό  κύριον δογανον 

τής διαδόσεω ς τού Χ ριστιανισμ,ού , άφού συνε- 

δέθη μέ τήν τόμ ιν  τή ς 'Ρ ώ μ η ς  βαίνει σήμερον 

άπαρεγκλίτω ς πρός τήν πορείαν αύτής μ έ  νεύρα 

γενναία, καί δ ι ’ αύτήν θέλει νύν ά π ο τελειώ σ ει  

ή έπί τού ’ Λ λεξάνδρου άρξαμένη έπ α ν ά σ τα σ ις , 

καθότι σήμερον μόνον ή 'Ε λ λ ά ς  εισέρχεται εις 
τήν ζω ήν τή ς  κ ^ σ μ ο π ο λ ιτ ιτή ς , βιομηχανικής  

καί επιστημονικής ένεργείας ήν άφού αυτή  ποοη- 
τοίμασε δ ιά  τόν κόσμον ολόκληρον, τελ ευ τα ία  ι 

νύν άπ ογεύ ετα ι. Δ ιά  τού το σήμερον ή μ ελ έτη  
τής ελληνικής γ λ ώ σ σ η ς  ά π ο κ τα  χυριστάν ενδι

αφέρον άφού κ α τά σκ οπ ος έπί πολύ έζη  ά π ο κ τά  

τό θάοοος αύτής ά να λα μ βά ν ει ζω ή ν  έπιδιορθοί 
τάς ά π ω λεία ς τη ς καί κ α τα λ α μ β ά ν ε ι τήν άρ- 

μόζουσαν θέσιν έν τ ω  άνθρωπίνω π ολιτισμό». 
Πρός τού το όι/.ως πρέπει νά έργασθώ σι καί 

συντρέςωσιν οί σοφοί τή ς Δύσεο»ς τούς "Ε λ λ η 

νας λογίους καί νά ένθαρύνωσιν αυτούς π άντη  

σθένει. Τελειόνει δέ τήν διατριβήν του διά  τώ ν  
άξιομνημονεύτων το ύ τ ω ν  λ ό γ ω ν . α 'Η  Έ λ λ η 

νική γ λ ώ σ σ α  δέν είναι μ.όνον κληρονομιά τής  

Ε λ λ ά δ ο ς· είναι κληρονομ,ία τού π ε π ο λ ιτισ μ έ - 

νου κόσμου ολοκλήρου έπομένιος παν δ ,τ ι  δύ 

ναται νά συντελέση εις τ ό  νά ά π οδοθή  αύτή  

ή άρχαία λάμ.ψις καί συγχρόνω ς νά προσαρ- 
μοσθή πρός τ ά ς  τού π ολιτισ μ ο ύ  ά ν ά γ κ α ς, γ ί -  

γνεται πρός τό  συμφέρον ού μόνον τή ς Ε λ λ ά δ ο ς  

ά λλ ά  καί πρός τό  συμ.φέρον τή ς ά νθρ ω π ότη τος.

Μ ετά  τά ς  παρατηρήσεις τα ύ τα ς  επ οντα ι ώ ς  

δ είγ μ α τα  γ λ ώ σ σ η ς  ή έπ ιστολ ή  τού βα σ ίλ έω ς  
Γεωργίου πρός τόν πρόεδρον τή ς Β ουλής, προ- 
κήρυξις τή ς  προσωρινής κυβερνήσεως τώ ν  Κ ρη -  

τώ ν καί ή κοινοποίησις τού Π ατριάοχου Κ ω ν 

σταντινουπόλεω ς έπί τή  ποολήψει δτι οί Ι ο υ 

δαίοι πίνουσιν α ίμ α  άνθρώπινον. Έ π ε τ α ι  δ ’ ό- 

λόγος τού κ . Βασιάδου έν π ρ ω το τύ π ω  καί 

μεταφ ράσει.

’Λ π ο π ερ α τώ σ α ν τες  τήν άνάλυσιν τώ ν  δύο 
τού τω ν δ ια τρ ιβώ ν  ήθέλομεν νά π α ρ εμ βά λω μ εν  

παρατηρήσεις τινάς όσον άφορα τήν σηυ.ερινήν 

κ α τα στα σιν  τή ς γ λ ώ σ σ η ς  καί τήν π ροη γη σαμ έ-

νην π άλιν άν δέν έφοβούμ.εθα δ ,τ ι  ήδύνα το διά  

το ύ τω ν  τυχόν νά  μ ειω θή  ή καλή καί ά γα θή  

φήμη καί ύποληψις πρόσθες δέ καί ευ γν ω μ ο

σύνη ήν πεοί τού έν Παρισίοις Συλλόγου δέον- 

νά εχωμ.εν ά π α ν τες ,ή μεϊς "Α ύ .λ ω ς  τ ε  τό  μ .ετά  

τινας ήυ.έρας έκδοθησόμ,ενον νέον σ ύ γ γ ρ α μ μ α  

τού κ . Σ ά θ α  ΐιιζοηία  την ζητήματος τήζ Λ’ιη -  
e^./iirixïjc . γΛάσπης  θέλει δια π ρ α γ μ α τευ θή  
τινάς τ ώ ν  άποριών τ ο ύ τ ω ν . aEv μόνον π α ρ α -  

τηρούμεν καί δικαιολογούμ εν. Έ ν  τ ώ  λ ό γ ω  το υ  

ό κ . Β α σιάδη ς π α ρ εμ β ά λ λ ει τήν έζής έπ ιστολ ή ν  

τού  κ . 'Ρ α γ κ α β ή .

Κ. Uç-όείρε.
Λ α μ β ά ν ω ν  τήν τιμ ή ν  τού  νά π έμ ψ ω  όμϊν.

1 )  Μ ετάφ ρασιν τ ώ ν  π α ρ α λλ ή λ ω ν βίω ν τού  

ι Π λου τά ρ χου  εις τόμ ους 10.
2 )  Ισ τορ ία ν  τής άρχα ία ς κ α λ λ ιτεχ ν ία ς  μ ε τ ά  

π ινάκω ν εις τόμ ου ς 2 ,
π α ρ α κ α λ ώ  νά εύαρεστηθήτε νά παρουσιάσητε  

εις τόν Σύλλογον ού έπ α ξΐω ς  π ρ ο ίστα σθε τήν  

ευτελή  τα ύ τη ν  ποοσφοοάν, ήν έ λ π ίζ ω  νά θ ε ώ 

ρηση μ ά λ λ ο ν  ώ ς  ένδειξιν τή ς ζω η οά ς συ μ π άθειας  

μου υπέρ τ ώ ν  εύγενών ά γώ νω ν κ α ί τής ά ξιο λ ό -  

γου έπ ιτυ χ ία ς  του .
Ε υτυχής θέλ ω  λ ο γ ισ θή , άν μ - ά ξιώ σ γ  ό Σ ύ λ -  

λος τή ς  τ ιμ ή ς  τού νά κ α τ α τ ά ξ η  τ ά  έ λ ά χ ισ τ α  

τ α ύ τ α  έργα μου είς τήν βιβλιοθήκην του .

Δ έξα σ θε  κ τ λ -
Λ .  Ρ . Ρ Λ Γ Κ Λ Β Η Σ .

Ση μ ειοϊ δ έ  ό Κ . Eichthal τήν άντίθεσιν με
τ α ξύ  τού ύφους τού λόγου  τού Κ .  Βασιάδου  

καί τή ς έπ ισ τολ ή ς τού Κ . 'Ρ α γ κ α υ ή  άπορεϊ 
δε π ώ ς  ό Κ . 'Ρ α γ κ α β ή ς  εις έκ τώ ν  ¡ιά λλ ον  

διακεκριμμένων Ε λ λ ή ν ω ν  συγγραφ έων περιέ- 
πεσεν είς τό  λ ά θο ς  τ ο ύ τ ο . ’Λ λ λ ’ είναι όμ .ολο- 

γούυ,ενον δ τι έπ ισ το λ ή  μ.ετά λόγου δέν δ ύ ν α -  

τα ι νά π α ρ α β λ η θ ρ , ά λ λ ’ ούδέ ή το  δυνατόν είς 

επ ιστολή ν έργον στιγμ ,ή ς νά άνεύρφ τις  τή ν  

κ α λ λ ιτεχ ν ία ν  λόγου  πανηγυρικού.

"Η θελ ον  σ τα μ α τή σ ε ι έδιϊ», Κύριοι, π ροκειμέ- 

νου περί τή ς  άναλύσεω ς τή ς έ,τετηρίδος τ α ύ -  

της άν δέν ήθελον νά διορθώ σω  λ ά θο ς ιστορι

κόν τ ό  ύποΐον ά γνο ώ  π ώ ς  προήλθεν.

Ό Κύριος Adolphe de Circourt άναλύων τό 
π οίημ α  τού Κ . Β α λαω ρ ίτου  'Αθανάσιον Atàxoç 
γράφ ει1

«Π ρ ό τινω ν ετ ώ ν , ό δα κ τύ λ ιος το ύ  Χ ρ ή σ το υ  

Μ ηλλιώ νη άνευρέθη έπ ί τή ς  ά κ τή ς τού Γ α λ α -
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ξειδείου παρά τήν θάλασσαν των αλκυόνων. Ό 
λίθος τού δακτυλιδιού τούτου φέρει αετόν, τό 
συμβολικόν της αυτοκρατορίας πτηνόν. *0 γέ
ρων Άρματωλός προ πολλών αιώνων έκοιμίτο 
έν τφ  καθημαγμένω τάφω αύτού ότε τά έμ
βλημα τούτο της έλληνικης έπαναστάσεως 
περιηλθεν είς τάς πατριωτικάς χεΐρας τού Κ. 
Π. Λάμπρου.» Ό λίθος ούτος ούχί δ'ό δακτύ
λιος ήγοράσθη παρά τού πατρός μου έν Ιθάκη 
καί έκεϊ άνευρέθη· είναι δέ φυσικόν' καθότι 
πολλαί οικογένειαι άρμ.ατωλών καί κλεπτών 
διητώντο αϋτόσε' ϊσως έπλάσθη ότι άνευρέθη 
έν Γαλαξειδίω έκ της σημειώσεως τού Κ.. Βα- 
λαωρίτου ότι ό λίθος ούτος έδημοσιεύθη έν τώ 
γρονικώ τού Γαλαξειδίου τού Κ. Σάθα. Είναι 
ό λίθος τετράγωνος κεκομμένος κατά τάς 
γωνίας, χρυσοειδής (νοηΐιιπηβ) καί έχει την 
επιγραφήν ΧΡΙ5-ΤΟΜΗΛΟΝΙ 17 4 4  άνωθεν δέ 
οέρει τόν άετόν.

Τοιαύτη έν ττεριληψει, Κύριοι, ή έπετηρίς 
τού Συλλόγου πρός ένθάρρυνσιν τών Έλλην. 
σπουδών έν Γαλλία.

Άποδώσωμεν τοϊς υπέρ της Έλλ. γλώσσης 
μοχθούσιν εύγενέσιν έκείνοις άνδράσι τόν φόρον 
της ημετέρας ευγνωμοσύνης καί εύχηθώριεν ό
πως τό παράδειγμα τών έν Γαλλία μιμηθώσι, 
καί άλλοι άλλαχοΰ έλληνισταί.

ΜΙΧΑΗΛ Π. ΛΑΜΠΡΟΣ.

Π Α Ρ Μ Ο Ξ Ι

Σωματιχαί è.l.letÿeiç ΐ.ιισήμαν t i r a r  
προβάπων.

(Συνέχεια. — "ΐδε φυλ. Γ-.)

Ποιηταί τυφλοί άπό τού 'Ομήρου είσί πολ
λοί. Παραθέτομεν τόν Μίλτωνα, (α) τόν Λου- 
βεκοά (Ach-Dan) Λεοπόλδου (γεννηθέντα τυ-

ά). Ήμ,ίριν Xt-rtt Ιν τώ ΣαΙντ-Γάμες ô Κάρολος 
Β’. άπηντηοε τον τυφλόν MOτωνα. »Kopte είπεν 
έ Βαοιλιυς, ιοου πώς ό θεός ο’ έτιμώρηοε ίιά. τήν| 
scati τού πατρός μου συνωυοοίαν.— νΐεγ«λειότατ* 
δπέλαβεν ό ποιητής, làcv τ* ôetvà, τά κατατρέχοντ» 
τ,μϊς έν τώ κοιμιρ τουτω, είαΐ τιμωρίαι διά τά 
άμφρτήματά μας, ό πατήρ αας πρέπει νά ή 50 πολό 
ένοχος.

φλόν καί άποθανόντα έν έτει 1753), τήν 
Μόττ-Χουδάρτ, τόν Δελίλ, τόν Βλακλόκ, τόν 
Αβίσ, Κότσλοϋ καί την έξ Άργωβίας Λουίζαν 

Εγλώφ, ήτις έτυφλώθη παϊς έτι ούσα.
’ Ό Άσκώνιος Πεδιανός, γραμματικός του 
ά-ου αΐώνος, ό Δίδυμος, περίφημος σοφός τής 
Αλεξάνδρειάς (άποθανών έν έτει 395), ό Φλω
ρεντινός Μωρανδολίνη ίεροκήρυξ καί ποιητής 
λατΐνος (άποθανών έν έτει 1497), ό περιβόη
τος ίταλός γραμματικός Πιντάνος, ό Άλεμάνδυς 
Γρίσινγερ, όστις έγνώριζεν έπτά γλώσσας, ό πε· 
δεμόντιος φιλόσοφος Γράσσι (άποθανών έν ετει 
18 3 1 )  κτλ. προσεβλήθησαν έν ηλικία κατά τό 
μάλλον ή ήττον ποοβεβηκυία έπαθον τύφλω 
σιν. Πρός τοϊς ανωτέρω παραθέτομεν καί τούς 
Βοτανικούς 'Ρούμπφ (άποθ. 1693) καί Άντ. 
Λαυρέντιον Γϊουσσιέ (άποθ. 18 3 8 ) , τόν Όλ- 
λανδάν μαθηματικόν I. Βόργες (άποθ. 1952), 
τόν κόμητα de Pagan μηχανικόν καί άστρονό- 
μον γάλλον (άποθ. 1665), τόν Γαλλιλαΐαν, 
τόν αστρονόμον Κασσίνι, τόν έκ Γενεύης φυσιο
λόγον Χούβερ, ό όποιος άφήκε συγγράμματα 
αξιόλογα περί τών μελισσών, τόν Βεράρδον, ό 
όποιος τυφλωθείς τό 23  έτος τής ηλικίας, έ- 
ξηκολούθησε τάς μαθηματικά; διδασκαλίας έν 
τώ κολλεγίω τού Βριανσόν, καί τέλος τόν έπί 
τών ημερών μας Αύγουστον Θιεερύ.

Ό περιφημότερος τών άνδρών, όστις καίτοι 
τυφλώς έπέκτησε φήμην έν τή επιστήμη, είναι 
άναντιρρήτως ό άγγλος Σάουνδεοσών, ό όποιος 
εξ ευλογιάς έτυφλώθη πρωτοετής έτι ών(1683). 
Μεθ' όλην όμως αυτού την έντελή τυφλότητα 
έπιμελώς ένησχολήθη είς την σπουδήν τών 
έπιστημών, καί έδιδαξε μ.ετά μεγίστης έπιτυ- 
χίας έν τώ πανεπιστημίω τής Κανταβριγίας, 
τά μαθηματικά καί την οπτικήν. Παρ' αύτψ 
ή αίσθησις τής άφής κατέστη τοσούτον όξεϊα 
καί ευαίσθητος, ώστε έκ τίνος συλλογής ρω
μαϊκών νομ.ισμάτων ήδυνήθη νά διακρίνη τά 
γνήσια τών κιβδήλων, άν καί τά κίβδηλα εϊχον 
τοιαύτην όμοιότητα πρός τά γνήσια ώστε ή- ) 
δύναντο ν’ άπατήσωσι καί τούς έχοντας τήν j 
καλλιτέραν όρασιν. Έκ τής μεταλλαγής τής j 
προσβολής τού άέρος έπί τού προσώπου του, 
έγνώριζεν, άν άντικείμενόν τ ι έκειτο πλησίον ή 1 
μακράν. Διά τής άκοής του, ήδύνατο νά κρίνή 
περί τού μεγέθους αιθούσης είς ή/ τόν είσήγα- 
γον, περί τής άποστάσεως αύτού άπό τού τοί
χου κ. τ. λ.

Ό πρώσσος Λουδοβίκος Δουλών, α υλιστής

ο'χι αδόκιμος έτυφλώθη όκταέτης. Έν έτειΙ1 
1796 ό Βόλβε διευθυντής προκαταρκτικού τίνος ι 
σχολείου έν Δρέσδη; έφεύρε δι’ αύτόν κινητόν τι 
άλφάβητον, δι' ου ήδυνήθη νά γράψν) μίαν αύ- 
τιιβιογραφίαν δημοσιευθεΐσαν ύπό Wieland. 
(Zurich, 1 8 0 7 , 2  τόμ.είς 80ν).

Ή δεσποινίς Παοαδίς, περίφημος κλειδοκυμ- 
βελίστριά έτυφλώθη διετής. Τό 1 7 8 4  έλθούσα 
είς Παρισίους, έπαιξε μετά τής μεγαλειτέρας 
έπιτυχίας.

Έν τώ 1 6  αίώνι, κατά τήν έγκαινίασιν τού 
Θεάτρου τής Βικεντίας (Vicence) ύπό τής 'Ο
λυμπιακής 'Ακαδημίας τής πόλεως ταύτης, πα 
ρέστησαν τόν Οΐδίποδα τού Σοφοκλέους μετα- 
πεφρασμένον ύπό τού Όρσάτου Ίουστινιάνη εύ- 
γενούς Ενετού. Τό μ-έρος τού Οίδίποδος έν τή 
τελευταία πράξει παρεστάθη υπό Λουδοβίκου 
Γρόττου δραμ-ατικού ύποκριτού τυφλού.

Κατά τόν 1 7 0ν αιώνα ό γλύπτης ’Ιωάννης 
Γοννέλη έν Καμβασουία (Τοσκάνα) είκοσαέτης 
άπώλεσε τήν όρασίν του, έν τούτοις έξηκολού- 
θησε την τέχνην του, καί κατεσκεύασε πολλάς 
προτομάς έξ όπτής γης θεωρουμένας ώς αρι
στουργήματα. Διατηρείται έν άλλοις αύτού έρ· 
γοις εν τώ άνακτόρω Βαρβερίνη έν 'Ρώμη προ
τομή τού πάπα Ούρβανοΰ Η', κατασκευασθεΐσα 
ύπό τού Γονέλλη. "Ηρκει νά ψαύση διά τής 
χειοός πρόσωπόν τι, διά νά πλάσση κατόπιν ά- 
κριβέστατα τούς χαρακτήρας. Περί αύτού βε
βαίως γίνεται λόγος έν τω έπομ.ένω χωρίω τών 
απομνημονευμάτων τού άββά Άονώλδου, έν ώ 
ούκ οϊδαμέν πως τό όνομα τού αριστοτέχνου 
Ιμεινεν έν λευκώ.

«Έπεθύμουν νά μοί ήτο δυνατόν νά διέλθω 
άπό Λούκας, διά νά ϊδω έν θαύμα τών ήμερών
μας τόν περίφημον γλύπ τη ν ..............ό όποϊος
λίαν έπιτυχώς έξήσκησε τήν τέχνην του, καί 
έπί τέλους άπολέσας τήν όρασίν του έξακολου- 
θεϊ ούχ ήττον εργαζόμενος έπί τού μαρμάρου, 
έπιτυγχάνων τήν όμοιότητα τών προτομών 
πρός τά πρόσωπα ατινα θέλει νά παραστήσνι, 
διά τής άφής. Λέγουσιν, ότι ειναί τ ι έκ πλη
κτικόν.

»Ή πριγγηπέσα τής Παλεστρίνης (dona 
Anna Colonna), γυνή τού πρίγγηπος Βαρβε 
ρίνου, διαβαίνουσα άπό Λούκαν έρχομένη έκ 
Γαλλίας, ήθέλησε νά έπισκεφθή τόν παράδοξον 
αυτόν άνθρωπον, θν έγνώρισε πριν ήδη άπολέστί 
τό φώς αύτού.

»Ίνα δέ ακριβώς βεβαιωθή περί τής άλη-
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θείας τών περί αύτού φημιζόμενων, παρουσία- 
σεν αύτώ νομισματόσημον, έφ’ού εϊπεν ότι ήτο 
γεγλυμμένη ή κεφαλή τού πρίγγηπος' άλλ’ ό 
άνθρωπος αύτός, μετά τινας έπιψαύσεις, ήρξατο 
κατασπαζόμενος τό νομισματόσημον, λέγων 
«Κυρία, δεν μέ άπατάται ούτως, αναγνωρίζω 
ένταύθα τό πρόσω πον τού αγαθού μου αύθέν- 
του, τού πάπα Οϋρβενού»' ώς έάν εϊχεν οφ
θαλμούς είς τά άκρα τών δακτύλων, όπως δια
κρίνει πράγμα τόσον ολίγον έπαισθητόν είς τήν 
άφήν, όσον είναι τό άνάγλυπτον ένός νόμισαα- 
τοσήμου.

Ό Λομάτσα ζωγράφος ’Ιταλός τού 1 8 -ου 
αΐώνος περί τά έσχατα τής ήλικίας του, άπώ
λεσε τό φώς του.

Υπάρχου σι δε καί στρατιωτικοί, οϊτινες καί- 
τοι τυφλοί ούχ ήττον ώδήγησαν στρατούς. 
Τοιούτοι υπήρξαν ό Ερρίκος Δάνδολος, καί ό 
'Ιωάννης Τζίσκας (Ziska). Ό πρώτος δόγης τής 
Ένετίας ήν είς τών αρχηγών τού λατινικού 
στρατού τού κατακτήσαντος έν έτει 1 2 0 4  τήν 
Κωνσταντινούπολή. Ό Geoffroy de Ville —  
Hardouin (κεφ. XXIV) λέγει «ΤΗτο γέρων* 
μολονότι δ' έϊχε τούς οφθαλμούς καί τήν κε
φαλήν ώραίαν, δέν έβλεπε ποσώς, διότι εϊχεν 
άπολέσει τήν όρασίν του έκ πληγής ήν εϊχεν 
Iλάβει κατά τήν κεφαλήν.»

Ό ’Ιωάννης δέ Τρόκτζοϋ (Troczon) γνωστό
τερος ύπό τό όνομα τού Ziska (είς τήν Βοεμι- 
κήν γλώσσαν μονόφθαλμοc) όπερ έλαβε, άφού, 
παιδίον έτι ών, άπώλεσε τόν ένα τών οφθαλ
μών του παίζων μετ’ άλλων παίδων, έγένετο 
ό πρωταίτιος καί ό αρχηγός τού τρομερού πο
λέμου τών Ούσσιτών, τού έπί ή'μισυ αιώνα διαρ- 
κέσαντός.

Έν έτει 1 4 2 0  είς τήν πολιορκίαν τού ‘Ραβύ, 
άπώλεσε καί τόν έτερον οφθαλμόν έν τούτοις 
καί μετά τό τελευταϊον τούτο γεγονός έξη- 
κολούθησε αυτό τό χνφλογιροντόσχυλο, ώς 
άπεκάλει αύτός έαυτόν, τόν πόλεμον καί ήρε 
τάς λαμπροτέρας νίκας.

»Άφού άπώλεσεν έντελώς τήν όρασιν λέγει 
ό Λενφάντ έν τή ιστορία τού πολέμου τών Ούσ· 
σιτών, έφερον αύτόν έφ’ άρματος παρά τή κυ
ρία σημαία. Έκεϊθεν δέ μανθάνων τά περί τής 
τάξεως τής μάχης τήν θέσιν τών τόπων, τών 
κοιλάδων, τών βράχων, τών όρέων καί τών 
δασών, έτοποθέτει τόν στρατόν του κατά τάς 

ι πληροφορίας ταύτας καί έδιδε τό σημεΐον τής 
|[/,άχης.» Προσθετέον δέ ότι δέν διέκρινε τήν ή-
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(λέραν άπό τη; νυκτός. Έν εσπέρας διατάξας’ 
τήν έναρξιν τίνος προσβολής, έμαθεν, ότι ήτο 
σκέτος καί ότι δέν ήδύνατο να προχωρήση ό 
στρατός. Παρευθύς διέταζε νά πυρπολήσωσι 
παρακείμενον χωρίον, όπως φωτίζηται ό στρα
τός δστις καί τότε ένίκησεν ώς πάντοτε. Άπέ- 
θανεν έκ Πανώλης κατά την πολιορκίαν του 
Przibislaw έν έΐει 14 2 4 .

Ό χρονογράφος 'Ρώσσος Νέστωρ μνημονεύει 
μ,άχης τίνος τού 10 2 3 , εν η ό αρχηγός της 
στρατιάς των Βαρέγκων (Varégues) όνόματι 
Γιακοϋν ην τυφλός εχων τούς οφθαλμούς κεκα- 
λυμμένους χρυσοκέντητο) ταινία. -

Γνωστός έστίν ό ένδοξος θάνατος Ίωάννου 
τού ΤυψΛον βασιλέως τής Βοεμίας έν τή μάχη 
τού Κρεού (1346), καθ’ ?,ν, κατά τόν Frois- 
sard (L. 1. part.-I, c. CCLXXXVIII), άν- 
δρείως έπολέμησεν, όρμήσας ξιφήρης κατά των 
εχθρών.

Ή ιστορία των Ελληνικών καί ’Οθωμανι
κών πολιτειών παρ’ αις έπεκράτει ή βάρβαρος 
ποινή τής τυφλώσεως, περιλαμβάνει πληθύν 
παραδειγμάτων τυφλών βασιλέων. Έκ τών 
άομμάτων ηγεμόνων τών άλλων χωρών, μνη- 
μονεύομεν τού Λουδοβίκου Γ*. βασιλέως τής 
Προβιγκίας, τού Βυλεσλα Γ'. δουκός τής Βοε
μίας, τού Μάγνου Δ'. βασιλέως τής Νορβεγίας, 
τού Βέλα Β'. βασιλέως τής Ουγγαρίας.

Ό  Ναθαναήλ Πρίσε, βιβλιοπώλης τού Ν ογ- 
Tvich, ζήσας κατά τόν 1 9  αιώνα άπώλεσε τήν 
ορασιν περιηγούμενος έν ’Αμερική- άλλα τό δυ
στύχημα τούτο δέν έκώλυσεν αύτόν ποσώς νά 
γίνη βιβλιοδέτης· σώζονται βιβλία παρ’ αύτού 
δεδεμένα μετά μεγάλης φιλρκαλλίας.

Μεταβώμεν ήδη είς τούς μονοφθόλμους θεω- 
ρουμένους βασιλείς συγκριτικώς πρός τούς προ 
μνημονευθέντας. αΠάντες έν γέιει, λέγει ό Vi- 
»gneul-JMarville, αισθάνονται οίκτον πρός τούς 
»τυφλούς, άποστροφήν δέ πρός τούς μονόφθαλ
μους, άν καί κατά δίκαιον οί τελευταίοι εϊσιν 
»άξιοι τής ήμισείας συμπαθείας, ώς έλεγεν ό 
»μονόφθαλμος Σερβιέν. Οί παραβλώπες είσίν 
»έστιν δτε αρεστοί. Ό Κ. Μοντμορενσύ ειχεν 
»ένα τών οφθαλμών διάστροφον όπερ δέν άπή· 
ιρεσκεν' έν τή αύλή μάλιστα τού Λουδοβίκου 
IT*. τούς τοιούτους οφθαλμούς έκάλουν Μοντμο- 
»ρενσύ (avoir Γ oeil à la Montmorency.) *0 
»M. Descartes είχε κλίσιν πρός τούς παρα- 
»βλώπας, διότι, λέγουσιν, ή τροφός αύτού ήτο 
»παραβλώψ. Τινές, έν οίς κάγώ, δεν δύνανται
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ν’ άντενίσωτι παραβλώπας χωρίς νά αίσθανθώσι 
ί.ένόχλησιν είς τούς οφθαλμούς.»

Είς τόν αριθμόν τών περιφήμων μονοφθάλ- 
μων άνήκουσι καί οί Τυρταίος, Φίλιππος ό Μα- 
κεδών, , Αννίβας, Βοεμώνδ Δλ πρίγκηψ τής 
’Αντιόχειας, 'Ραούλ Αλ κόμης τού Verman* 
dois, Βάνσεσλας Γ'. Βασιλεύς τής Βοεμίας, ό 
γραμματικός Δεσπωτέρ, ό Cainoëus, Porro 
γλύπτης ίταλός τού 16ου αίώνος, Λίλλω δρα
ματικός συγγραφεύς άγγλος, (άποθ. 1739)ς 
ό δούξ τού Βούρβών ύπουργός έπί τού ΙΕ'. Λου
δοβίκου, Σαίντ-Μάρκ, φιλόλογος τού 18ου αίώ
νος, Ποτέμκιν ευνοϊκός τής Αικατερίνης Β'., 6 
χημικός Κοντέ έφευρετής τών ομωνύμων αύτώ 
μολυβδοκονδύλων, ό δαιός αρχαιολόγος Άοέν- 
δου (άποθ. 1824).

Παραβλώπες ήσαν ό Τυρταίος, Νέρων, ό κα- 
λίφης Έ σ χ α μ ,  ό πέρσης ήγεμών Μία-Μαχμούτ, 
έκθρονισθείς έν ετει 17 2 2 , ό ζωγράφος Guer- 
chin, ή κυρία Μοντωζιέ (Montausier) κτλ.

«Οί οφθαλμοί τού Τιβερίου, λέγει ό Σουε- 
»τώνιος (κεφ. CLXVIII), ήσαν παμμέγιστοι, 
»τό δέ θαυμαστόν, δτι έβλεπον καί έν βαθυ- 
»τάτω σκότει άλλά μόνον έπ’ ολίγον χρονικόν 
»διάστημα, δπότε έξεγείρετο τού ύπνου.»

Ό αΰτοκράτωρ ’Αναστάσιος ό Α'. είχε τόν 
ένα τών οφθαλμών μέλανα τόν δ’ έτερον γλαυ
κόν, έξ ού καί ή πρός αυτόν άποδοθεϊσα έπω- 
νυμία roû ύικΛρον·

Ή φυσιογνωμ-ία τού προσώπου πολλών άν- 
Ιρώπων παρουσιάζει μεγίστην άντίθεσιν πρός 

τόν ηθικόν αυτών χαρακτήρα. Ό Τιμολέων 
Δε Κοσσέ, κόμης τού Βρισσάκ, ήγάπα λέγει δ 
Brantôme (Des couronnels François, édition 
de Pantheon Τόμ.. A. σελ. 6 6 5 )  τήν χρήσιν 
τού ξίφους καί ευχαριστείτο εις τήν χύσιν 
τού αίματος· ούδενός φίλου του ήκουε τάς 
συμβουλάς, ήτο σκληρός έν ταΐς μάχαις καί 
πρόθυμος εις τό φονεύειν. ’Οσάκις συνεπλέκετο 
τινι έξεγριούτο καί έπληττε μέχρις ού ϊδη τό 
αίμα ρέον έκ τού προσώπου τού αντιπάλου. 
Παράδοξον όμως άντίθεσιν παρίστα πρός τάς 
τοιαύτας τραχείας καί αιμοχαρείς ορέξεις, τό 
γλυκύ, ώραΐον, λεπτοφυές καί γυναικοειδές αύ
τού πρόσωπο·. -  /

Τό άνάπαλιν παρατηρειται είς τόν άνδρεΐον 
Στρότσε, έχοντα πρόσωπον βαρβαρικόν, στυ
γνόν, καί μελάγχρουν, ώς όμως έγώ γνωρίζω, 
ή καρδία αύτού δέν ήτο σκληρά καί σπανιό
τατα έν τώ στρατοπέδω έπέβαλλίν αύστηράς
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ποινάς. ’Εν τούτοις μεθ’ δλας τάς εκθέσεις 
τού Βραντώμ, άμ.φιβάλλομεν περί τού ηπίου 
χαρακτήοος τού Στρότσε, τού ήμέραν τινά έκ 
τής γεφύρας τού Σέ (ροηέ άβ Οι1) κατεκρημνί- 
σαντος καί πνίξαντος 800 γυναίκας, άς ό 
στρατός ήγε μεθ’ εαυτού, πράξις ήτις μικρού 
δεΐν νά διεγείρη στάσιν.

Πάρετηρήθη ώς περίεργον, ότι 6 Τυρταίος, 
ό Παρίνι, ό Σαίξ σπήρος, (1) ό Βύρων, καί ό 
Βάλτερ-Χκώτ, πάντες ποιηταί ήσαν χωλοί· έκ 
χωλότητος δέ έπασχον καί ό Ξώίλος, ό ’Αγη
σίλαος, ά Γενσερϊχος, ό 'Ροβέρτος Βλ δούξ τής 
Νορμανδιας, ό ’Ερρίκος Β'. αύτοκράτωρ τής Δύ- 
σεως, ό "Οθων Β'. δούξ τού Βγιι ¿ννίβΐι, Κά
ρολος Β'. βασιλεύς τής Νεαπόλειος, ό Ταμερ- 
λάνος, ή δεσποινίς ναΙΙίθΓΟ, ό Βενιαμήν Κων- 
στάν κτλ. Ό αναγνώστης δέ άς άπεφασιση, 
έάν, ώς διατείνεται ό Βύρων, ό κάπως ενεχόμε
νος είς τό ζήτημα, ή ψυχή δυσμόρφου σώματος 
ήναι δραστηκοτέρα ένεκα τών προσπαθειών 
«ύτής πρός έπικάλυψιν τών φυσικών ελαττω
μάτων. (2 )

(Έπεται συνέχεια).

Η Β λΚ Χ  ΙΣ·
Δ ΙΗ Γ Η Μ Α

ΙΟϊΛΙΟϊ ΔΕ ΣΕΝ ΦΕΛΙΞ.

—  Τό κύμβαλον άς έπιψαύει τό κύμβαλον, 
καί ό άργυρόηχος φθόγγος άς ϊπταται βρέμων 
από βράχου είς βράχον.

— Ο κισσούς καί πράσινα φύλλα αμπέλου 
τπριβεβλημένος θύρσο; (3) άς ακοντίζεται μα-

( t  ) "Ολοι οί σογγραφ ΐς δίν δμοφωνούοιν ι ’.ς
τούτο'.

(2 )  Ό  Βύρων δέν εουγχώ ρ « τήν μητέρα αότοΰ 
»αραμελήοαβαΐν ν »  προσ-αλέοη ορθοποδώ τήν, ένω 
ϊτ ι  ήτο n a ît , "va dtpaiuúnfl ή Ιλαττώση τήν δυτμορ- 
«ία ν τού ποίός του. <|>aí»stat δε ότι ΰπέφερε πολύ 
ατε εΰερεβίοτου φύοει χαρακτήρος ών, διότι μέχρι; 
υπερβολή; περιποιείτο τήν χαλλοιήν τού σώματός 
του. Καβ’ ύπνον έφ ρε μεταξύ τών δδόντων μανδύ- 
λιον Τνα μή διά τ ή ; έπαφής βλαδώαιν.

(3) 'Ράβδος, ήν ερερον αί Βάχχαι.

κοάν, κα ί ό· επ ιτήδειος βραχίων άς άρπάζμ  αύ
τόν πρ ίν ή. έπαναπέση  έπ ί το ύ  έδάφους.

—  Α ί λεοπαρδάλεις άς π ίνω σ ιν  είς τό  μέγα 
χαλκούν κύπελον κα ί άς άκολουθώσι σκιρτώ-' 
σα ι τή ν  ευκίνητον παρθένον, τήν ιέρειαν τού 
Βάκχου.

—- *Ω θείε Διόνυσε, ό κόσμος ε ίνα ι ίδικός σου!
—  Ό  άπό τής σταφυλής μεθύόμενος θνητός 

ε ίνα ι β ασ ιλεύς τού παντό ς.
—  ‘Ο οίνος ε ίνα ι ό φ ίλος τού π τω χ ο ύ  καί 

ο τρόμος τού πλουσίου ύποκριτούν
—  Ό  οίνος ε ίνα ι ό δαμαστής τού έρωτος.
—  ‘Ο οίνος ε ίνα ι τό  μ αγ ικόν ποτόν.
—  Ό  Βάκχος κλε ίε ι τά ς  θύρας τού παρελ 

θόντος, φ ω τ ίζ ε ι τό ένεστώ ς, ανοίγει τό μέλλον..
—-  Ό  οίνος · . .  ε ίνα ι ή αθανασία.
—  ‘Ο χρυσοκώματος Φαλερινός οίνος άς 

ρεύσή λοιπόν τού άμφορέως τής Έτρουρίας.
—  Α ί δ ιώ τ ιο ι ύδρία ι, κα ι ι ά  ράμφος ίέρα- 

κος. φέροντα Κυρηναϊκά ά γ γ ε ϊα  άς έκχόσωσι 
τό  αφρώδες, αύτών· νέκταρ.

-— Καί' σύ, ο ίνε τής Κρήτης, οίνε τόν όποιον 
πίνομεν έντός αργυρών κεράτω ν, κα λώ ς ήλθες!

—  ’Α λ λά  σάς παρακαλώ^ φ ίλο ι μου άπομα- 
κρύνατε ·:όν οίνον τώ ν  Γ α λ α τ ώ ν  ε ίνα ι δριμύς 
ώ ς ή  φ ίλερις. γυνή - ε ίνα ι άχρους ώ ς ή  αυγή  ή - 
μέρας ύετώδους.

—  Ι τ α λ ία  ! 'Ι τ α λ ία  ! Κ ατέκτησας τ η ν  γη ν  
άπό τού "Α τλαντος μέχρι τού  μυθώδους Ινδού , 
ά λ λ ' ό Διόνυσος κατέκτησε σέ. Σήμερον κα ί ή 
Σ ύγκλητος κ α ί ό 'Ρωμαϊκός λαός πίνουσιν εύ- 
μενώς. Ό  Καίσαρ, όσω σεβαστός κα ί άν ήναι* 
.δέν μ ιμ ε ίτα ι αυτούς . . . · Ε ίνα ι ασθενής,
ό ασεβής Εισθε ή ευδαιμονία του νά  ώχριάση 
α π ένα ντ ι απογόνου τινός τού 'Α ντω νίο υ , τού 
γενναίου ο ίνοπότου! Φ εύ! Ό -θάνατος έλθώ ν 
κα τέλαβ ε  τόν ιερέα τούτον τού Βάκχου" δέν 
ήδυνήθη. νά έπ ιζήση  τής ά πω λε ία ς μ ιας γυ να ι-  
κός, κα ί έν τούτο ις έκαλλ ιέργει ε ισ έτ ι τά ς  σ τα - 
φ υλά ς τής. ’Α νατολής - . -

—  Εύοΐ ! *Ας περιστρέφωμεν τά  κύμβαλα 
κα ί πα ίω μ εν  δ ιά  τού θύρσου τή ν στίλβουσαν 
τώ ν  λεοπαρδάλεων χ α ίτη ν .

Πέραν τή ς Β α ίας, έπ ί τώ ν  ύπερκειμένων τής 
έρυθράς τού παραλίου ψάμμου βράχων, τό άσμα 
τούτο άντήχε ι φα ιδρώς, κα ί τάς βακχ ικάς αυ
τού επωδούς δ ιεδέχοντο  μ ετα λλ ικό ς κλ-αγγάς 
κα ί παρατεταμ μένο ι μυκηθμοί. Ί π π εύ ς  τ ις  π α - 
ρέτρεχε τά ς  καμπάς τού κόλπου. "Ηχούσε τό  
ασμα κ α ί έθέλχθη ύπό τού μέλους τή ς  ά γνώ -
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στ ου φωνής ήτις έτάρασσε τήν έρημον. ΤΗτο 
νέος ό ίππεύς ούτος, ήτο μόνος έπί τών θαλασ
σίων ακτών" τω έπήλθεν είς τόν νοΰν ή ιδέα, 
δτι ώραία τις ίσως θεότης έβούλετο νά τόν 
ύποβάλγ) είς πειρασμόν, καθώς εις τους ηρωι
κούς χρόνους" διότι είχε σπουδάσ-ρ τά  ελλη
νικά γράμματα είς Αθήνας, καί ήτο είσέτι 
σπουδαστής τού Λυκείου, άγνός του 'Ομήρου 
μαθητής. Ειπεν είς τόν ϊππον του:

—  Καί άν πρόκειται νά κατακεραυνωθώμεν, 
άκολουθήσωμεν τήν θεάν έπί τών βράχων.

Καί έγκαταλείψας τήν παραλίαν έρρίφθη είς 
τάς άποτόμους άτραπούς. Έκ τής κορυφής τών 
βράχων άντρχει είσέτι ή μελωδική φωνή :

—  Οίος δήποτε βέβηλος ταράξη τά μυστή
ρια ήμών άς άποθάνη συντετριμμένος ύπό τά 
ήμέτερα κύμβαλα καί ύπό τούς αίγικούς πόδας 
τών δασυμάλλων σατύρων !

—  ΤΩ σύντροφοί μου, ιδού ό ή'λιος θίγων 
τά  τελευταία τού όρίζοντος κύμματα, έκτείνει 
τήν πορφύραν αΰτοΰ, καί οί θείοι ίπποι φέρον
τα ι ήδη είς τάς χώρας τής νυκτός· άλλ' ό ή-| 
λιος θά έκπηδήσρ τού άρματός του καί θά κα- 
τέλθη μεγαλοπρεπής είς τά  θαλερά τής 'Αμ
φιτρίτης μέγαρα' ή δέ ερωτική θεά θά προβή 
είς προϋπάντησιν αυτού φέρουσα είς τήν χεΐρα 
κύλικα, κύλικα πλήρη άλεξιπόνου οίνου, ©ά 
τελεσθώσιν υποβρύχιοι έορταί καί έντρυφήσεις 
άγνωστοι είς τούς κατοίκους τής έπιφανείας 
τού κόσμου.

—  7Ω σύντροφοί μου, μιμηθώμεν τόν Φοί
βον καί τήν ‘Αμφιτρίτην καλυφθώμεν διά τών 
μυστηρίων καί περιφρονήσωμεν τούς θνητούς.

—  Εμπρός, ώκύποδες Φαύνοι, σάτυροι έχθροί 
τούνςοθόρνου, προφητικοί κορύβαντες, ίέρειαι, 
κισσοίς 'καί κλίμασιν αμπέλου έστεμμέναι, 
πάσα ή συνοδία μου έμπρός · . . ή νύξ προ
βαίνει : πίωμεν υπέρ τών φίλων αστερισμών 
καί τού Διονύσου, άρχοντος τής ύφηλίου.

Ά λ λ ’ ήδη τά βήματα ίππου αντήχησαν έπί 
τών ηχηρών βράχων. Ή συνοδία τού Βάκχου 
οξείας ρηζασα κραυγάς, έφυγε κατεπτοημένη 
διά τών λόφων καί τών φαράγγων. Μία μόνη 
ιέρεια έμεινεν άκίνητος εξ όργής, έπί τίνος τμή
ματος βράχου όπερ τη έχρησίμευεν άντί κρηπί- 
δος. Ήθελε τις έκλάβει αύτήν άντί Σιβύλλης 
είς τήν άκμήν τής ύπό τού θεού έμπνεύσεώς 
της. *0 ίππεύς έστη καί δέ·» έ τόλμησε νά τή 
άπθτείνφ τόν λόγον.

Βακχίς. Γνωρίζεις δτι δύναμαι νά παραδώσ* 
τήν κεφαλήν σου είς τούς καταχθονίους θεούς 
Γνωρίζεις δτι άν έπικαλεσθώ τάς Ευμενίδας 
θά σέ παραλάβωσι μεθ' εαυτών, ώς άλλοτί 
κατεδίωκον τόν Όρέστην διά τήν μητροκτονίαν, 
Γνωρίζεις δτι ή όργή μου είναι φοβερά ώς εξ
αγριωμένη θάλασσα; . · · .

—  Γνωρίζω, άπεκρίθη ό νέος, δτι, μεταξίι 
όλων τών Έλληνίδων καί 'Ρωμαίων τάς οποίας 
είδον, ούδεμία υπάρχει ωραιότερα καί εΰγενε- 
στέρα σού.

—  Ασεβή I είπεν ή βακχίς, είσαι τέκνον 
τής πόλεως· ύπαγε, έπιστρεψον εις τούς κούφους 
φίλους σου καί τάς αίσχροβίους γυναίκας σου. 
Ή πόλις, είναι οχετός τών ακαθαρσιών τού 
κόσμου.

Είσαι πολύ αυστηρά, ώραία ιέρεια, ύπε- 
λαβεν ό νέος 'Ρωμαίος: δταν μάθης τίς είμαι, 
ίσως τότε μοί άποδώσνις περισσοτέραν δικαιο
σύνην. Τό δνομά μου είναι · . .

—  Φύλαξον τό δνομά σου καί τήν ιστορίαν 
Ισου ! έφώνησεν ή βακχίς πρός τόν Διόνυσον, 
τ ί πρός έμέ αύτήν νά γνωρίζω νέον μωρόν, έ- 
πειγόμενον τοσούτον νά άποκαλύψη τήν κατα 
γωγήν του καί τόν βίον αύτού ; Έτάραξες τ ι  
I μυστήρια ήμών · · · "Άπελθε ! εί δ’ άλλω 
φωνώ τάς συνεταίρας μου καί τούς συνοδού 
αύτών.

—  Πράξον δ,τι θέλεις ! είπεν ό νεανίας πα 
ροργισθείς έκ τής τοσαύτης περιφρονήσεως.

Καί πηδήσας έν ταύτώ άπό τού ίππου έπ 
τού βράχου, έπειράθη νά συλλάοη τήν βακ 
χίδα. Ά λλ' εκείνη νέα καί ζωηρά, έφυγε μί 
τήν κουφότητα τής κεμάδος, καί δΤ ένός άλ
ματος εύρέθη έπί τίνος πλησιοχώρου άποραώ-
γος. Έκεϊθεν δέ, σκώπτουσα τόν νεανίαν, τώ 
έλεγε,

—  Τό βλέπει τις καλώς, δτι δέν έχεις ανάγ
κην είμή νά τείνης τούς βραχίονας είς τάς 'Ρω
μαίας γυναίκας δπως αύται πέσωσιν είς τάς θερ- 
μάς σου άγκάλας· σέ διέφθειραν αί ώραΐαι πα- 
τρικίαι. Μή μέ έξέλαβεςδιά δειλήν τινα Ές-ιά- 
δα ; *Η μέ νομίζεις παρθένον ήν νυμφεύουσιν 
εναντίον τής θελήσεώς της καί τής οποίας ό 
νούς θάλπη τήν ιδέαν ένός έραστού ; Καί. Δί 
γυναίκες τών πόλεων είσίν άκόλαστοι ύποκρί- 
τοιαΓ καί βακχίδες είσί τοιαύται φανερώς·

.¡έάν υπήρχε τις καυχωμένη έπί. άγνότητι καί 
¡παρθενία, έάν υπήρχε μή άγαπώσα ή τάς ριψο--,—  - ¡παρθενία, έάν υπήρχε μή άγαπώσα ή τάς ριψ

•— Μεγάλη σου ή θρασύτης ! είπεν ή νεαρά)κινδύνους έκδρομάς, τόν εύρύ ορίζοντα, τήν ι
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γριάν μδύβικην, τόν θεόν Βάκχον καί τήν έλευ- 
θερίαν, τί θά έλεγες σύ, μαθητά τής 'Ρώμης;

—  0 ά άφιέρουν είς τήν παρθένον ταύτην 
πεοιπαθή λατρείαν, άπεκρίθη ό 'Ρωμαίος νεανίας.

—- "Α ! έφώνησεν ή ώραία βακχίς άνακαγ- 
χάσασα, ιδού εύθύς καί προτάσεις έρωτος . . . 
έρωτος μωρού, έρωτος άσέμνου ή πλατωνικού' 
έκλέξατε, φίλοι μου ! Οί νεανίαι ούτοι τών πό- 
λέων έχουσιν άπαντες, έν ανάγκη, καρδίαν 
τρυφεράν καί εϋαίσθητον νά προσφέρωσιν, ή θερ
μήν ψυχήν δπως ρίψωσιν είς τούς πόδας γυναι- 
κός Τίνος. Έ  λοιπόν! ωραίε τής "Αφροδίτης 
όπαδέ, φύλαξον τήν φλόγα σου καί κρύψον αύ
τήν καλώς, δπως μή σοί φύγη. Είμαι έξ έκεί- 
νων αίτινες διέρχονται τήν ζωήν των διατρέ- 
χουσαι τάς τραχείας έρημίας καί σκώπτουσαι 
τούς έπί δροσερών μύρτων καί βρυοστρώτων 
σπηλαίων κοιμωμένους έραστάς. "Υπαγε καί 
ίίπέ είς τήν μητέρα σου, ή τήν άδελφήν σου, 
νά σοί δώσγ φρόνιμόν τινα συμβουλήν δπως 
μέ συλλαβής διά τού δικτύου.

Είπε, καί έφυγεν έλαφροτέρα νεαρδς δορκά- 
δος. Ό 'Ρωμαίος, ούχ ήττον εύκινητος, έδίω- 
ζεν αύτήν, καί άμφότεροι διεσκέλισαν τά υ
ψηλά χόρτα, τούς ρύακας καί τούς βράχους. 
Εξογκωμένος χείμαρρος τοΐς έφραττεν ήδη τήν1 
διάβασιν, καί ή βακχίς φοβούμενη τήν εύκινη- 
σίαν τού έχθρού της, ήτοιμάσθη νά ριφθή εις τά 
ύδατα’ 6 νεανίας ήρπασεν άπό τής χλαμύδος 
κύτής, καί ή ώραία ιέρεια άνετράπη είς τάς 
άγκάλας του.

—  Ένίκησας, είπε, ιδού, λάβε τά λάφυρά 
σου.

Άφαιρέσασα τότε τό έκ κισσού καί κλιμά
των αμπέλου στέμμα της, τό προσέφερεν είς 
αύτόν, καί είτα άνεργερθεΐσα μεγαλοπρεπώς:

'— 'Ρωμαίε, είπε, έάν ήσαι έξ έκείνων οΐ- 
Τινες κέκτηνται εύγενή ψυχήν, καί έάν άξιοίς 
** μέ έπανίδρς, άφες με νά άνεύρω τάς συν
τρόφους μου.

Β'.

νΩ υίέ μου ! έλεγεν ή Όκταβία πρός 
τόν Μαρκελλον, τόν κληρονόμον τού κράτους, 
και τό γόητρον τής 'Ρώμης, ώ υίέ μου ! Ποιαν 
*ρα μαγισσαν τής Θεσσαλίας συνήντησας. Τίς 
άνοσιος τής Κυβέλης ίερεύς ήγγισε τήν ώραίαν 
σου κεφαλήν; ή μάλλον ποιον ψυχοβόρον πά
θος ώλίσθησεν είς τά στήθη σου ; " ’Από όκτώ 
ίμερων ιδού σύ ωχρότερος τού ύπό τού φλογς-

ρού Συρίου άνέμου άποχρωματιζομένου ρόδου 
άπό όκτώ ήμεοών σέ άκολουθώ δΤ εναγώνιου 
βλέμματος, καί σέ βλέπω πλανώμενον άενάως 
άπό αιθούσης είς αίθουσαν, άπό στοάς είς στοάν 
άπό βωμού είς βωμόν νύν μέν άμηχανούντα,νύν 
δέ άνυψούντα μετά τρόμου τό μέιωπον, ώς εί ό 
κεραυνός τού Διόςέκρήγνυτο είς τούςούρανους.—  
Τήν παρελθούσαν νύκτα, εισέδυσα λαθραιως είς 
τόν κοιτώνα σου (συγγνώμην’ δέν είμαι μήτηρ;) 
ή άγρυπνος λυχνία έκαιε παρά · · . · 
(ο ιι ΐ ο ιι I υ αί) ήδυνήθην νά διακρίνω τό 
πρόσωπόν σου, τό εύγενές τούτο πρόσωπον δ- 
περ λατρεύω- ήτο ώχρόν καί έσπασμώδει, ένυ- 
πνιάζετο' ή δεξιά σου ήτο υψωμένη καί προσε- 
πάθει νά συλλάβη άγνοώ όποιον φάσμα. Πα- 
χέα δάκρυα έκολίοντο έπί τών παρειών σου, 
καί τά χείλη σου έμειδίων . · ■ Αλλ’ δπως 
συνήθως συμβαίνει εις τούς τεθλιμμένους, ει- 
χον τό πικρόν μειδίαμα τό προερχόμενον έξ 
άλγούσης καρδίας. Έθεσα επί τής κεφαλής σου 
στέμμα θάλλοντος κισσού, καί ίκέτευσα τόν 
Έρμήν νά σοί φέρη άπό τής χειρός ήδύτερα ό
νειρα. Έφύσησα έπί τών θυρεσσόντων κροτά
φων σου, καί δγρανα αύτούς μέ μύρά τής Συρίας. 
Έθεσα τήν προτομήν τού ’Ιουλίου Καίσαρος 
πλησίον τού προσκεφαλαίου σου, δπως ό θειος 
προπάτωρ εύσπλαγχνισθϊί τόν θετόν έγγονόν 
του . . . Κόποι μάταιοι ! ανωφελείς πράξεις
τών μητρικών μου χειρών ! Ό Μάρκελλος ή - 
γέρθη όλολύζων, καί έγώ έφυγον, φοβηθείσα 
μήπως ή παρουσία μου τόν τρομάξη. 'Ω θη
σαυρέ μου ! μόνη άκτίς χαράς ήν ό ουρανός μοί 
πέμπει 1 ώ υιέ μου ! Είπέ μου τό μυστηριώ
δες σου πάθος. Δυσπιστεϊς λοιπόν είς τήν 
καρδίαν τής μητρός σου. Δέν ένθυμείσαι λο ι
πόν πλέον τούς τρυφερούς ασπασμούς μου, δτε 
νεώτερος ών, έτρεχες είς τάς άγκάλας μου δ
πως τύχης παραμυθίας ; Φεύ ! Αί παιδικαί 
σου θλίψεις έσβύνοντο πάσαι είς τήν δύναμιν 
τού μειδιάματός μου . . .  Δέν είμαι πλέον 
ή αύτή Όκταβία, ό αύτός τής καρδίας σου 
ιατρός . . καί ούδεμίαν ίσχύν έχω έπί τών
θλίψεων τής νεότητός σου; ’Ώ ! λάλει* είπέ 
μοι τό κρύφιον άλγος σου.

—  Μήτερ μου ! άπεκρίνετο ό Μάρκελλος, 
ό Καίσαρ Αύγουστος, ό θείος Αύτοτράτωρ α
δελφός σου, άπεφάσισεν είσέτι νά τιμωρήσει 
τούς Σαρμάτας καί Πάρθους οίτινες λυμαίνον
ται τάς κοιλάδας τής Ταυρικής ; · · ·

—  Σκληρόν τέκνον ! άνέκραξεν ή Όκταβία.
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Ό τ α ν  ή κκρδία μου συντρ ίβ ετα ι, où άποστρέ- 
φεις- του;· οφθαλμούς, κα ι ιδού ήδη ταξειδεύεις 
δ ιά  τής φαντασ ίας,, εις. τ ά  π έρατα  του κράτους. 
”Α !  ή στοργή ουδέποτε α ντα μ ε ίβ ετα ι,, τ ά  τέ 
κνα πα ίζουσ ι μέ τήν μητρική» α γά π η ν  .  .  . 
Μ άρκελλε,. ε ίπ έ  μοι τους άποκούφ,ους σου πό 
νους.

—  Σοί εϊπον, μήτερ μου,, ότι άπό οκτώ 
ήδη ήμερων οι πνέοντες θερμοί τής Αφρικής ά
νεμοι μοί· φέρουσι σκοτοοινίας καί: καταβάλ- 
λουσι τάς δυνάμεις μου. Αισθάνομαι τήν κε
φαλήν βαρεΐαν καί τά γόνατά μου κάμπτον
ται. Πάσχω ύπό Θερινού πυρετού, κατά τους 
λόγους, του άπελευθέρου ιατρού μου.

—  Ό απελεύθερος. Ά τ ι ς  σου ε ίνα ι τό ήμισυ 
μ έν  "Ελλην, ήμ ισυ ο ’ Α ιγύπ τ ια ς , κ α ί έκ  τώ ν  
δύο το ύτω ν χωρών μόνον τά χυδα ΐον τής ε π ι
στήμης μέρος παρέλαβε. Ε ίναι πανούργος ώς 
όφις, κα ί κενόδοξος ώς οίωνοσκόπος. Δ ια τ ί τάν 
έφερες εξ Α θη νώ ν μ ετά  τής συνοδίας σου ·,

—- Μήτερ μου, 6 "Α τις έπω λήθη  εις έμέ 
ύπό τίνος περίφημου έλευσινίου ιατρού, όστις 
έ ξετ ίμ α  εις μ έγ ιστον βαθμόν τή ν οξύνοιαν τά ς 
έπισττ,μονικάς γνώ σεις κ α ι τήν δ ιορατικότητα  
τού  εις τήν τέχνην τού  'ίπποκράτου άνατρα- 
ψέντος τούτου δούλου. Με έθεράπευσεν εύστό- 
χ ω ς  άπό όξεϊαν νόσον, κ α τά  τό  ά πό  Μεσση
νίας εις Βρενδούσιον ταξείδ ιό ν μου.

—  Κ αί δ ιά  τούτο τόν δοξάζω . ’Α λλά  τό 
νόσημα δπερ ήδη σέ καταβ ιβρώ σκει, δεν ήδυ- 
νήθη ε ίσ έτ ι να τό  δ ιαγνώ σφ .

— Εκείνος· μήτερ μου. Moi δώρισε τήν άνά 
παυσιν, τήν άνάγνωσιν τερπνών βιβλίων, άρρω- 
ματικά λουτρά καί περιπάτους εντός φορείου 
ύπό τάς δασώδεις σκιάς.

—  "Ώ ! ό σοφός, ιατρός ! ώ ! 6 θεός τή ς ια 
τρικής ! Κ,αί αυτός, ό ,Σμινθευς Α π ό λ λ ω ν  ήδύ- 
νατο άρα νά δώσνι έκπληκτικώ τερον χρονικόν; 
Ή ξεύρεις Μ άρκελλε,. τ ί  σκέπτομ α ι περί το ύ  
άπελευθέρου "Ατιδός σου ;

—■ Τ ί σκ έπ τεσα ι, μήτερ μου ;
—  "Ο τι ε ίνα ι ή ά π α τα ιώ ν  ή άμαθής.
—: Ή Όκταβία. είναι γυνή 'Ρωμαία γνωστή 

δια τήν πρός άπαντας καλοκαγαθίαν της. Τήν 
ικετεύω λοιπόν νά ένθυμηθή τούτο καί- νά φει- 
σθη ανθρώπου δν έκρινεν άξιον τής έλευθερίας.

—  νΑ  ! άς φύγη λοιπόν, καί ό άνεμος πα
σών τών ελευθεριών άς πληρώσ-ρ τά ιστία του I 
καί άς τόν μεταφέρρ εις ωκεανούς αγνώστου.

—  Μήτέρ μου, μέ θλ ίβ εις.

Καί τούτο  ε ίπ ώ ν , ό Μάρκελλος εκλ ινεν όλι- 
γοδρανώς τήν κεφαλήν έ π ί τού ώμου τής Ό κτα- 
β ία ς . Μ ετά μακράν σ ιω πή ν, δ ιακοπτομένην μό
νον ύπό  τώ ν  σ τεναγμ ώ ν τής μητρός του, ό 
νεαρός Ιία ΐσαρ , χωρίς νά άφήσρ τήν γλυκε ΐα ν  
θέσιν εις ήν εύρίσκετο, ήρξατο λα λώ ν  ώ ς έξης;

—  Δ ια τί νά άνησυχής ουτω  ώ ή καλλ ίσ τη  
κα ί μάλλον αξ ια γάπητος τώ ν  γυνα ικώ ν τής 
'Ρ ώ μ η ς.; ’Αληθές ό τ ι τ ά  ρόδα τώ ν  παρειών 
μου ώ/ρίωσαν, αληθές, ό τ ι οΐ νεκροί οφθαλμοί 
μου ζητούσ ιν ενίοτε φάσμα τ ι  π λ α νώ μ ενο ν  
ίσω ς ε ίνα ι προσέτι άληθές ό τι οί ά γώ νες τής 
Π αλαίστρας κα ί τού Πεδίου τού "Αρεως ά π ώ -  
λεσαν δ ι ’ έμέ μέρος τού πο ιητικού α υτώ ν θέλ 
γητρου · * · · ’Α λ λά , μήτερ μου, σε ά γα π ώ
όπω ς σέ ή γά π ω ν π ά ντο τε , ούτε π λέο ν , ούτ’έ- 
λ α τ τ ο ν  άφες τήν ψυχήν μου νά δ ιατρέχη έν 
είρήνρ νεφελώ δεις τ ινα ς χώ ρας' δέν θα έπανέλ- 
θ-ρ πρός σέ ή ζωηρότερα καί δ ιαφανεστέρα. —· 
Θά μοί έπιτρέψρς, δέν ε ίνα ι ούτω  ;  Θα μοί έπ ίν 
τρέψ-ρς νά έξέλθω  τή ν έσπέραν τα ύτη ν εντός 
φορείου, μ ετά  τού μισητού "Ατιόος ;  ’Ε π ιθυ
μ ώ  παραφόρως νά  άναπνεύσω  τά ς  φ ίλας, αύρας, 
ε ίτ ε  εις τούς κήπους τού Μ ομήνα, ε ίτ ε  έ π ί τής 
Ά π π ία ς  όδοΰ, ε ίτ ε  τ ά  Ιερά άλση τού θείου 
’Ιουλίου, έπ ί τώ ν  οχθών τού  Τιβεριος.

Ή  Ό κ τα β ία  ύψωσε τούς ύγρούς ώσαίους 
οφθαλμούς της έ π ί τού στεγάσμ ατος τή ς α ι
θούσης· ε ίτ α , χωρίς ούδέ λ έξ ιν  νά άποκριθή, 
έκλ ινε τήν κεφαλήν έπ ί τής κεφαλής τού υιού 
τη ς, κα ί έπ ί πολλήν ώραν κα τη σ π ά ζετο  τά 
ώχρόν μ έτω πόν του.

("Είζιται συϊέχεια). 3

ΕΚΘΕΣΙΣ ΤΟΝ ΤΟΓ ΕΛΛΗΝΙΚΟΙ 

ΠΑΡΘΕΝΑΓΩΓΕΙΟΥ
x a ià  ιό Λήγοϊ οχοΛικίν ίιο ς

18 6 9 — 1870.

Τη 4  τού παρελθόντος Ιουνίου ήρ- 
ξαντο αι ένιαύσιαι εξετάσει; έν τώ  υπό 
της Κ. Αίκ. Κ. Χρηστομάνου διευθυνο- 
μένω, Έ λ λ . Ποφθεναγωγείω, λτξάσα ι 
τη 11  τού αύτού* τη δε 1 3 έγένοντο 
αι εξετάσεις εις τήν μουσικήν καί α ί δια-
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νομαί τών βραβείων καί τών εγγράφων 
έ π αίνων εις τάς άριστευσάσας και δια- 
χριθείσας μαθήτριας ύπό τού Σ. μητρο
πολίτου ’Αθηνών. Μάρτυρες αύτόπται 
χαί ημείς είς τάς εξετάσεις ταύτας μετά  
τού τόσον ύψηλού καί διακεκριμένου έκεί- 
νου άκροατηρίου, δέν δυνάμεθα ή νά συ- 
νομολογήσωμεν μετά τού γυμνασιάρχου 
κ. X. Βάφα, δημοσία είπόντος είς τάς εξε
τάσεις, καθ’ ας καί ερωτήσεις άπέτεΐνεν, 
ότι συνεσθάνεται μεγίστην χαράν βλε
πών τάς μαθήτριας ταύτας σπουδα- 
ζούσας ούχί μηχανικώς, ά λ λ ’ έν συνει- 
δήσει τών περιεχομένων έν ταΐς διδα- 
χθεϊσι καί νΰν άπαγγελομέναις γνώσεσι. 
Τή άληθεία δέ έξεπλάγημεν καί ήμεϊς 
ού μόνον άχούσαντες τήν τόσην ποικι
λίαν γνώσεων άπροσκόπτως έκτιθεμένην, 
σύμφωνον δέ πάντοτε είς τον καλώς 
έννοούμενον προορισμόν τής γυναικός, 
άλλα καί ίδόντες έκ τού προχείρου καί 
άνενδοιάστως έρθογραφούσας τάς μαθή
τριας τού έλλ. σχολείου ού μόνον έπί 
τής νεοελληνικής άλλα  καί έκ τής άρ- 
χαίας. Είναι λ ίαν  άξιέπαινος ή διευθύν-Ι 
τρια ή μηδενός κόπου καί μηδεμιάς φει- 
δομένη δαπάνης είς αγοράν τόσων βρα
βείων, δι’ ών διεγείρει τήν άμ ιλλαν τών 
τρυφερών έκείνων οντων, ών πολλά τήν 
ήμέραν έκείνην έδρεψαν τούς καρπούς 
τών κόπων των καί έλογίσθησαν ευτυχή, 
*αί άλλα  δέ μετ’ αύτών προηλείφθησαν 
είς νέον εύγενέστατον άγώνα, αγώνα  
αυντελούντα βεβαίως είς έθνικήν εύημε- 
ριαν. Προσεχώς ίσως δημοσιεύσωμεν 
έλεγχον τών βραοευθεισών καί έπαινε- 
θεισών, πιστεύοντες ότι ούτω έκπληρού- 
μεν καί ήμεϊς καθήκον τι πρός τήν έθνι- 
Χήν πρόοδον, περιοριζόμενοι σήμερον νά 
δημοσιεύσωμεν τήν λογοδοσίαν τής λ ίαν  
άοκνου καί εύγενοϋς Διευθυντοίας τού 
έλλ. τούτου Παρθεναγωγείου κατά τό 
λήξαν σχολικόν έτος.

Σί€αστη Όμήγνρις.

Κ ατ’ έθιμον το ύ  Έ λ λ . Π αρθεναγωγεία υ τό  
τέταρτο ν ήδη π α ρ ίσ τα μ α ι ενώπιον υμ ώ ν, όπω'ς 
κοινοποιήσω ύμ ίν δ ιά  τή ς περί τού ΓΙαρθενά - 
γω γ ε ίο υ  έκθέσεως τ ά  περί αυτού κ α τά  τό  λή- 
γον τούτο  σχολικόν Ιτο ς- ασμένω ς δέ έπιχειρώ ' 
τούτο  νϋν, έλπ ίζο υσ α , ό τ ι οί αμερόληπτοι φ ί
λο ι τής προόδου κα ί τού κα τα στή μ α το ς θέ- 
λουσιν εμψυχώ σει τούς αγώ νας ημών δ ι ’ ευμ ε
νούς επιδοκιμασίας.· —  Τό παρθεναγωγεΐον 
τούτο , είς ούτινος τή ν εύόδοσιν πρό τετρ α ε
τ ία ς  άφοσιώθην, κ α τα ρ τ ίζ ε τα ι κ α τ ’ ολίγον οσον. 
τό  δυνατόν α ύ το τελώ ς , όπως μή επηρεάζετα ι 
ύπό τώ ν  συνήθων μεταβ ολώ ν τού προσωπικού, 
όπερ ε ίνα ι ό Οκοπός τή ς  ίδρύσέως αύτού. 
’Ο φείλετα ι δέ τό  π λ ε ΐσ το ν  τή ς όπώς δήποτε 
γενομένης έπ ιδώ σεω ς τού έργου τούτου έίς. 
τή ν  άοκνον κα ί πλήρη α γάπη ς κα ί άφόσιώσεως 
σύμπραξιν, ήν εύρον παρά τ ώ ν  έν τ ω  Παρθενα
γω γεία ) συνεργαζομένων, ο ΐτ ινες ούδαμού προ- 
σκόπτοντες, κ α λώ ς τό  τού παρερχομένου ενι
αυτού διήνυσαν σ τάδ ιον, όθεν δ ικα ίω ς έδρε
ψαν τώ ν  ά γώ νω ν  α ύ τώ ν  τούς καρπούς, ο ΐτινες 
βεβα ίως άποτελούσ ι τή ν  μόνην κ α ί άληθή α ύ 
τώ ν  αμοιβήν.

Θεωρώ όμως π ερ ιττόν ν’ αναφέρω ένταΰθά  
λεπτομερερώς τ ά  περί τή ς δ ιανοητικής προό
δου τώ ν  μαθητρ ιώ ν, καθ’ όσον αΰτη  έγεινέν 
ήδη γ νω σ τή  δ ι’ α ύ τώ ν  τώ ν  ενιαυσ ίω ν δ ια γ ω 
ν ισ μ ά τω ν κα ί τώ ν  δημοσίων εξετάσεω ν, όθεν 
περιορίζομαι εις ά π λή ν τώ ν  τού προγράμμα
τος έκθεσ ιν. —  'η  Ε'. τ ά ξ ις  δέν κατηρτίσθη  
εφέτος, επειδή  έκ  τ ώ ν  π έ ν τ ε  μαθητριών τή ς 
κ α τά  τό  παρελθόν έτος Δ ', τά ξ εω ς , α ΐτ ινες  
εμελλον ν ’ ά πο τελέσω σ ι τή ν  Ε'. άπ εβ ίω σε  μ.ία, 
ένυμφεύθη μ ία  κ α ί ή τρ ίτη  μετέβη  εις τόν 
πρακτικόν βίον* πρός δέ τά ς  ύπολειφθείσας 
δ ύω , έκρίθη ώ φελιμώ τερον νά άναλάβ ω σ ι τ ά  
τή ς Δ', τά ξ ε ω ς  μαθήματα .

Έ δ ίδαξαν δέ έν α ύτή  τή ν  μέν Ε λλη ν ικ ή ν , 
’Α ρ ιθμητικήν κ α ί Κοσμογραφίαν ό καθηγητής 
κ .  Γ . Γεράκης, τή ν φυσικήν ή συνάδελφός μου 
κ . Κ α λλ . Κ εχ α γ ιά , τήν Βοτανικήν δ Κ αθηγη
τή ς κ . Θ. Χ ελδρά ϊχ  κα ί τή ν Η θικήν κα ί 
Κ αθολικήν ιστορίαν εγώ .

Έ ν δέ τή  Γ '. τ ά ξ ε ι έδ ίδαξε τή ν Ε λ λ η ν ι
κήν ό καθηγητής κ . Π. Ή λιόπουλος, τή ν 
’Α ριθμητικήν 6 κ . Γεράκης, τή ν ’Ανθρωπολο
γ ία ν , ό κ . Χ ελδράϊχ τή ν  Κ ατήχησ ιν ό ίεροδιά-
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κονος, κ. Μεθόδιος Παπαναστασόπουλος, τήν 
Γεωγραφίαν ή κ. Κεχαγιά καί τήν Καθολικήν 
ιστορίαν έγώ.

Έν τΫ) Β'. έδίδαξεν τήν Ελληνικήν καί 
'Αριθμητικήν ό κ. Ήλιόπουλος, τά  'Ιερά ό κ. 
Μεθόδιος, τήν Γεωγραφίαν ή κ. Κεχαγιά καί 
την ιστορίαν τής Έλλ. έπαναστάσεως έγώ.

Έν δέ τγ  Α'. τάξει έδίδαξε τήν Ελληνι
κήν Γεωγραφίαν καί ιστορίαν τής αρχαίας 
Ελλάδος V) κ. Κεχαγιά— τά 'Ιερά ό κ. Μεθό
διος καί την Αριθμητικήν ό κ. Ήλιόπουλος.

Τήν δέ Καλλιγραφίαν έν άπάσαις ταϊς Έλ
λ ηνικαΐς τάξεσιν έδίδαξεν ή κ. Αικατερίνη Συρ- 
μακέζη καί τά έργόχειρα ή αύτή μετ’ έμού.

Έν δέ τώ ανωτέρω ητοι τώ γ'. τμήματι 
του Προκαταρκτικού σχολείου έδίδαξεν άπαν
τα τά μαθήματα ή συνάδελφός μου κ. ’Αγγε
λική Ζωγράφου* έν δέ τω β'. καί ά. τμήματι 
ή κ. Ελένη Νικολαΐδου καί τέλος έν τω νη- 
πιακω σχολείω έδίδαξεν ή κ. Εύπραξία Βενι- 
ζέλου. —  Την δέ Γαλλικήν καθ’ ήν αϊ μαθή- 
τριαι κατατάσσονται ούδαμώς λαμβανομένης 
προ οφθαλμών τής κατά τά λοιπά μαθήματα 
κατατάξεως, έδίδαξεν έν μέν ταϊς δύω άνω- 
τέραις τάξεσιν ό καθηγητής κ. Ί'ζανετάκης 
Στεφανόπουλος, έν ταϊς δύω μέσαις έγώ, καί 
έν ταϊς τρισί κατωτέραις ή κ. Henriette Pel
let, ή τις ένοικοΰσα έν τώ καταστήματι άσκει 
τάς μαθήτριας και εις την γαλλικήν συνδιά- 
λεξιν. Τήν δέ ’Αγγλικήν έν δυσί τάςεσιν έδί
δαξεν ή κ. Fany Parker, έπίσης ένοικοΰσα 
καί άσκοΰσα τάς μαθήτριας εις τήν ’Αγγλι
κήν συνδιάλεξιν. —  Τήν δέ ιχνογραφίαν, τήν 
ωδικήν καί τήν οργανικήν μουσικήν, ών τήν 
επιτυχίαν πολλοί των παρόντων έξ οικείας 
άντιλήψεως γινώσκουσι, διδάσκουσι προ έτών 
ήδη, τήν μέν ό κ. Σπυρ. Χατζηγίαννόπουλος, 
τάς δέ ό κ. Γ. Φαμπρικέζης, οστις έδίδαξεν 
έφέτος τήν ωδικήν καί προς τάς μαθήτριας 
τού προκαταρκτικού καί νηπιακοΰ σχολείου.

Έκ δέ των μικρότερων τριών τάσεων τής 
οργανικής μουσικής έδίδαξα έγώ τήν άνωτέ- 
ραν καί τάς λοίπάς δύω ή κ. Lousie Fobbri- 
chesï. ’Αλλά παρήγορος είναι μάλιστα ή έκ 
πολλών πηγάζουσα πεποίθησις περί τής έπιρ- 
ροής τής ηθικής προόδου τών ήμετέρων κορα
σίων έπί τήν πνευματικήν, τού δυσχερεστάτου 
ρούτου, άλλα και σπουδαιοτάτου τών ήμετέ- 
των έργων* οθεν άπετελέσθη ήδη εύτυχώς 
καλός πυρήν κορασίων, ών ή ηθική διάπλασις

συνεπληρώθη σχεδόν. Πρός τούτον δέ έλκον- 
τα ι άνεπαισθήτως καί αί λοιπαί καί αύταί αί 
πολλάκις πλήρεις ανωμαλιών νεωστί προσερ· 
χόμεναι’ δθεν τό έργον ήμών καθ' έκάστην 
άσφαλέστεοον εύοδούται καί εΰχερέστερον. Δεν 
δύναμαι δέ καταδηλότερον νά καταδείΕω τήν 
αλήθειαν ταύτην, είμή λέγουσα, δτι αί ΰλικαί 
ποιναί σπουδαίως έλαττωθεΐσαι σχεδόν έκλεί- 
πούσι παρ’ ήμΐν, καί δτι διήλθομεν όλόκληρον 
τό σχολικόν τούτο έτος, χωρίς νά λάβωμεν 
άνάγκην νά προστρέΕωμεν εις άλλην ποινήν, 
είμή εις κατ’ ιδίαν έπίπληΕιν, καί εις τά  γρα
πτά έργόποινα. ΊΙ δέ έκτίμησις τών έν τώ 
ποινολογίω σημειώσεων καί τών έβδομαδι- 
αίων έλέγχων σαφώς μαρτυρούσι περί τής δια- 
•̂ έρσεως τού ηθικού αισθήματος τών κορασίων 
óiÓTt παντί σθένει προσπαθοΰμεν οι έν τώ Ελ
ληνικοί Παρθεναγωγείο) ν’ άντικαταστήσωμεν 
τό αίσθημα τού φόβου καί τής υποκρισίας 
διά τής αγάπης τού καθήκοντος καί τού θρη
σκευτικού αισθήματος* έπί τούτο) δέ προσεγ- 
γίσαμεν έπί μάλλον καί εις τόν κατά τό δυ
νατόν άγιασμάν τής κυριακής.

Ενταύθα δμως νομίζω καλόν νά προσθέσω, 
δτι τά  περί τής κατά τό έτος τούτο προόδου 
τού Έλλ. Παρθεναγωγείου έκθέτουσα, δέν 
τυφλώττω πρός τάς έν αύτώ ελλείψεις, α ΐτι- 
νες είναι μ-άλιστα γενικαί, δηλ. ας. κοινάς 
κατά τό μάλλον ή ήττον εχομεν πρός άπαντα 
τά έν Έλλάδι εκπαιδευτήρια, καί μ.ερικώτεραι 
πηγάζουσαι έξ αυτής τής απειρίας ήμών 
αύτών.

Ή γνώσις δμως τών κακώς έχόντων ου
δέποτε πρέπει νά έπιφέρφ αποθάρρυναν, άλλά 
τ ’ άνάπαλιν πόθον ένεργόν καί τελεσφόρον εις 
θεραπείαν αύτών* οΰτος λοιπόν είναι ό σκοπός 
τής έκθέσεως ταύτης, δπως έν γνώσει τού γε- 
νομένου καλού προβαίνωμεν έπί μάλλον είς 
τήν κτήσιν αυτού,

Ά λλά  καί υλικήν, πρόοδον τού Ελληνικού 
Παρθεναγωγείου κατά τό έτος τούτο θετικήν 
έχω νά καταδείΕω έξ αυτού τού άοιθμού τών 
έν αύτώ μαθητριών. Επειδή κατά μέν τό 
παρελθόν έτος ένεγράφησαν τόν Σεπτέμβριον
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Έκ δέ τών κατά τό έτος τούτο 2 9  τροφίμων 

10  ή σαν έκ Μακεδονίας.
6 έντεΰθεν.
5  έκ τών νήσων.
2 έκ Πατρών.
2  έΕ Ίωαννίνων.
2  έκ Κωνσταντινουπόλεως^
1  έκ ©ράκης.
1  έξ Ένετίας.

Είς υμάς δέ νύν μικραί μου φίλαι, άποτει- 
I νομένη σάς συγχαίρω διά τάς κατά τό έτος
τούτο έπιτυχίας σας.

Τινές δέ ύμών κάλλιΟν έμόύ γινώσκετε πό- 
,σον αί έπιτυχίαι αύτάι ήδύνάντο νά ώσι πλη
ρέστεροι.

Ά λλά  θαρσεΐται, υπάρχει ύμϊν καιρός καί 
δύναμις ν’ άναπληρώσητε τά  έλλείποντα άν 
Ιέχητε πρό οφθαλμών, δτι πρό1 πάντων ζητού- 
μεν παρ’ ύμών καλήν θέλησιν δι’ ής μόνης επι
τυγχάνετε ή ηθική τελέιοποίησις ής συνεπεία 
είναι πάσα πρόοδος. Διότι 6 αγαθός οϊκοθεν 
τείνει είς τήν κατά πάντα μόρφωσίν του. Τί 
δέ ώφελούσιν αί πόλυειδεΐς γνώσεις είς τόν 
άναισθήτούντ« πρός τήν άγάπην τού αγαθού. 
¡Ένθυμεϊσθε λοιπόν, δτι ένώπιον τού θεού ό α
μαθής μέν άλλ* αγαθός κατέχει άσυγκρίτως 
άνωτέραν θέσιν τού πολυμαθούς, άλλ’ άμελή- 
σαντος τήν καλλιέργειαν τών ηθικών αυτού δυ
νάμεων, διότι αληθής σοφία είναι μόνη ή ευσέ
βεια ! Προσέλθετε δέ νύν όπως λάβετε ώς £- 
παθλον τών επιτυχιών σας τά  βραβεία ταύτα  
καί άναπέμψατβ μετ’ έμοΰ ύμνον ευγνωμοσύ
νης πρός τόν ούράνιον ήμών πατέρα τόν τοσαύ- 
τα άγαθά έπιδαψιλεύσαντα ήμΐν.

(“Ε πιται συνέχιζα)

29
Καλόν- λοιπόν έκ πάντων τούτων προμη- 

θύεται τό προσεχές σχολικόν έτος, καθ’ Ó μά- 
λισται αί νύν τής Α'. τάξεως πέντε μαθήτριαι 
θέλουσιν άποτελέσει καί τήν Ε'. τάξιν είς συμ
πλήρωσή τού Έλλ. Παρθεναγωγείου. Τάς δέV - ' λ Ν /-. λ »

ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ*
ΟΙ ΓΑΜΟΙ ΕΝ ΚΙΝΑ.»

Δυο είδη γάμων ΰπάρχουσιν έν Κίνα’ i πρώ
τος ονομάζεται τόμφος γάμο(’ διά τής ένώ- 
¡σεως τούτης, ή γυνή αναβιβάζεται είς τήν τά- 
ζιν κοί είς τάς τιμάς τού συζύγου της, δστιςπλήρωσιν του ΕΑλ. ιιαρυεναγωγειου. ' ,

διακοπάς έφέτος θέλομεν διέλθει έν Πειραιεϊΐδόν δύνβται ν άποπέμψι? αυτήν τας τι
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μάς τού συζύγου της, δστίς δέν δύναται νά 
άποπέμψη αυτήν ή είς περιστάσεις σπανιοτάτας 
χαΐ αύστηρώς παρά τού νόμου προβλεψθείσα;, 
δ δέ δεύτερος όνομάζεται γ ά μ ο ς  έ£ ά ρ ια τ ιμ ά ς  
χ α ρ ά ς ,  καί δεν είναι άλλο τ ι είμή παλακεία 
νόμιμος. Ή  τοιοϋτον γάμον συνάψασα γυνή 
λαμβάνει τό όνομα γυναικός δευτεροβαθμίου. 
Ή  δευτεροβάθμιος γυνή χαθυηοβάλλεται πάν
τοτε εις τάς διαταγάς καί εις τάς ιδιοτροπίας 
τής πρωτοβαθμίου γυναικός. Όθεν πας τις έν-| 
νοεί όπόσον ή ζωή ώψείλει νά είναι δυσχερής 
είς τ » ;  γυναίκας τσύτας, τών οποίων ή ευδαι
μονία εξεγείρει πάντοτε τήν ζηλοτυπίαν τών 
αντιζήλων καί κυριών αύτών καί τάς όποιας ό 
ερως τού συζύγου των δεν δύναται νά προστα- 
τιόση αρκούντως.

'Ο Σινικός νόμος άναγράφει μεγάλοι; γράμ- 
μασιν έν ταϊς δέλτοις αύτοϋ, ότι ή πολυγαμία 
είναι έπιτετραμένη εΐ; τους Σίνας. ’Εν τούτοι; ή 
νομοθετική αυτή διάταξις δεν είναι αληθής ΰπό 
τήν ακριβή έννοιαν τής λέξεως. Έν Κίνα ουδέ
ποτε δύναταί τις νά έχη δύο γυναίκας πρω
τοβαθμίους· είς πάσαν οικίαν δεν δύναται νά 
ύπαρξη ή μία άνωτάτη κυρία, γυνή, άπολαύ 
ουσα του βαθμού καί τών τιμών τού συζύγου 
της, ένφ δευτεροβάθμιοι δόνανται νά ύπάρξωσι 
τόσαι, όσας ό άρχηγός τής οίκογενείας δύναται 
νά διαθρέψη.

Επειδή ό γάμος υποβάλλεται είς άπειραρί· 
θμους καί απαραιτήτους διατυπώσεις, θέλομ ν 
διελθει αύτάς κατά τάξιν, έάν δέ έν τή επ ι
θεωρήσει ταΰτη δεν συμπαραλάβωμεν καί τόν 
τής αριστερά; χειρός γάμον, άς μή έκπλαγή τις 
καθ' όσον ό γάμος ούτος μόνον είς τήν έλευθέ- 
ραν θέλησιν τών συμβαλλομένων μερών ύπό- 
κειται.

Αί τελεταί τού γάμου διαιρούνται είς δύο 
τινα' ί )  είς τους α ρ ρ α β ώ ν α ς  καί 2) είς αυτόν
τόν γάμον.

ΟύδεΙς άγνοεϊ τήν κατάστασιν τών γυναι
κών έν Κίνα, Γνωρίζομεν ότι διέρχονται τήν 
ζωήν των είς τά βάθος τών γυναΐκωνιτών μα 
κράν τών βλεμμάτων τού άνδρός, όστις απο
βάλλεται τής παρουσίας των, έωσότου αϋται 
μένουσιν άγαμοι. Είναι όθεν άπαραιτήτως άναγ- 
καία ή χρήσις τής υπουργεία; τών πρόξενη- 
τριών. Μή δυνάμενός τ ι;  νά ϊδη δ ίδιος τήν 
γυναίκα ήν μέλλει νά νυμφευθή, πρέπει νά έμ- 
πιστευθή είς τάς διαβεβαιώσεις τρίτου τινό; 
προσώπου, καί τό τρίτον τούτο πρότωπον λαμ

βάνει τό ρνόμα της προξενητρίας. 'ΐδοΰ δέ πώς 
τούτο συμβαίνει.

Οπόταν νέος τις έπιθυμεϊ νά συνάψη γάμον 
έν Κίνα άφού ζητήση καί λάβει τήν συγκατά- 
θεσιν τών γονέων του επιφορτίζει μίαν προξε- 
νήτριαν όπως ύπάγη καί μεσιτεύση παρά τώ 
πατρί καί τη μητρί τής νεάνιδος, έάν δέ αύτη 
στερείται τοιοότων παρά τώ μεγαλειτέριρ 
άδελφφ αυτής καί τούτου δέ μή όντος τότε ή 
αίτησις γίνεται παρά τώ έπαρχω. *Η άνάμι- 
ξις τού άρχοντος συνάδει πρός τό πνεύμα τού 
Σινικού νόμου. 'Ο Αύτοκράτωρ έν Κύα θεω
ρείται ώς πατήρ τού λαού καί έπωνομάζεταε 
καί τοιουτοτρόπως. Όθεν ή εξουσία του άνα- 
πληροί τήν πατρικήν’ Οί δέ έπαρχοι οίτινες 

(είναι οί νόμιμοι αυτού αντιπρόσωποι, έξασκοΰ- 
σιν έν όνόματι αυτού τήν αυτήν εξουσίαν. 
’Ιδού δέ τίνι τρόπφ δύναται νά έπιτραπή ό 
γάμος είς μίαν νεάνιδα. ’Αφού γείνη ή πρότασις 
δεκτή οί γονείς τής νεάνιδος τή διακοινούσιν 
αύτήν καί συνιστώσιν αύτή νά σκεφθή έπ ί τής 
διαγώγής ?,ν ώφείλει νά 'τηρήση. Διότι, κατ’ 
άρχήύ, ή θέλησίς τής νεάνιδος δεν παραβιάζε- 
ται. Έάν ή νεάνις σκεφθεϊσα έπί τής παρά 
τών γονέων καθυποβληθείσης προτάσεως ένδώ- 
ση τότε οφείλει νά πέμψη ή ιδία είς τόν νέον 
γραμμάτιον περιέχον όκτώ ψηφία. 'Ο νέος φέρει 
πάραυτα. τά ψηφία ταύτα είς τόν μάντην, 
όστις. τά , ρίπτει έντός δοχείου καί τά έκβάλει 
έν πρός εν. Εάντά-οΰτω έζαχθέντα ψηφία δώ- 
σωσιν έννοιαν έλλογον, πρέπει αμέσως νά δώση 
πέρας είς τό διαπραγματευόμενον συνοικέσιον, 

(έν εναντία δέ περιπτώσει τά πάντα ματαιοϋν 
Ναι. Τά όκτώ ταύτα ψηφία εξάγονται πάντα 
έκ τού Ίκιγχ, έν τών ιερών βιβλίων τών Σι- 
νών. Δυο έξ αύτών σχετίζονται μέ τόν μήνα, 
δύο μέ τήν ημέραν, δύο μέ τήν ώραν καί δύο 
μέ τήν στιγμήν τής γεννήσεως τής νεάνιδος.

Έν άλλαις λέξεσιν τό γραμμάτιον τούτο 
σημαίνει έν Κίνα, ο,τι τό παρ' ήμΐν βαπτιση - 
κόν, μέ μόνην τήν διαφοράν, ότι έπειδή τά ψη
φία ταύτα έχουσι διττήν έννοιαν, δόνανται νά 
έξηγηθώσι δ ιττώς.

Έξερχόμενος τής οικίας τού μάντεως ό 
νέος, πρός 8ν ή τύχη έφάνη εϋμενής στέλλει 
είς τήν μνηστήν του πολυτελέστατα δώ
ρα. Τά δώρα ταύτα ονομάζονται "Έου-Λή, 
ήτοι γαμήλεια δώρα. Ά μ α  ή νεάνις άποδεχθή 
ταύτα θεωρείται άμετακλήτως συνεζευγμένη. 
Επειδή ή παραδοχή τών γαμηλείων δώρων
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κέκτηται έν Κίνα τό αύτό αποτέλεσμα όπερ 
καί τό παρ’ ύμίν N al τό ένώπιον τού δημάρχου
προσφερόμενον.

Πάσα γυνή, λέγει 6 Σινικός Κώδηξ, αποποι
ούμενη νά ενωθή μετά τού άνδρός δν εκούσιος 
ένυμφεύθη τιμωρείται αύστηρώς καί συζεύγνυται
διά τής βίας.

Τό εσπέρας τής ιδίας ήμέρας, καθ’ ήν ό νέοςι 
πέμπει τά γαμήλεια δώρα, προσκαλείται ΰπό 
τών γονέων τής νεάνιδος ίνα παρευρεθή καί 
ουτος μετά τών γονέων του είς μέγα τ ι συμ-ι 
πόσιον. 'Η μελλόνυμφος δέν παρευρίσκεται έν τφ  
συμποσίω τούτω. Είς τό τέλος τού συμποσίου,1 
τού συμπουσίου δηλαδή τών αρραβώνων, έκλέ- 
γουσι μίαν ημέραν άνεγνωρισμένην ώ ; αίσίαν 
διά τήν τελετήν τού γάμου. Ή  δυσιδαιμονία 
παρά τοϊς Σίναις είναι τοιαύτη, ώστε σπανίως 
βλέπει τις τελούμενον γάμον έν ήμερα νομιζο 
μένη άπαισίω. Συνήθως παρενθέτουσι διάλειμμα 
τινών ημερών μεταξύ τών αρραβώνων καί τού 
γάμου, σπανίως δέ βραδύνουσι περισσότερον. 
’Επιστάτης τής ήμέρας τού γάμου, ό νέος πολύ- 
τελώς έ.δεδυμένος καί ίππεύων ίππον πολυτε 
λώ; έπασαγμένον απέρχεται είς τόν οίκον τής
μνηστή; του.

’Ολίγον πρό αΰτού ταλαντεύεται φορείον
κεκαλυμμένον υπό άνθέων καί μετάξης' τό 
φορείον τούτο είναι προωρισμένον διά τήν μελ
λόνυμφον, όνομάζεται δέ φορείον ννμφιχόν. 
'Αμέσως επεται πλήθος μουσικών, οίτινες πλη- 
ρούσι τόν άέρα χαρμοσϋνοιν ήχών" μετ αυ
τού; βαίνει ό νέο; ακολουθούμενος ύπό πληθύος 
συγγενών καί φίλων. Κατά τήν άφ.ξίν του υπο
δέχονται αΰτόν οί συγγενείς τής νεάνιδος, οί 
Τινες περιμένουσιν έπί τού ουδού τής θύρας καί 
Οίτινες συνομιλούσι μετ' αύτοϋ, έ\φ ή νέα κόρη 
κεκαλυμμένη ύπό πέπλου εισέρχεται έντός τού 
νυμφικού φορείου. Τότε τό φορείον κλείεται, 
ή δέ κλεί; παραδιδεται είς τόν σύζυγον, όστις 
καθίσταται τού λοιπού απόλυτος κύριος τού 
»μπεριεχομένου αντικειμένου. Συχνάκις όμως 
κατά το διάστημα τής πορείας ό σύζυγο; 
ανοίγει τό φορείον καί παρατηρεί μή τυχόν ή 
προξενήτρια τόν ήπάτησε, καί αν νομίση ότι 
ηπατηθη, έπαναστέλλει μετ' οργής τό φορείον 
πρό; τούς γονείς τής νεάνιδος καί 6 γάμος 
διαλύ εται. Τό προνόμιον τούτο δέν παραχω 
ριϊται είς τήν γυναίκα.

Κίσελθούσης τής νύμφης έν τώ φορε'ω ή 
πομπή τίθεται εις κίνησιν κατά τήν αυτήν ώ;

πρότερον τάξιν, καί απέρχεται είς τήν κατοι
κίαν τού νέου ένθα μέλλει νά γείνη ή τελετή. 
Ά μ α  τή άφίξρι πεζεύουσι καί ύπάγωσι νά 
χαιρετήσωσι τούς γονείς τού νέου, πρός ου; ή 
νεάνις υπόσχεται άγάπην καί ύπακοήν. Έ κεί- 
θεν μεταβαίνουσιν εϊς τόν θάλαμον τών προγό
νων ένθα ή νύμφη γονυκλιτεί μετά σεβα
σμού. Μετά ταύτα εισέρχονται είς τήν νυμφικήν 
παστάδα, όπου λαμβάνει χώραν ή τελετή τού 
κυπέλλου. Εις τών συγγενών τού νέου προσφέ
ρει είς τόν νεόνυμφου κύπελλον πλήρες οίνου ού
τος βρέχει τά χείλη του καί άναγείρων διά πρώ- 
την φοράν τόν πέπλον τής νεαρά; συζύγου του 
τείνει πρός αυτήν τό κύπελλον. Ή  νεάνις 
πίνει ωσαύτως καί επιστρέφει τό κύπελλον 
είς τόν σύζυγόν της, όστις τό συντρίβει ρίπτων 
¡κύτό κατά γής, ώ ; ίνα δηλώση ότι οΰδείς 
έτερος θέλει πίει έκ τού κυπέλλου τής ένώ- 
σεώς των. Πολυτελέστατον γεύμα περαιοϊ τήν 
περίεργον ταύτην τελετήν.

(έκ τού Γαλλικού).
Γ. Ν. ΠΙΔΑΒΙΟΣ.

Ο ΠΡΟΣ ΤΟΤΣ ΤΕΘΝΕΩΤΑΣ 
ΧΕΡΑΙΤΙΣΜΟΣ.

Mertuis te Salutant.

Ή  πρωία ήτο νεφελώδης καί ψυχρά.
Ό νεκροκράββατος, νεκροκράββατος τής τε 

λευταίας τού λαού τάξεως ήτοιμάζετο έν τώ  
δωματίω τού δημοτικού νοσοκομείου. Έποό- 
κειτο νά ένταφιάσωσιν αγαθόν τινα καί ένάρε- 
τον νέον όστις είχεν άποθάνει έκ τής πολλής 
μελέτης δι’ ής ήλπιζε νά ζη'ση. Τίνος αρα έστε- 
οεϊτο ή εύγενής εκείνη καρδία ό ευφυής εκείνος 
νούς όπως διά τή ; φήμης φθάση είς τήν ευδαι
μονίαν ;  Έστερείτο τόσων ελαττωμάτων όσας 
άρετάς ειχεν. ‘Ο ’Ιωάννης ήτο μετριόφρων, ευ
συνείδητος, ειλικρινής καί γενναίος· τρομερά 
τετράς επικινδύνων άρετών ! "Ώστε πρωίαν 
τινα ή ασθένεια καί μετ* αύτήν · · .

Γνωρίζετε τά  λοιπά.
Εϊμεθα τρεις είς τήν κηδείαν, ήτις έχοίρει 

πρός τό Β'. κοιμητήριον ’Αθηνών. Ή  νεκρική 
πομπή έβαινε βραδέως καί καθ’ όδόν, κατ’ άρ- 
χαΐον έθος, οί άνδρες άπεκαλύπτοντο αί δέ γυ-
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ναϊκες έποίουν το σημ.εΐον τοΰ σταυροΰ. Πτω-| τραχείας τίνος άληθείας* α λ ί’ ήδη άναχωρών 
y οί τε καί πλούσιοι νέοι τε καί γέροντες, άπέ-ίδιά παντός, έχω νομίζω τό δικαίωμα νά κάμω 
νειμον τόν τελευταϊον πρός τόγ τεθνεώτα χε-Ιμίαν έξαίρεσιν.
ραιτισμόν. Πολλάκις υπήρξα μάρτυς ταυ προς 
τους νεκρούς σεβασμοΰ των διαβατών πολλάκις 
έγώ αύτος όρμεμφύτως πως άπένειμον τόν τε- 
λευταΐον χαιρετισμόν προς τους τελευταίους 
αυτούς παραδ,ίτας. ’Αλλά διατί τήν ημέραν 
¿κείνην ό χαιρετισμός εκείνος μοί προύξένισε 
τοιαύττ,ν βαθείαν έντύπωσιν; 'Οποίον τό αί
τιον ; "Ισως ή πένθιμος τής έκφορ.άς πηγή, ί 
σως τ] ώρα τοΰ έτους καθ’ ήν ό ’Ιανουάριος έξε- 
τύλισσε τον νεκρικόν μανδύαν του, ίσως ή άνά- 
μντ,σις τοΰ δυστυχοΰς φίλου. . . , "Ίσως πάντα 
όμοΰ.

’Εν τούτοις ηρχισα νά σκέπτομαι καί σκε 
πτόμενος μοί έφάνη δ'τι Ακόυσα γνωστήν μου 
τινά φωνήν. ΤΗτο ή φωνή τοΰ "Ιω.άννου δστις 
διά τοΰ μελαγχολικοΰ καί ειρωνικού ύφους του 
μοί έλεγε :

—  Βλέπεις ; μέ χαιρετοΰν όλοι σήμερον . . .  
ένώ χθές » . . · εΐξεύρεις δτι είναι ούραϊος ό
θάνατος; ’Εκείνος πρός δν οΰδείς ¿πρόσεχε 
χθες, ¿κείνος εις ού τίνος τάς όδύνας οΰδέ 
έστρέφετο βλέμμα, σήμερον βλέπεις τοσαύτας 
κεφαλάς άποκαλυπτομένους ενώπιον του : Φίλε 
μου, πρέπει ν’ αποδείξω εις τούς φιλόφρονας 
τούτους δτι καίτοι πέντ,ς, υπήρξα δμως νέος 
καλής ανατροφής καί διακεκριμμέντ,ς συμπερι 
Φοράς. Φίλε μου, οφείλω νά ανταποδώσω αΰ- 
τοϊς τόν χαιρετισμόν.

Ιδού κατά παράδοξον σύμπτωσιν, διαβαί- 
νομεν ήδη τό πανεπιστήμειον δπου τοσαύτα 
διήλθον ετη άκροώμενρς των σοφών, καθηγητών 
καί ένθα μίαν ημέραν εσχάτως, έλαβον έκ των 
χείρών αυτών μέγα τ ι χαρτί ον δι’ ού άν/ιγο- 
ρευόμ.ην διδάκτωρ. Ή ! πόσας γλυκείας ελπί
δας άνέκλειε τό πτυχίον εκείνο ! ΤΗτο τό άνά 
τήν κοινωνίαν δια,βατήριόν μου, οτο ή βάσις τοΰ 
μ.έλλοντός μου ή κρηπίς τής ευτυχίας μου, καί 
δμως εις τ ι μ’ έχρησίμευσεν ; "Ισως μετά τινα 
καιρόν ό πολύτιμος ¿κείνος χάρτης χρησιμέυσα, 
ώς περιτύλιγμα τίς οίδε τίνος πράγματος 
Ά λ λ ’ εμπρός!

’ΐδού τώρα διαβαίνομε^ τήν πλατείαν τής 
Όμονοίας, τήν συνοικίαν ήν κατώκουν. "Οήα 
τά πρόσωπα ταΰτα τά, γνωρίζω, ένώ ούδείςμέ 
αναγνωρίζει έμέ. Λοιπόν άς ώφελνϊθώ εκ τής 
μεταβολής μου ταύτν,ς. Ζών δέν ήθελον βεβαίως 
¿νοχλήσει ή δυσαρεστήσει τόν π,λχισίον μ,ρμ,διά
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Καλή ήμέρα σας, φίλτατε κύριε Φιλαρ- 
γυριάδη: Ποΰ ύπάγετε τόσον πρωί συνεσφιγμέ- 
νος εις τόν παχύν καί παμμεγέΟον αύτόν μαν- 
δύαν ; Εις τόν περίπατον βεβαίως' καί έγώ, 
ώς βλέπετε, ύπάγω εις τόν περίπατον καί 
μάλιστα φέρομαι ώς έν θριάμβω έπ’ ώμων ! 
Μή συνοφρυοΰσθε ! Δέν προτίθεμαι >ά ταπει
νώσω τήν πολυτελή άμαξάν σας. Καλήν ημέ
ραν, κύριε Φιλαργυριάδη, ! 'Γπήρξατε ολίγον ά- 
πεινής πρός έμέ, σάς ώφειλον δν μηνιαϊον διά, 
τό δωμάτιόν μου, άλλ’ ό καιρός ητο τόσιρ ψυ
χρός' δεκατέσσαρας δραχμάς. . . άλλά έπι
πτε τάση χιών . . »  Σάς παρεκάλουν σάς καθι- 
κέτευον. Σάς έζήτουν όκτώ ημερών προθεσμίαν 
όπως έξέλθω, όκτώ ημέρας καί τίποτε περισ
σότερον. Αέν ήθελήσατε δμως νά με άκούσητε 
δέν συνη,νέσατε καί με άπεβάλετε τοΰ οίκου- 
"θθεν έφυγα έγκαταλείπων ώς άντιμ.ίσθιον τά  
πενιχρά μου έπιπλα. ’Επί όλοκλήρους νύκτας 
ήναγκάσθην νά περιέρχωμαι τάς οδούς μή έχων 
ποΰ τήν κεφαλήν κλΐναι, διότι μοί εϊχετε άφαι- 
ρέσει πάν δ,τι καί άν είχον. "Ισως κατά τάς 
έν τώ  ύπαίθρφ έκείνας νύκτας, φίλτατε Φυλαρ- 
γυριάδη, άπέκτησα τό στηθικόν αύτ.ό νόσημα 
δπερ καί μέ άφήρπασεν άπό τής γής · · .
Ά λλ' άδιάφορον ! δέν ζαλίζεσθε διά τοιαΰτα 
μικρά πράγματα! Με συγχωρεΐτε δτι σάς ¿μ
ποδίζω άπό τόν δρόμον σας" σάς εμποδίζω ίσως 
ένώ πορεύεσθε δπως περατώσητε επικερδή τινα 
πράξιν φέρουσαν όφελος έβδομήκοντα πέντε- 
τοϊς έκατόν. ’ιδού, φεύγει. Ή συνείδησίς σας 
δέν σάς τίπτει βεβαίως! διότι μ’ ¿χαιρετίσατε, 
ΰγειαίνετε, κύριε Φιλαργυριάδη !

—  ’Αγαθέ μοι προστάτα, είμαι δλος ήμ.έ- 
τερος, έπανέλαβε μετά μ.ικράν σιγήν ή φωνή 
τοΰ νεκροΰ αποτεινόμενη πρός παχύσωμόν τινα 
κύριον, αγνοείτε ίσως πρός ποιον εκβάλλετε, τόν; 
πίλον σας. Ένθυμεΐσθε ίσως τόν άθώον εκείνον· 
καί άπειρον νεανίαν δστις ηλθεν εις Αθήνας 
προ πςντε έτων ; Είχον μίαν συστατικήν επι
στολήν πρός υμάς διότι έ,νομίζεσθε ώς ό ένα- 
ρετώτερος των έν τή  πρωτευούστι συμπατριω
τών μας . . . "ίΐ ! τί λαμπρά όποδεξίωσις Γ- 
Γνωρίζετε τ φ  δντι ώς οΰδείς άλλος τόν κόσμον 
καί είςεύρετε νά περιποιεϊσθε τούς πρωτοπεί
ρους, -Επιθυμώ μόνον νά μοί- εΐπητε, άν ή,ναι 

1 δυνατόν, τ ί έγινε τό λαχεϊον εκείνο των βιβλίων

μου δπερ είχον αναθέσει ίίς  υμάς; Τίς έμαθονι-ός σας συστρέφων μετ’ άμηχανίας είς τάς χεί- 
¿ λ̂ηρώΟησαν δλοι οί αριθμοί, ή έκκύβευσις έ- ρας τόν πίλόν μου, μοί έστρέψατε τά νώτα. 
γινεν εις τόν οίκον σας καί κατά δικαίαν σύμ- Έτόλμησα νά σάς άναφέρω περί ένός δράμα- 
πτωσιν ύμ.είς έκερδήσατε. Λέγω δικαία, διότι τος, δπερ άρτίως είχον συγγράψει, πλήν 
κατεβάλετε τόσους κόπους. Είναι άληθές δτι ύμείς ήρχίσατε νά συρίζητε τήν πόλκαν, παρα- 
έγώ οϋδ’ οβολόν έλαβον έκ των χρημάτων έ- τηρών τόν εύρύν ουρανόν. Μυρίας εΰχαριστή- 
κείνων διότι οσάκις ήρχόμην έκτοτε εις τόν οϊ- σεις, ένδοξε βιβλιοπώλα διά τόν χαιρετισμ.όν
κον σας εδρισκον τήν θύραν κλειστήν. Ά λλά  σας τοΰτον.
τ ί σημαίνει! Μή τάχα δύναταί τις νά ύποθέστ) —  Άπλοΰς μόνον χαιρετισμός άπό σέ είς
δτι κατεχράσθητε των όλίγων εκείνων χρημά- ού τίνος τήν ειλικρινή φιλίαν ήμην πεπεισμέ-
των; Ά παγε ! Ύμείς δ φιλελεήμων, ό άγα- νος; Πώς τρέχεις τόσω δρομαίος; Αέν έλαβες
θοεργός, 6 εΰσπλαγχνος, ό προστάτης τοΰ όρ- άρά γε τήν ειδη,σιν τοΰ θανάτου μου καί τήν
φανοΰ καί τής χήρας ό πρόεδρος τοσούτων φι- παράκλησιν τοΰ νά μέ συνωδεύσης εις τόν τε-

ο „/τ,μ ίταιοίών ; Μη σάς μέλλει τό πα- λευταίον μου περίπατον; Διατί μέ έγκατέλειπες;
Χάριν μιάς έπισκέψεως είς τόν ράπτην σου,-
χάριν ενός προγεύματος, ή ίσως χάριν μιάς ε
ρωτικής συνεντεύξεως! οί φίλοι σου θά μ.έ έκ-
δικηθοΰν μίαν ημέραν έπί σοΰ, καί θέλεις αί- 

 λ·· ' ’··'*» νά Βλέπη τις έκεΐ-

φανοΰ καί της χήρας ·»
λανθρωπικών έταιρίών ; Μη σάς μέλλει τό πα- 
ράπαν ! Έγώ βλέπετε άπέθανον καί τοιουτο
τρόπως έξώφλησα πάντα λογαριασμόν. Μή σάς* 
μέλλρ ! "Οταν άποθάνητε ύμείς θά σάς πλΙ-
ξωσι εγκώμια, θά σάς άναβιβάσωσιν αμέσως δικηθοΰν μίαν ημέραν . . . ,  .. 
μέχρι τρίτου ούρανοΰ πάντες οί παρ’ υμών ώς σθανθή πόσον οδυνηρόν είνΛ*. νά βλέπη τις έκεί-
έγώ εύεργετηθέντες. Χαίροιτε, άγαθέ μου προσ- νον δν ώνόμαζεν ειλικρινή φίλον του έν τώ  
τάτα, ό ©εός νά σάς άνταμείψη,! κόσμω διαβαίνοντα άπαθώς πλησίον τοΰ φερέ-

—  Σύ είσαι Πηνελόπη μου ; Όπόσον με- τρου του. 
τεβλήθης καλή μου ! ’Ενθυμείσαι; σέ δυσηρέστει —  Ευχαριστώ, ώραία μου άγνωστος' εύχα-
δταν μέ ήκουες νά βήχω! Δέν ημην πλέον φαι- ριστώ . . . .
δρός, δέν ήδυνάμην πλέον νά χορεύσω ούτε νά Είσαι ώραία, είσαι νέα, είσαι καλή. ΝαΙ,
ψάλω άσματα ύπό τά παράθυρά σου. Δέν ήμην καλή· τό έμάντευσα έπί τής έπί τοΰ προσώ-
πλέον δ εύθυμος σύντροφος τών πρώτων μας που σου άντανακλωμένης συμπάθειας. "Ελαβες
διασκεδάσεων ! Καί μ.έ έλησμ.όνησες πετάξασα οίκτον πρός τό πτωχικόν φέρετρον τό ύπό πάν- 

- - —.ιη/,ν^ουν 1 Δέν έ- των έγκαταλελειμμένον. Τίς ήξεύρει έάν ή εί-Λ/— ·~'■ όδοΰ τοΰ βίου
διασκεδάσεων! Και μ.ε tAvjuj/.v,..,».,
πρός όρίζοντα μάλλον σαπφειρόχρουν ! Δέν ε- των έγκαταλελειμ.μενον. x tt Γ·. 
ζήτησα νά σέ εμποδίσω . . . .  Σύ ήθελες πάν- μαρμένη σέ είχε θέσει έπί τής όδοΰ τοΰ βίου 
τοτε νά γελάς ένώ έγώ δέν έγέλων πλέον . . μου, ίσως ήθελες είσθαι ό προστάτης (/.ου άγ- 
Πρόσεξον δμως μη ταχέως τό δάκρυ κυλίον έκ γελος. "Ηθελον σέ αγαπήσει' ώ! πολύ σέ άγα- 

ι .  rÇjr,-r\ τό έπί τών - · ν«ί ό αληθής έρως προφυλάττειΠρόσεξον δμως μη ταχέως 
τοΰ γλαυκοΰ δμματός σου σβέση τό έπί τών 
χειλέων σου μειδίαμα . . .  ’Εντός ολίγου υπαν
δρεύεσαι νομίζω μ.έ παχύσωμόν τινα κύριον, 
πλούσιον έμπορον δστις θά σοί δίδη μεταξωτά 
καί τρίχαπτα, άντί ποιήσεων ας έγώ σοί έδώ- 
ρουν . . . Περίεργον σείς αί γυναίκες πόσον ευ
κόλως άνταλλάσετε τήν λύραν τοΰ Άπόλλω  
νως άντί τοΰ Έρμ.αϊκοΰ βαλαντείου . . . Ύγεί 
αινε Πηνελόπη μου ίσο ευτυχής μετά τοΰ όθο- 
νοπώλου σου . . δέν μνησικακω. Σ’ ευχαριστώ 
διά τόν τελευταϊον σου τοΰτον χεραιτισμόν, 
είθε δε ό ίδικός μου νά μή σημαίνή ταχείαν 
έντάμωσιν.

— Καί ύμείς μ.έ χαιρετάτε, ένδοξε βιβλιό- 
πώλ.α, κορδωνόμενος έπί τοΰ ούδοΰ τής οικίας 
σας;

Καί δμώς, δτε ά.τειρός η*ί δειλός νεανίας
» h 1 ί  L—5_ .  ,--  -----  —>■ χαταστη!/.«-

ν σε αγαπτίϋ«.
Ιπήσει . , · καί δ αληθής έρως προφυλάττει 
τόν άνθρωπον άπό τοσαΰτα βάραθρα! τόν υπο
στηρίζει ρΐς τοσαύτας δοκιμασίας! Ευχαριστώ, 
γλυκεία μου άγνωστος! ό χαιρετισμός οΰτος, 
είμαι βέβαιος, θά  σοί φέρη ευδαιμονίαν.

—  Καί σύ μειράκιον μέ θεωρείς μετ’ εκ- 
πλήξεως' άγνοεΐς είσέτι τ ί έστι θάνατος,, δέν 
έγνώρισες άκόμ.η τ ί  έστι βίος. Ή παιδική σου 
ηλικία είναι δλη χάρις καί ευθυμία, καί ό πρός 
έμ.έ χαιρετισμός σου είναι άγνός καί άθώος' καί 
έγώ θέλω σέ ανταμείψει διά μιάς συμβουλής: 
Άθώον μειράκιον μή ζητήσης νά γείνης διδά-

κτωρ.—  Πώς; καί ύμείς περιώνυμε δόκτορ κλί
νετε τήν κεφαλήν σας; *Ω, έάν ήξεύρατε τίς εί- 
ίμ.αι ίσως ή συνείδησίς ήθελε τύψει τήν καρ- 

σας. Διότι μ.ά τήν αλήθειαν αί έπιστημο-°««; ...Κάί δμ.(4ς, 8τε ά,τειρός κ«\ δειλός νεάνίας(δίαν σας. Διότι μ.ά τη,ν αΛί,νι.,. _ ;·
«αρόυΐιάσθην έπί τής φλοιάς τοΰ καταστήμα-|νικαί εκ είναι, in anima íili, δοκιμαί σας, ε,.
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τάχυνον τό τέλος μου. Μή έμπιστεύησθε, δό- 
κτοο, είς τα νέα φάρμακα· φροντίζετε όλιγώ- 
τερον περί τής φήμης καί περισσότερον περί 
τών ασθενών. Τό νέον έκεΐνο φάρμακον ούτινος 
ύμεϊς έπαγγέλλεσθε τόν4έφευρετήν είναι μυσαρά 
άγυρτεία! Ευτυχώς τά τείχη του νοσοκομείου 
δέν όμιλοΰν. 'Οσον τό κατ’ εμέ, δέν μνησικακώ 
πρός υμάς' ημέρα’, τινες περιπλέον, -ήμέραι τι- 
νες όλιγώτερον, μηδαμινή ΰπόθεσις ! Χαίρετε 
δόκτορ, δέν μνησικακώ . . . πλήν μήν έμπι- 
στεύεοθε είς νέας εφευρέσεις.

Ιδού καί είς έφημεοιδογράφος! μόλις εκβάλ
λει τόν πιλόν του' διατί τούτο; ά, εννοώ' διότι 
τό πολιτικόν του κοανίον είναι έστερημένον 
τριχών ! ένθυμεΐσθε έκεΐνο τό δρδμά μου' 
μετά πόσης πικρίας καταφέρθητε διά τής έφη 
μ,ερίδος σας ! Άρά γε τό δράμα μου έ- 
πταιεν ; όχι’ ήθέλατε νά έπιδείξητε κριτικόν 
πνεύμα καί ούδέν πλέον! .. . δούλος σας, Μετ- 
τερνίχειος φαλακρά κεφαλή!

—  Ιδού καί ά λλη  κ η δ ε ία ! κα ί άλλος συν 
άδελφος τού νοσοκομείο«. “Ω, είχον άδικον νά 
παραπονούμαι! έάν κανείς δέν μέ συνώδευσεν 
είς τήν θανήν μου, είναι όμως κ ά τ ι σκληρότε- 
ρον άπό τήν μοναξίαν* ή παρουσία μ ιά ; τεθλ ιμ 
μένης γυναικός ήν έγκα λε ίπ ε ι τ ις  χήραν, ή θέα 
κλαιόντων τέκνω ν, άτινα  καθίστησιν ορφανά ·
* · * Π τωχέ σύντροφε τής τελευτα ία ς  κ λ ί

νη ; ! μοί δ ίδης επωφελέστατου μάθημα καρτε
ρίας καί υπομονής.

Η συχά σα τε , κύριε άνθοπώλα, μή προσπί 
π τη τ ε  έδαφ ια ίω ς’ δέν θά κάμητε καλήν πώ λη· 
σιν με τά  άνθη σας- τό μέτω πόν μου δέν προω- 
ρίσθη νά στεφθή μέ όάφνην ούτε έν τώ  βίιρ 
ούτε έν τ φ  θανάτω  ! Καί σύ ώ ; β λέπ ω  τό 
έννόησες, κα ί δ ιά  τούτο επανέρχεσαι π ά λ ιν  είς 
τό  κατάστημ α  ψιθυρίζων ;

—  Κακύζ π ε .ΐά ιη ς !
—  Χ ά, χ ά , χ ά ! ώς κα ί ό θυρωρός τού νε 

κοοταφείου με χ α ιρ ετά ! ποτέ έφ όρου ζωής δέν 
ίτ υ χ ο ν  τ ιμ ή ; το ιαύτης' άναμφιβόλως καλά  έκα
μα καί μ ετο ίκ ισ α ! εδώ θά κοιμώμαι ήσυχος, 
δέν εχω  ένοίκεια νά πληρόνω ούδέ δ ικαστικού; 
κλητήρας νά φοβούμαι' πρό; το ύτο ι; δέ, θά έχω 
κ α ί θυρωρόν εϋγενή πρός το ύ ; ενοικάτοράς του !

Ό  «υνοδία έπλησίασεν, 6 νεκροθάπτης έξε- 
τελέσατο  τό  έργον του, ή φωνή έσίγησεν.

12«'

Επανεκαμψα οίκαδε βεβυθισμένος είς σκέ

ψεις καί συλλογιζόμενος όπόσα ήδύναντο νά 
εΐπωσιν οί νεκροί πρό; τούς ζώ ντα ς , έάν μίαν 
ημέραν ήγείροντο τού τάφο«.

I. X. Κ.

Ο ΙΟ ϊΛ ΙΟ Σ  ΣΙΜΩΝ Κ Α Ι Α Ι ΠΕΡ

ΔΙΚΕ Σ.

Ό  διάσημος οΰτος άνήρ ουδέποτε έσθίει κρέας 
πέρδικος ένεκα τού επομένου συμβεβηκότος. 
Παίς ών ό 'Ιούλ ιο ; Σίμων έπέστρεφε μ ιά  τώ ν 
ήμερων έκ τού σχολείου του, παρά τήν θύραν 
δέ τής οικίας του εύρε πέρδικα ημιθανή ΰπό 
τού ψύχους, καί ή ; ό έτερος τώ ν ποδώ ν ήτο τ ε 
θλασμένος ΰπό βαρέως τινός λίθου καταπεσόν- 
τος επ ' αύτοϋ. Ο ευαίσθητος πα ίς λαμβάνει τό 
πτηνόν φέρει αυτό έν τή  οικία κα ί διά π λ ε ί-  
στων όσων περιθάλψεων επανάγε ι αύτό είς 
τήν ζωήν. Πρός τούτο ι; φοβούμενος μή ή 
π λη γη  τού πούάς επιφέρει τόν θάνατον τής 
πέρδικος λαμβάνει μαχαιριδίου καί μ ετ επ ι-  
τηδειότητος χειρουργού άποκόπτει τόν πόδκ 
8ν καί άντικαθ ίστησ ι διά ξυλίνου. Μ ετ’ ού 
πολύ τό πτηνόν έξοικ,ιωθέν μ ετά  τού προσθέτου 
καί καλώς προσηρμοσμένου ποδός του ήρχισε νά 
περιέρχηται τήν οικίαν άφ ή ; κα ί δέν άπομα- 
«ρύνετο πλέον. 'Α μ α  έπ ιστάντος τού έαρος, ή 
άναρρώσασα πέριζ ήρχισε νά περιέρχηται καί τόν 
κήπον, π ετώ σα  κα ί ενίοτε καθ όσον ά ξύλινος 
αύτής πούς τή  τό έπέτρεπε. Ό Ιούλιος Σίμων 
ή γά πα  τό πτηνόν υπέρ παν άλλο καί άφιέρου 
άπάσας τάς ώρας τής σχολή; του είς τήν περ ί
θαλψη» καί περιποίησιν αύτοϋ. Μιά τώ ν ήμερων 
ένφ ό παίς ήτο άπών θετός ένέσκηψεν, ή δέ 
πέρδιξ εύρεθείσα κ α τ ’ έκείνην τήν στιγμ ήν μ α 
κράν τής οικίας καί μή δυναμένη ενεκα τής έλ- 
λείψεώς της νά προφυλαχθή παρεσύρθη ΰπό τ ινο ; 
πλημμυρήσαντος αύλακος τού κήπου, άπώλεσε 
τόν πόδα της καί έπ ν ίγη . "Οτε ό ’Ιούλιος Σί
μων έπέστρεψε καί εΰρε τήν περιπόθητου του 
πέρδικα νέκραν έχυσε δάκρυα άφθονα, κα τέστη  
μ ελαγχολικός έπ ί ημέρας καί έκτοτε δέν ήθέ- 
λησε νά θέση είς τό στόμα του περδικιού κρέας.

I. X, Κ.

ϊ Α I Σ Σ Ο Σ 1Δ=Τ

Ι Ο Ι Μ Ι Χ »

ΤΟ ΜΑΝΤΕΙΟΝ.

ΦΥΛΛΙΣ ΚΑΙ ΔΑΦΝΙΣ.

— Ή αυγή, ώ φυλλίς μου, προβαίνει" 
εν πρός εν σέύνουν τάστρα ώχρα, 

δρόσος άπειρος τ’ άνθη μας ραίνει, 
πλήν εν φίλημ’ 6 Δάφνις προσμένει’ 

δός μοι, δός μοι αυτό έν χαρά.»

   Δάφνι, όχ1.' προχθές τό μαντείου
τών έρώντων ήρώτησα: τί, 

τί τό αίτιον τόσων δακρύων ; 
τό κατέχον με α’ίσθημ’ όποιον ; 
διατί άγρυπνώ, διατί ;

Καί τό φύλλα ευθύς άποσ”ώσα 
λευκάνθεμου αθώου, χλωρού, 

τήν άπάντησιν τούτου σιγώσα 
Ιπερίμενον κ’ ήκουσα όσα 

μέ λυπούσι πρό τόσου καιρού.

>Ώ ! . . « τ ό ν  έ ρ ω τ α  φ ε ύ γ ε »  μέ είπε . 
Δι’ αυτό δέν σ’ άσπάζομαι νύν" 

με ταράττουν άλλόκοτοι λύπαι.
Να!1 μεγάλα δεινό μέ προεΐπε 

καί καρδίαν έλπίδων κενήν.

— Με σπαράττεις, Φυλλίς τήν καρδίαν' 
τό λευκάνθεμου ειπεν όρθώς' 

θέλω μόνον άθώαν φιλίαν, 
βχι έρωτα, όστις είς μίαν 

φεύγει μόνην στιγμήν άληθώς.»

Καί ό Δάφνις έκκάψας μέ βίαν 
εν λευκάνθεμου άλλο εΰθΰς,

— Μίαν έτι φορόν, λέγει, μίαν 
Ίδε, φίλη, πρέπει φιλ'αν 

μέ έν φίλημ’ άπλώς νό δεχθής».

Π Φυλλίς τό λαμβάνει καί φρίσσεΙ, 
ώ; είς θέαν άγρίας νυκτός:

* κ— "Αν εν φίλημ’ ό Δάφνις ζητήση, 
να τό λάοη δ’ ή κόρη άφήση, 
θέλει μείνει ό Δάφνις πιστός ;»

Έκφυλλίζει εύθΰς μ’ αγωνίαν 
τόν εφήμερου μαντιν αυτόν

καί άπάντησιν έχει ταχεΐαν:
« Εί ς  ψ ε υ δ ή  μ ή  π ι σ τ ε ύ η ς  λ α τ ρ ι ί α  

δ έ ν  θα έ χ η ς , τ ό ν  Δ ά φ ν ι ν π  ι ς ό ν »
’Απρίλιος, 1869.

1Ω. καμ πογρογαοι σ .

ΟΡΚΟ Ι Κ Α Ι  ΕΕΟΡΚΙΣΜ ΟΙ.

Μό τους μαύρους όφθαλμούς σου 
Τους γλυκείς, πλήν καί πύρινους,
Μό τού τρυφερού λαιμού σου 
Τους άβρούς Ικείνους κρίνους,

Μ’ έν σου βλέμμα μέ φονεύεις 1 
Μό τής κόμης σου τόν πλούτον,
Μό τό κάλη τών στηθών σου,
Είμαι είς τόν κόσμον τούτον 
'Ερωμένος πρό ποδών σου,

Δέν πιστεύεις ; δέν πιστεύεις ;

Μό τού λάμποντος ήλιου 
Τός άκτΐνας τός ωραίας,
Προτιμώ άνάκτων βίου 
Τής άγκάλης σου τής νέας 

Τόν περικαλή ανθώνα*
Μό τό άστρα τής έσπέρας,
Μό τήν άργυρόν σελήνην,
Μό τό νέφη, τούς αιθέρας,
Τός θυέλλας, τήν γαλήνην,

Σ’ αγαπώ είς τόν αιώνα 1

ΎΩ φιλτάτη, σ’ έζορκίζου 
Νό πιστεύσης τώρα πλέον*
Τ όνομά σου ψιθυρίζων 
"Η γελών ή δακρυχέων.

Παντού ψάλλω τ’ ονομά σου . . ·
Παντού, λάμπ’ ή καλλονή σου,
Καί προχέει γοητείας,
Παντού λάμπει ή μορφή σου 
Καί μαγεύεις τός καρδίας

Έκζητούσας βλέμματά σου !

"Ω ! μό όλην σου τήν χάριν,
Μό τά κάλλη σου τό τόσα,
Δέξαι με έγγύς σου Πάοιν,
Κόρη Αήδας σύ γελώσα,

“Αλλη Κίρκ.η κινδυνώδης’
Δέξαι με, ή καταπίπτουν 
Είς τού "Αδου τός σκοτίας,
Είς άδύσσους πλέον κρύπτουν 
Τή; αγάπης δυστυχίας,

Δυστυχίας μου φλογώδεις !
ΚΛΕΑΝΘΗΣ ΠΑΠΠΑΖΟΓΛΟΓ.
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Έ ΐ αιρίαι χαί ΣύΛΛογοι. —  Γινομένων τών 
της ΆρχαισΛογιχής 'Εταιρίας αρχαιρεσιών 
εξελέχθησαν πρόεδρος ¡/Αν δ Κ. Φίλιππος Ιωάν- 
νου αντιπρόεδρος δ Κ. Κουμανούδης, ταμίας δ 
Κ. Π. Έμ. Γιαννόπουλος καί ¡/έλη τοϋ συμβου
λίου οί Κ.Κ.. I. Πανταζίδης, Ε. Καστόρχης, 
X. Καυτατζόγλους, καί I. Εύστρατιάδης.

—  Υπέρ τοϋ έν Κ.ων<σταν τ ινου πόλει Έ.ΙΛη- 
ηχόϋ ΦιΙοΛογι'Μΰ Συ.ΙΛόγου συνεισήνεγκε τδ 
μέν Πανεπιστήμιου 10 ,0 0 0  δρ. δ δέ Σύλλογος 
προς διάδοσιν των Έλλην. γραμμάτων 20 00  
δραχμάς.

*
¥ Ψ 9

— Τα,ζείδια Λημόσια ίργα .—  Η Βουλή τής 
Οΰασιγκτώνος έψήφισε 5 0 0 ,0 0 0  φράγκων ώς 
έξοδα αποστολής άμεριχανιχής εκδρομής εις

τδν Βόρειον ΐίόλσν. *0 διά τδν Βόρειον ηόΛον 
π.ίοΰς δ δπδ τήν δδηγίαν τοϋ Γάλλου Lam
bert πρδ καιρού σχεδιαζόμενος περί ου καί άλ
λοτε ώμιλη'σαμεν είσέτι δεν κατωρθώθη, καθότι 
ΰπελείποντο 100,000  φράγκων ποδς συμπλή- 
ρωσιν των άπαντηθησομένων εξόδων. ’Ήδη ό
μως τδ έπι τής Παιδείας Υπουργείου είσήγαγε 
πρότασιν έν τή Γαλλ. βουλή δπως τδ ποσδν 
τούτο παραγωρηθή υπό τής Κυβερνη'σεως.

—  Μεταξύ τού Γάλλου Πιάτ καί τής ήμε* 
τέρας Κυβερνήσεως υπογράφεται κατ’ αύτάς 
σύμβασις περί κατασκευής σιδηροδρόμου άνα- 
χωροϋντος μέν άτό τίνος σημείου τού χόΛ.του 
Α ίγ ίν η ς  καί διευθυνομένου εις Λ α μ ία ν  έκεΐθεν 
δέ διά των όθωμανικών συνόρων ένωθησομένου 
μετά των αυστριακών σιδηροδρόμων. Ή παρα- 
χώρησις τοϋ προνομίου τής εταιρίας θέλει διαρ
κέσει 99 έτη.

ΠΑΡΟΡΑΜΜΑΤΑ Τ Ο ϊ Γ'. ΦΥΛΑΑΔΙΟΪ.

Σελίς 72, στήλη β'. ότΐχος 2 6  —  αντί ’Αριστοτέλης ^ράφ. Πραξιτέλης.
ϊ  86, ο ο ο 43  —  μετά τήν λέξιν— άςιαν μνείας— πρόσθες’ Μαργαρίτα 

κόμησσα τής Τυρολίας έπωνομασθεΐσα σακκόστομος (Maultasche), ής

ΛΥΣΙΣ ΤΟ ϊ ΕΝ ΤΩ Β'. ΦΥΛΛΑΔΙΩ ΓΡΙΦΟϊ.» ι

Γήρας χαί π ιτ ία  δύο χαχά δνσδεράπενζα.

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α .

Μέ μισείς καί μ’ αποφεύγεις μέ διώκεις μέ άράς,
"Αν σ’ έπισκεφθώ γογγύζεις κι’ άναλύεσ’ εις φωνάς.
“Αν τήν κεφαλήν μου κόψης κι’ άντ’ αυτής έτέραν θής,
Βδελυρδν θά μ’ ιδης τότε καί θά φρίξης παρευθύς.
Είς τούς πρώτους άπογόνους τοϋ Άδάμ θά μ’ άπαντήσης - 
Τήν γραφήν άν τήν άγίαν πρδς μικρόν άναδιφήσης.

Π. Κ. Ν.

ΣΗΜ. Πρώτος έκ τών κ. κ. Συνδρομητών μας επεμψε τήν λύσιν ό κ. Π. Κ. Χαοΰμ καί 
έλαβε τήν ΰποσχεθεΐσαν αμοιβήν.

Μετ' όλίγας δέ ώρας έπεμψεν ΰμϊν αύτήν καί ό κ. X. Άποστολίδης..


